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SKRACENICE PRIMENIENE U ODREDBAMA OVOG 
UPUTSTVA 

APB - automatski pruini blok 
APU - automatsko ponovno ukljueenje 
CDev - pruini telefonski vod dispeeera elektriline 

vute 
CDU - centar daijinskog upravljanja 
DU - daljinsko upravljanje 
Ev - pruini telefonski vod za stabilna postroje- 

nja elektriene vute 
EVP - elektrovutna podstanica 
Hz - herc, jedinica za merenje ueestanosti naiz- 

meniCne elektriene struje 
KM - kontaktna mreia 
km/h - kilometara na Cas, jedinica za merenje br- 

zine 
kV - kilovolt (lkV= 1000 volta), jedinica za me- 

renje elektriCnog napona 
m,  mm - metar, milimetar, jedinice za merenje du- 

iine 
N - njutn, jedin'ica za merenje sile 
NC - neposredn3 centralizovano daljinsko uprav- 

ljanje 
NIS - napajanje i sekcionisanje 
NL - neposredno lokalno daljinsko upravljanje 
PC - posredno nje centralizovano dal jinsko upravlja- 

Pravilnik 212 - Pravilnik o koriSdenju stabilnih postrojenja 
elektriene vuEe na prugama JZ 

Pravilnik 213 - Pravilnik o odriavanju stabilnih postrojenja 
elektriene vute na prugama J Z  

Pravilnik 325 - Pravilnik o kategorizaciji pruga 



Priruenik 227a - PriruCnik za primenu mera bezbednosti od 
elektritne struje na kontaktnoj mreii mono- 
faznog sistema 25 kV, 50 Hz Jugoslovenskih 
ieleznica 

%. - promil, jedinica za merenje uzduinog nagi- 
ba pruge 

PS - postrojenje za sekcionisanje 
PSN - postrojenje za sekcionisanje kod neutralne 

sekcije 
PVU - povratni vod i uzemljenje 
RDV - radiodispeEerske veze 
RU - ruc'no upravljanje sa mesta rasklopnog apa- 

rata 
RPU - rutno ponovno ukljueenje 
SS-postrojenja - signalno-sigurnosna postrojenja 
SPEV - stabilna postrojenja elektriCne vute 
TK~dispeter - vozni dispeter na TK-prugama 
tk-postrojenja - telekomunikaciona postrojenja 
TK-pruga - pruga na kojoj se saobradaj vozova reguli- 

Se putem uredaja telekomande 
Uputstvo 58 - Uputstvo o obrascima saobradajne slu2be i 

nac'inu njiliovog vodenja , 
Uputstvo 79 - Uputstvo o postupcima za slutaj vanrednog 

dogadaja 
Uputstvo 99 - Uputstvo za prevoz narotitih poSiljaka 
Uputstvo 227 - Uputstvo o merama bezbednosti od elektriG 

ne struje na elektrificiranim prugama JZ 
Uputstvo 229 - Uputstvo .<a obavljanje poslova na prugama 

JZ elektririciranim jednosme~nim sistemom 
3 kV 

Uputstvo 233 - Uputstvo o kotenju vozova 
Uputstvo 237 - Uputstvo za primenu signala za elektriCnu 

V U ~ U  

Uputstvo 264 - Uputstvo za merenje i ispitivanje kontaktne 
mreie na yrugama JZ 

Uputstvo 333 - Uputstvo za obezbedenje saobradaja u toku 
zime 

ZTP - Zeleznitko transportno preduzede 

P R E G L E D  
radnika i radnih mesta kojn moraju biti snabdevena ovim 

uputstvom 

U smislu odredaba Pravilnika o koriSdenju stabilnih po- 
strojenja elektritne vute na prugama JZ (Pravilnik 212) i Pra- 
vilnika o objavljivanju i izdavanju samoupravnih opStih akata 
Zajednice JZ (Pravilnik 650), ovim uputstvom treba da budu 
snabdeveni na mreii pruga J Z  elektrificiranih monofaznim 
sistemom 25 kV, 50 Hz: 

1 - u saobrakajno-tranoportnoj delatnosti: 

Radnici: 

- otpravnik vozova, odnosno ovlaSdeni staniEni radnik na 
TK-pruzi ; 

- saobradajno-transportni otpremnik; 
- saobradajni dispecer; 
- vozni dispeCer, odnosllo dispeter na TK-pruzi; 

Radna mesta. 

- rukovodioca organizacije (jedinice), njegovog zameni- 
ka, odnosno pomodnika; 

- Sefa stanice, njegovog zamenika, odnosno pomodnika; 
- otpravnika vozova, odnosno ovlaSdenog stanic'nog rad- 

nika na TK-pruzi; 
- saobradajno-transpormog otpremnika; 
- radnika ovlaSdenog za rukovanje rasklopnim aparati- 

ma u stanici; 
- saobradajnog dispetera; 
- voznog dispeEera, odu~sno  dispec'era na TK-pruzi; 
- kontrolora bezbednosti ieleznitkog saobradaja; 
- kontrolora za izvrSen je reda voinje; 
- vozovode; 



- popisnog vozovode; 
- nadzornika skretnitara; 
- skretnitara, skretnitara-blokara, odjavnifara; 
- konduktera; 
- vode manevre; 
- rukovaoca manevre; 
- manevrista; 
- rukovodioca magacina, odnosno radova na manipula- 

ciji stvarima; 
- kotnitara; 
- Skolskog instruktora; 
- isledna grupa; 
- strutna biblioteka. 

I1 - U delatnosti vuCe i vuCenih sredstava: 

Radnici: 

- madinski dispeter; 
- maSinovoda elektrovutnih vozila; - rukovodilac pomodnog voza i kolske dizalice; 

Rndna mesta: 

- rukovodioca depoa vutnih vozila, njegovog zamenika, 
odnosno vomodnika: 

- rukovodioca jedinick za odriavanje vuEnih sredstava, 
njegovog zamenika, odnosno pomodnikrl; 

- kontrolora bezbednosti ieleznitkog saobradaja; 
- instruktora vute; 
- nadzornika vutnih vozila; 
- madinskog dispetera; . 

- maSinovode elektrovutnih vozila; 
- maSinovode ostalih vidova vute; 
- pomodnika madinovode; 
- nadzornika pregledaza kola; 
- pregledata kola; 
- putnog nadzornika clektrovutnih i dizel-vutnih \rozila; 
- rukovodioca pomodnog voza i kolske dizalice; 
- elektritara kolskog dlektrifnog osvetljenja i grejanja; 
- rukovaoca uredaja koji sc elektrifnom energijom na- 

pajaju iz kontaktne mreie; 
- Skolskog instruktora; 
- isledna grupa; 
- strutna biblioteka. 

111 - U delatnosti gradenja i odriavanja pruga: 

Radnici: 

- voda pruinih radova; 

Radna mesta: 

- rukovodioca organizacije (jedinice) za glavnu opravku 
pruga i odriavanje pruga, njegovog zamenika, odnosno 
pomodnika, 

- Sefa pruine deonice, ajegovog zamenika, odnosno po- 
modnika; 

- Sefa radiliSta jedinice za glavnu opravku pruga; 
- vode pruinih radova; 
- poslovode za mostove i tunele; 
- kontrolora unutraSnje kontrole; 
- vozata motornog pruinog vozila; 
- tuvara pruge; 
- tuvara mostova, koslna i tunela; 
- Skolskog instruktora; 
- strutna biblioteka. 

IV - U elektrotehniekoj delatnosti: 

Rndnici: 

- rukovodilac elektroenergetskih dispetera u CDU; 
- elektroenergetski dispeter; 
- Sef deonice za odrtava.nje signalno-sigurnosnih postro- 

jenja; njegov zamenik, odnosno pomodnik; 
- Sef deonice za odrEavanje telekomunikacionih postrg- 

jenja, njegov zamenik, odnosno pomodnik, 
- Sef deonice za odriavanje elektrovutnih podstanica i 

postrojenja za sekcionisanje, njegov zamenik, odnos- 
no pomodnik, 

- Sef deonice za odri avanje uredaja dal jinskog up&- 
Ijanja, njegov zamenik, odnosno pomodnik; 

- Sef deonice za odriavanje kontaktne mrek,  njegov 
zamenik, odnosno pomodnik; 

- poslovoda i ovlaSdeni radnik za odriavanje elektro- 
vutnih podstanica i postrojenja za sekcionisanje; 

- poslovoda i ovlaSdeni radnik za odriavanje uredaja 
dalj inskog upravljanj a; 

- poslovoda i ovlaSdeni radnik za odriavanje kcntaktne 
mreie; 



Radna mesta: 

- rukovodioca organizacije (jedinice) za odriavanje sig- 
nalno-sigurnosnih postrojenja, za odriavanje telekomu- 
nikacionih postrojenja i za odriavanje stabilnih postro- 
jen ja elektritne vuee, n j egovog zamenika, otdnosno po- 
modnika; 

- rukovodioca elektroenergetskih dispetera u CDU; 
- elektroenergetskog dispetera; 
- rukovaoca stalno posednute elektrovutne podstanice; 
- Sefa deonice za odriavanje signalno-sigurnosnih postro- 

jenja, njegovog zamenika, odnosno pomodnika; 
- Sefa deonice za odrisvanje telekomunikacionih postro- 

jenja, njegovog zamenika, odnosno pomodnika; 
- Sefa deonice za odriavanje elektrovutnih podstanica i 

postrojenja za sekcionisanje, njegovog zamenika, od- 
nosno pomodnika; 

- Sefa deonice za odriavanje uredaja daljinskog uprav- 
Ijanja, njegovog zamenika, odnosno pomodnika; 

- Sefa deonice za odrihvanje kontaktne mreie, njegovog 
zamenika, odnosno pomodnika; 

- referenta u organizaciji (jedinici) za odrLavanje stabil- 
nih postrojenja elektritne vufe; 

- poslovode i ovlaSLenog radnika za odriavanje elektro- 
vutnih podstanica i ~ostrojenja za sekcionisanje; 

- poslovode i ovlaSdenog radnika za odriavanje uredaja 
daljinskog upravlian ia: 

" , .  
- poslovode i ovlaSdenog radnika za odriavanje kontakt- 

ne mreie; 
- kontrolora unutraSnje kontrole; 
- rukovaoca uredaja koji se elektrifnom energijom na- 

pajaju iz kontaktne inreie; 
- vozata motornog pruinog vozila; 
- Skolskog instruktora; 
- strutna biblioteka. 

V - U radnim zajednicama ZTP i ZJZ: Radnici na poslo- 
vima izrade i tumatenja saobradajno-tehnikkih pro- 
pisa, radnici struene sluibe za stabilna postrojenja 
elektricne vuze, radnici za organizaciju rada, nad- 
zor nad radoln i primenu propisa, kao i drugi rad- 
nici prema nahodenju nadleinog rukovodioca. 

Na  osnovu tlanova 118. i 133. Samoupravnog sporazuma 
o udruiivanju ielezniekih transportnih organizacija u Zajed- 
nicu jugoslovenskih ieleznica (Aluibeni glasnik ZJZu br. 2/81, 
3/83 i 7/85) i elana 11 1. Prarilnika o koriSdenju stabilnih po- 
strojenja elektritne vufe na prugama JZ (Pravdnik 212), Po- 
slovodni odbor Zajednice jugoslovenskih ieleznica na sednici 
od 19. februara 1990. godine, donosi: 

U P U T S T V O  
za obavljanje poslova na prugama JZ, elektrificiranim 

monofaznim sistemom 25 kV, 50 Hz 

1. OPSTE ODREDBE 

1.1. Svrha i primena 

Ovo uputstvo propisuje, u smislu odredaba utvrdenih Pra- 
vilnikom o koriSdenju stabilnih postrojenja elektritne vute na 
prugama J Z  (Pravilnik 222) za radnike: 
- saobradajno-transportnih poslova, 
- tehnitko-kolskih poslova, 
- poslova vuee i odriavanja vuCnih sredstava, 
- poslova pruga i prui~lih postrojenja, 
- poslova signalno-sigurnosnih i telekomunikacionih po- 

strojenja, i 
- poslova koriSCenja i odriavanja stabilnih postrojenja 

elektrifne vuCe 

mere, postupke, odnose; nadleinosti i obaveze Cije obavljanje 
je neophodno da bi se na prugama JZ elektrificiranim mono- 



faznim sistemom 25 kV, 50 Hz omogucilo bezbedno i uredno 
odvijanje ieleznifkog saobrakaja koriedenjem elektrifne vufe. 

Primena i poStovanje odredaba ovog uputstva obavezno je 
na svim prugama J Z  koje su elektrificirane monofaznim siste- 
mom 25 kV, 50 Hz, kao i na.onim prugama i kolosecima elek- 
trificiranim istim sistemom koji nisu vlasnidtvo JZ,  ako je 
predvideno da se po njima kcedu elektrovufna vozila JZ .  

Na elektrificiranim prugama i kolosecima koji nisu vlas- 
niStvo J t  i po kojima nije predvideno kretanje elektrovufnih 
vozila J t ,  odredbe ovog uputstva su obavezne u slufaju da se 
napajanje kontaktne mreie takvih pruga i koloseka vrSi po- 
sredstvom elektroenergetskih postrojenja JZ. u meri koja ke 
spretiti Stetne uticaje na stabilna postrojenja elektritne vu- 
fe JZ. 

U ostalim slufajevima odluku o primeni odredaba ovog 
uputstva donosi nadleini organ vlasnika takvih pruga i ko- 
loseka. 

Odredbe ovog uputstva crdnose se i na one teleznitke rad- 
nike i vozna sredstva koja na svom putovanju sa neelektrifi- 
ciranih pruga ili pruga elektrificiranih nekim drugim sistemom 
elektritne vufe dolaze na pruge elektrificirane monofaznim 
sistemom 25 kV, 50 Hz. 

Odredbe ovog uputstva obavezne su i za radnike radnih 
organizacija izvan J Z  kada rade na kolosecima sa kontaktnom 
mreiom ili u njihovoj blizini, odnosno u blizini drugih delova 
stabilnih postrojenja elektriene vufe JZ.  

Izrazi i pojmovi primenjeni u odredbama ovog uputstva 
definisani su Prilogom 1 ovog uputstva. 

1.2. Obaveze poznavanja odredaba ovog uputstva 

Radnici koji neposredno uCestvuju u vrSenju ieleznifkog 
saobradaja moraju poznavari odredbe ovog uputstva u obimu 
koji je dat u Prilogu 12 ovog uputstva. 

1.3. Provera poznavanja odredaba ovog uputstva 

Ispitivanje kojim se proverava poznavanje odredaba ovog 
uputstva izvodi se u smislu odredaba flana 3. Pravilnika 212 
istovremeno i pod istim uslovima kao i ispitivanje za proveru 
poznavanja odredaba tog pravilnika, s tim da se njemu pod- 
vrgavaju radnici na prugama elektrificiranim monofaznim si- 
stemom 25 kV, 50 Hz u obimu utvrdenom tafkom 1.2. ovog 
uputstva. 

Radnici koji kod obavljanja svog posla dolaze u 'dodir sa 
uba, na J Z  primenjena sistema elektritne vufe (monofazni si- 
stem 25 kV, 50 Hz i jednosmerni sistem 3 kV), moraju se u 
smislu odredbe tatke 1.3.1. ovog uputstva istovremeno podvr- 
Ci i ispitivanju u cilju provrre poznavanja odgovarajudih od- 
redaba Uputstva za obavljanje poslova na prugama J Z ,  elektri- 
f iciranim jednosmernim sistemom 3 kV (Uputs tvo 229). 

Ovakvoj proveri poznavanja odredaba oba uputstva pod- 
leiu radnici koji obavljaju sledede poslove: 
- saobradajno-transportne poslove, tehnieko-kolske poslo- 

ve i poslove kolskog elektrifnog osvetljenja i grejanja u stani- 
cama sufeljavanja dva sistema elektritne vufe; 
- poslove maSinskog instruktora, poslove maSinovode 

dvosistemskih elektrovufnih vozila, poslove maSinovode osta- 
lih vidova vuee i njihovih pomodnika odnosno loiata, i poslo- 
ve rukovodioca pomodnog voza i kolske dizalice, kada je pred- 
videno da se kredu po prugama elektrificiranim sa oba siste- 
ma elektrifne vufe; 
- radnici na poslovima odriavanja pruga i pruinih po- 

strojenja, na poslovima odriavanja signalno-sigurnosnih i te- 
lekomunikacionih postrojenja, kao i na poslovima eksploata- 
cije i odriavanja stabilnih postrojenja elektritne vufe, kada 
se njihovo podrufje rada prostire po prugama elektrificiranim 
sa oba sistema elektriene vufe. 



Napomena o uspeSnoj proveri znanja, koja se prema od- 
redbi tlana 3. Pravilnika 212 unosi u Beleinik o periodifnom 
ispitivanju i prava koja iz toga proistitu, odnose se, u smislu 
tataka 1.3.1. i 1.3.2. ovog upotstva, kako na poznavanje odre- 
daba Pravilnika 212, tako i ria poznavanje odgovarajutih od- 
redaba Uputstva 228, odnosno Uputstva 229. 

1.4. Ispitivanje za sticanje Dozvole za rukovanje 

Za sticanje ovlaSCenja za samostalno obavljanje odrede- 
nih poslova i postupaka, i za samostalno rukovanje odredenim 
sredstvima specifitnim za clektrificirane pruge, radnik koji 
radi na nekom od poslova pobrojanih u tatki 1.1.1. ovog uput- 
stva mora prilikom polaganja strutnog, odnosno periodifnog 
ispita da pokaie poznavanje dalje navedene materije, prema 
kategorijama A do I Dozvole za rukovanje (obrazac E-1), u 
smislu odredaba flana 4. Pravilnika 212. 

A - VrSenje poslova ovlas'c'enog radnika za odriavanje EVP 
i postro jenja za sekcionisanje: 

- poznavanje postupka javljanja elektnoenerge tskom dis- 
peteru pre i posle zavrSetka rada u plostrojenju; 
- poznavanjie postupk*a sporazumevanja sa elektroener- 

getskim dispeferom i vodenja pogonske dokumentacije u po- 
strrsjenju; 
- poanavanje principa rada apara'ta i uredaja u postroje- 

nju ii vizuelne kontrole poganskog stanjia post~lojen ja; 
- poznava~nje Sema gliavnih strujnih krugova, stru jnili 

krugova me~enja i zaStite, ti pomotnih strujnih krugova post- 
rojenja; 
- poanavanje redovnlog uklopnog stanjla aparata u p- 

strojenju; 
- mere bezbednosti i postupak kod ma~n~ipulacije sa 

svim raskllapnim aparatim~a u postroieniu; - - 
- pojediwtna i paralelna regulacija napona transforma- 

tora u slutaju neposrednog lokalnog daljinskog upravljanja i 
ru8n!og upravl jan ja; 

- postupak iiskljufenja napajanja plojedinih sekcija KM 
i iskljutemj a kompletnog postrojenja iz pogona; 
- poznavanje postupha kod ulaska treBh lica u postro- 

jenje. 

1.4.2. 

B - VrSenje poslova ovlaSCenog radnik,a za odriavanje KM: 

- poznavanje Seme napaj,mja i sekci~onisanja; 
- poznavanje dispozici je KM ukljutujudi i ptovratini ~ o d  

i uzemljenje; 
- pioznavanje Kataloga eltemenata KM; 
- postupak prijavljivanja elektroenergetskom dispeEeru 

i otpravniku vozova u stanici potetka i zavrSetka radova, od- 
nosno TK-dispeteru iz neposednutog sluibenog mesta; 

. 

- postupak obezbedenja beznaponskog stainjla u KM; 
- postupak manipulaaije rastavljatima sla potrebnim m e  

rama bezbedhosti; 
- poanavanje rukova~nja mothama za uzemljenje; 
- saobraeajno i elektrifno obezbedivanje iskljutene sek- 

cije ili odseha KM; 
- poznavanje postupaka u vezi sa KM kold vanrednih do- 

gadaja i radova na otklanjanju mjihovih posledica; 
- organizacija rada jedne ili viSe ekipa za odriavanje KM; 
- spnovodenje mera bezbedmosti za akipu KM za vreme 

rada, odncrsnlo za druge radnike kaje treba Stititi; 

~ - zavrSni postupci (ukljufenje napona u KM, povlatenje 
sa pruge); 
- kontrola obezbedenja i pradenje narotitih poSiljaka. 

C - VrSenje poslova ovlaSCenog radnika za odrZavanje 
uredaja DU u visokonaponskim postrojenjima: 

- poznavanje postupka kod ulaska u postrojernje; 
- poznavanje postlupka kontno~le i ko~o~ldilnacije rada sa 

odgoviolrnim rad~nlikom na oldriavsnju elektroenergetskih po- 
strojenja i elektr~energetski~rn disp&erom; 
- poanavanje Sema glavnih strujnih kmgova postrojenja 

i funkcije glavne opreme; 



- poznavanje mera bezbednosti i propisanih postupaka 
kod ulaska u postrojenje zbog radova na uredajima daljinskog 
upravljanja. 

D - Rukovanje rasklopnim aparatima u EVP i 
postrojen jima za sekcionisan je: 

- poznavanje postupka i mera bezbednosti kod ulaska u 
postmjenje i boravka u njemu; 
- poznavanje postupka koordinacije rada sa elektroener- 

getskim dispeEerom i vodanja pogonske dokurnentacije u p e  
strojenju; 
- poznavanje sistema obeleiavanja i eitanja oznaka ras- 

klopnih aparata u postmjenju; 
- poznavanje postupka manipulacije rasklopnim apara- 

tlima sa rurnim i motornifm pogonom. 

E - Rr~kovclnje rastavljaEima u K M :  

- poanavmje funkci je i sistema obeleiavanja rastavlja- 
2a u KM; 
- postupak kod davanja zahteva ili nailoga za manipula- 

ciju rastavljaeima; 
- postupak manipulacije rastavljaeima sa po~rebnim me- 

rama bezbednos ti, poznavanje funkciomisanja rastavljaea. 

F - Rukovan je rastavljaEima za napajan je sporednih 
potroSaEa iz K M :  

- poznavanje postupka za mamipulaciju pri'klljuCnim ras- 
tavljaeem; 
- pznavanje Seme glavnih strujn~ih krugova i pogonskog 

stanja postrojenlia koje se preko prilkljubog rastavljaEa na- 
paja iz KM; 
- mere bezb4nost.i kod mani~pulaoi je pAklju0nim ras- 

tavljlazem. 

G - Rukovanje motkama za uzemljenje na KM: 

- plostupak obezbedenja bemaponslaog stanja u KM; 
- mesta na KM na koje se matke polstavljaju i postupak 

postavljanja; 
- postupak sklapanja i rasklapanja mot'ke sa redosle- 

dom svih aperacija; 
- provera ispravnosti motke za uzemljenje; 
- mere bezbednosti bod postavl'janja mobke za uzem- 

Ijenje. 

I 

H - Postavljanje stalnih provodnika povratnog voda K M  
i uzemljenja: 

- poznavanje Seme povratnog vroda li uzemljenja; 
- naeiii izvodmja i piiCvrS6ivanja stalnih pr~vodni~ka po- 

vratnog voda i ,meml jenj a; 
- postupci kod rada na povratnom vodu i uzemljenju, 
- mere bezbednosti kod rada na povratnom vodu i uzem- 

I jenju, i na elementima koji lih 6ine. 

I - Postavljanje privremenih provodnika povratnog voda 
K M  i uzemljenja: 

- postupak kod ra~hidanj~a stalnih veza i polstavljamja pmi- 
vremenih veza i elemmata plovratnog vloda i uzemljenja; 
- mere bezbednosti kod rada na povratnom vodu i uzem- 

I jenju i ajilhovim elementima. 

Ukoliko nastupi kold neke organizaoiwne jedinice potreba 
La nekixn, u Prilogu 1 Pravilniika 212, nedefinisanim specific 
n ilm ovlaSknjem, definioiju ovlagdenja, njeno upisivanje u ob- 
razac E-1 pod K, kso i pot rehi  obim znanja za takvo ovlagde- 
nje utvrduje jedinica kod koje je nastala takva potreba. 



Za ovlaSkenja pod taCkama 1.4.1, 1.4.2. i 1.4.3. ovog uput- 
stva od znataja su i organizatorske osobine radnika o Cemu 
vod,i ,raCuna njegov neposredni rukovodilac. 

Orgalnizacima jedinica moie oduzeti Dozvolu za rukovarnje 
ukoliho radnik nepravilnim koriSkeajem datog ovlaSkenja ugro- 
zi bezbednost pastrojenja, saobradaja ili ljudskih iiviota, od- 
nasno izazove takve plosledice. Isto takfo se Dozvola moie odu- 
zoti ako se njen nos'lac u pcnavljenim sluCajevima ogreSi o 
pravila rada prlopisana za odredeno ovlaScenje. 

2. RADNI DOKUMENTI 

Za racionalno i neometano orgsn~izovanje i obavljanje po- 
slova na prugama elektrificiranim monofaanim sistemom 25 kV, 
50 Hz obavezno je poscdovanje i koriskenje sledekih radnih do- 
kumanata utvrdenih na omovu odredaba tlana 27. Pravilmni- 
ka 212: 

A. Dokunze~lti koji fiize pogonsku Jokumentaciju: 

1 - Pcgonski podaci o osnovnim kapacitetim SPEV; 
2 - Sema napajanja i sekcionisanja; 
3 - Sema Fovratnog voda i uzemljenja; 
4 - Zblirka izvada i7 tehnitke dokumentacije; 
5 - Pregled r2dounog uklo~pnog stanja; 
6 - Popis raspoloZivih zaStitnih sredstava; 
7 - Katalog elemenata kontaktne mreie. 

B. Doktlmenti koji i;ine pogonsku evidenciju: 

8 - Dnevlnik primopredaje duinosti elektrmnergetskih 
dispeCera; 

9 - Telegrafsko-telef onski dnevn~iik; 
10 - Radni nalog; 
11 - Izve5taj o izvdenju radova na kontaktnoj mreii; 
12 - Pregled radlova u eekltx-oenergetskom postrojenju; 

I 13 - Pregled radova na sekciji kontaktne mreie; 
14 - IzveStaj o pogonskom poremedaju; 
15 - Dnevnik stanja postrojenja, sredstava i materijala. 

I C. Dokumenti koji tine staristifku evidenciju: 

16 - Pregled aktiviranja prekidata zbog delovanja elck- 
tritne zaStite; 

17 - Perioditni izveStaj o pogonskim poremedajima na 
SPEV; 

18 - Izvodi iz pepioditnih izveStaja o pganskim poremz- 
dajima na SPEV. 

I 2.1. Pogonski podaci o osnovnim kapacitetima SPEV 

Pogctnske podatke predstavlja tehnitki opis postrojenja 
sa svim potrebnim pogonskim karalkteristikama. Osnlm za iz- 
radu tih podataka predstavlja tehni6ki opis kojeg sadrii in- 
vesticiono-tehnitka dokumentacija, odnosno odgovarajudi pro- 
jekat izvedenog stanja, kao i uputstva proizvodata opreme. 
List sa pogonskim podacima, odnosno tehnickim opisom izra- 
duje se za uredaje daljinskog upravljatnja za svaki CDU i nje- 
mu pripadajuka upravljana mesta, zasebno za svako elektro- 
cnergetsko postrojenje, kao i za svaku sekciju kontaktne mre- 
ie, kako otvorene pruge, tako i svakog sluibenog mesta na elek- 
t rificiralnoj pruzi. 

List sa p~gon~skim podacima, Ciji naslov glasi )>POGONSKI PO- 
DACIa i ispod kojeg se ispivuje naziv elektmenergetskog p o  
strojenja odnosno sekcije kontaktne mreie, ulaie se na Celo 
~ b i r k e  izvoda 'iz tehnitke dokumentacije za svako elektroenm- 
getsk'o posimojenje, dak se za jkontaktnu mreiu svi listmi p* 
go~nskih padateka ulaiu na telo zbirke izvoda iz tehn'iEke d o  
kummtacije koja pripada jednoj Deanici za odriavmje kon- 
taktne mreie. 



Pogorns~k~i podaci o aap jn im dalekovodima unlose se u sa- 
stav pogonslkih podataka svake dekt rmEne p~dstanice, a 
pogonski podaci o uredajima daljilnskog upravljanja mose se 
u sastav pogonskih poldatalk'a svakog elektroenergetskog postro- 
jenja, odnosno u sastav pogonslkih ~ o d a t a k a  ko~ntaktne mreie 
gde je to potrebno. 

Za izradu listova pogonskih podataka, za njihovu raspo- 
delu, unoSenje izmena i dopuna, kao i za njihovo obnavljanje 
nadlefan je drugi tehnoloSki nivo. Do izrade ovih pogonskih 
podataka njih predstavlja prajekat izvedenog stanja postro- 
,jenja. 

2.2. Sema napajanja i sekcionisanja 

Sema napajanja i sekciomisa~nja (NIS) predstavlja sliko- 
vit prikaz svih bitnih elemenata elektnoenergetskih postrojenja 
i kontaktme mreie, kao i drugih pratdih elemenata kontaktne 
mreie sfa svrhom da se lako u o k  i precizruo poznaju pikike 
u bojima se roni nalaze i da se brzo utvrduje njihova Eokacija, 
dispozicija i medusobna povezan~ost, Sto je sve lod znaeaja za 
pravilno li cel~ishodno koriddenje elektriane vute. 

Seme NIS, u obimu lkoji je ~cwde aaveden, moraju biti na 
raspolaganju radnicima koji rade na poslovima: 
- elektroenergetskiih dispeeera u CDU, za pdruCje s ~ o g  

CDU; 
- salobradajnih, oldnlosno TK~dispekra, za svoje podrutje 

upravljalnja saobradajem; 
- Sefova deonica za odriavanje SPEV i poslovoda ekipa 

i ovlaSdenih raldnika za odriavanje EVP, PS i KM, za poldrutje 
svoje deonice. 

ZTP odreduje obim u kojem treba saobradajna slufba i 
njene jedinice, kao li sluiba vuCe i njene jedinice lda budu snab 
devene kompletnim Semama NIS, odnosnio njihovim iseCcima 
ili izvodima. 

Polred pobrojanih, Seme NIS treba u potrebaom broju pri- 
meraka da se nalaze u sldbama stabiihih postrojmja elektriC- 
ne w e e  u akviru drugog, tredeg i tetvrtog tehnoloShog nivoa, 

u smislu odredaba Pravilnika o odriavanju stabihih postroje- 
nja elektriCne vute na prugama JZ (Pravilnik 213). 

Seme NIS izraduju se pravolinijski za svaku prugu od po- 
Cetne stanice, odnosno stanice sediSta CDU do krajnje stanice, 
odnosno do izolovanog preklopa prve stanlice izvan granice 
nadlefnosti tog CDU na produienom formatu A5 na kojeg se 
prema potrebi pregibno savijaju, i treba da sadrie sledede: 

a)  otvorenu prugu, sva sluibena mesta na pruzi i depoe 
elektlrovutnih vozila sa jednolinijskom Semom svih 
elektrificiranih i poCetka neelektrificiranih kfoloseka 
k d  odgovarajudih skretnica, kao i sve elaktrificirme 
industrijske koloseke; 

I 
b) brojtane oznake svake sekcije KM i svakog odseka sek- 

cije KM stanice; 
c )  Semu 110 kV i 25 kV dela EVP ukljuCuju6i napojne d'a- 

lekovode 110 kV sa njihovim oznakama i svim rasklop- 
nim aparatima u postrojenju oanaCenlim i prikazanim u 
redovnom uklopnom stanju sa oznakom svih lnapojnih 
vodova do KM i stacionaiom ose postlrojenja; . 

d )  postrojenja za sekcionisanje, ukljutujudi sve rasklop 
ne aparate prikazme u njihovom redovnom uiklopnom 
stmju i prikljuene vodove do KM sa stacionaiom ose 
postrojenja; 

e )  sve stalne signale za elektricinu vuiru sa na2mahom po- 
slednjom cifrom signalaog znaka prema odredbama 
Signalnog pravilnika kojeg svaki od njih predstavlja; 

f )  sve ulazne, izlazne i prostorne signale, kso i signale 
granice manevrisanja sa naznacenjem njihove lokacije; 

g) izlolovane i neizolovane prekllope i neutrahne sekcije sa 
oznskama automatskog, odnosno tvrstog zatezanja; 

h)  Cvrste taCke, gde pored njenog s imbla  treba da budu 
naanateni: brojCana oznaka i duilina zateznog polja, i 
broj taCaka veSanja sa obe strane Cvrste tazke; 

i) rastavljate KM sa noiem i bez njega, odnosno sa kon- 
taktom za uzemljenje i bez njega, prikazme u njiho 
vom redovnom uklopnom stanju sa njihovim brojb-  
nim i funkcionalnim oanakama, i sve njihove veze (ow 
de se svrstavaju i odvojni ~rastavljaei kod EVP i PS); 

j) sakcione izolatore sa njihovim brojbnim ~znakama; 



k) mesta pruinih telefona sa njihovim kilometarskim po- 
loiajem; 

1) sve putne prelaze u nivou, m~ostove, tunele, nathodini- 
ke, lnadvoinjake i sl.; 

m) sve visokonaponske vazduSne vodlove koji se ukrgtaju 
sa prugom sa naztnaeenjem njihove nazivne ounake, nji- 
havog nominalnog aapona i broja ~njihovih prmodnika; 

n )  sva mesta gde se iz kontaktne mreie napajaju sporedni 
potroSa6i sa jedn~op~olnom Semom napona 25 kV do pri- 
marne stra~ne transforma~ora za mpajanje takvih potro- 
Saea, naznakom sekundarnog napona i funkcijom po- 
troSaEa. 

Rasklopni aparati kolji imaju alternativna redovna uklop- 
na stanja, pobrojani pod ~ccc, ~ d a  i ),li~ u lovoj tadki, moraju u 
Semama biti dlopunski ozlnraEeni li oldgovarajudim napomenama 
i opisom takve alternative. 

Uzdugna razmera na crtvorenoj pruzi treba da bude 1 : 10000, 
a u sluibenim mestima 1:5000 (kod lobimnijih sluibenih mE- 
sta 1:2500), s tim da se plrelaz sa jedne na drugu razmeru vrSi 
hod punih kilometara uzduine stacionaie pruge, koji su na ot- 
v o ~ n o j  pruzi najbliii sluibenim mestima, podrazumevajudi 
da u okvir sluibenog mesta ulaze u celosti svi izolovani pre- 
klopi, odnosno sekcioni izolatori koji vrSe njihovu funkciju. 

U ,delu Seme, koji se odnos~i na sluibeno mesto i koji je u 
razmeri 1:5000, od~nosn~o 1:2500, treba pored poldataka iz taeke 
2.2.2. ovog uput~stva da se nalaze joS i sledeei podaci: 

o - sve skretnice, oznaeene svojim brojevima; 
p - obilazni vodovi, prikljueni vodovi i popreene veze. 

Sema napajanja i sekcio~nisanja treba da sadrii pored na- 
brojanog: kilometarsku i hektometarsku uzduinu stacionaiu, 
velieine ti duiizne nagiba pruge, tae~nlu stacilonaiu svih veStaekih 
objekata, projektom predviden,~ visinu kontalktnog provodni- 
ka, i omaku krivina sa naznaeenjem smera i poluprehilka. 
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Razmak izmedu glavnih prolaznih koloseka i koloseka na 
( , I  vlorenoj pruzi treba da iznlosi 10 mm, a izmedu ~ostalbih kollose- 
li , I  u sluiben~o~m mestu 5 mm. 

Svaka Sema mora da ima preciznu legendu svih upotreblje- 
I I I ti oznaka. 

Za slu2bena mesta se kao Sema NIS boristi liseeaik iz Seme 
, ~lapajanja i sekcionisanja u delu Loji je raden u vedoj razmeri. 

takve ise6ke Seme NIS mora biti dodata leganda svih na 
I I  j ima primenjaih simbola. 

Ako bi to bilo povoljnije, umesto isetka Sema NIS mogu 
\c za pojedina sluibena mesta na osnovu Sema NIS izraditi 
~~nroSCene Seme u koiima se mogu izostaviti elementi pobroja- , - - - - - -  
ni po,d c, d ,  h, k i m i i  tacke 2.2.2. ovog uputstva. 

Sema NIS za depoe elektrovuenih vozila izraduje se iz 
tlvojeno, u pogodnoj razmeri, na osnovu Seme NIS definisane 
 ti-kom 2.2.2. ovog uputstva. 

U smislu dana  9. Pravilnika 213 izrada Slema NIS je u nad- 
Idnosti tredeg tehnoloSbog nivoa, dolk je za davanje podataka 
o nastalim izmenama i dopunama odgovorsn drugi teh~nolodlgi 
nivo. 

Ako bi tako izradena Sema bila nedovoljno pregleclna, mo- 
i e  se za adredelna sl~uibeina mesta 'izraditi posebna Ssma NIS 
( 1  veboj razmeri, #oldnosno formatu, 'a ako je potrebno i u viSe 
delova. 

U sluibenim mestima na pruzi, za potrebe smeStaja kljuee- 
va rastavljaea u kontaktnoj mreii sluibenog mesta, mogu se 



pvrstavisti u smislu Clana 56. Pravilmi,k,a 212 table ili ormariei 
koji imaiu nacrt.ane: 
- jidnolinij sku Semu voznih vodova svih elek trificiranih 

k,ololseka, 
- izolovane preklope i sekci~ocne iaolafiore, 
- simbole rastavljaea sa njihovim oznakama. 
Pojedini odseci KM obeleiavaju se razlifitim boj,ama. 

Svaka Sema NIS ima svoj bmj koji fine: redni broj pruge 
prema Clanu I I.  Pravilnika o kategorizaciji pruga (Pravilnik 
325), i redrri broj Seme na toj pruzi. 

2.3. Sema pvratnog voda i uzemljenja 

Sema povratnog voda i uzemljrmja (PVU) predstavlja sli- 
kovit prikaz svih bitnih elemenata koloseka, prigugnica i iskri- 
3ta kioji ? h e  povratni vod klontaktne mrete i svih pmvodni~ka 
uzemljenja vezanih za Sline elektrificiranih kolosdka sa svrhom 
da se precizno poznaje stanje svih elemenata koji na nivou ko- 
loseka omogudavaju pouzdano i bezbedno funkcionisanje elek- 
t~iCne vuCe i kolntaktne mreie. 

Smeme PVU, u obimu koji je (naveden, moraju bitli na ras- 
polaganju radnicima kojl rade na poslovima Sefova deonica, 
poslovoda ekipa i ovlaldenih radnikia za odriavanje KM ra pod- 
rutje svo je deonice. 

2TP utvrduje potrebe za Semama PVU kojima treba da 
raspulaiu radne jedinice za odriavanje SS i tk-postrojenja i za 
odr2avanje plluga i pru2nlih postrojenja. 

Pored pobrojanfih, Seme PVU treba u potrebnom broju 
primeraka da se nalaze u sluibamla stalbilnih postrojenja elek- 
tritne vuCe u okviru drugog, tredeg i fetvrtog tehnologkog ni- 
voa, u smislu odredaba Pravi,lnilka 213. 

Seme PVU mogu se izradivati za prugu u celiini; za sl&- 
bena mesta u cellini, a za otvorenu pnlgu u skradenom obliku 
odnosno tabelanno; ili samo za sluEbena mesta. 

Seme PVU izraduju se pravoilinijslki i one po ~rasprmtranje- 
11osti i nazmeri treba da odgovaraju Semlama NIS na prolduie- 
Ilom folrmatu A5 na kiojeg'se pregibno sadjaju, i fireba da sadr- 
i t .  sledde: 

a )  otvorenu prugu i sva sluibana mesta na pruzi sa dvo- 
linijskocm Semom svih elektrificiranih kloloseka i onih 
neelektrificirainih koloseka ibojli Clihe sastavni ddo po- 
vratnog voda KM ili su od njega izolacionlo odvojmi; 

b)  tanjom crtom ozuaeene iaollovane, a debljom neizolova- 
ne Sinske nlizove; 

c)  taene bokacije svih izalovanih Sinskih sastava; 
d) sve dijagonalne, medugilnske ~i med&olos&ne preveze 

sa njihovim oznalkama; 
e) taCne lokacije svih ~kolosehih prigusmica i iskriSta sa 

naznakom tipova; 
f )  lokaciju i natin prikljuCenja povratnog volda KM na po- 

vratni vod EVP i polstrojdnja za sekcionisanje; 
g) loznake i Foikacijzl svih metalnih hmstrukcija dui  pru. 

ge, izuzev nosledih konstrukcija kontaktne mreie, koje 
YU uzemljene plwezivanjem na Sline - povratni void 
kolntaktne mreie, sa naznahom da li je uzemljenje iz- 
vede~no sa iskriStem ili bez njega; 

h )  iolznake i lolkaciju svlih metalnih ko~nstmkcija dui pruge 
ko j e su uzeml j ene proko posebnih uzeml j ivaea; 

i )  onnaku one Sine koloseka opremljenog dvoSins~ki iziolo- 
vanim odsecima na koju su p'r6kljuCene t m e  uzemljenja. 

Uzduina razmera utvrdzlje se na iisti naEin kak'o t.atka 2.2.3. 
ovog uputstva to propisuje za Semfe NIS. 

Sema povratnog voda i uzemljeajla treba da saldrii kilome- 
I arsku i heiktometa~rsku uzduinu stiaci~olnaiu. 

Razmak izmedu 9ilna jednog kolloseka treba da iznosi 5 inm, 
I-azmaci izmedu medusobno bliiih Sina glavnih prolaznih kolo- 
wka i koloseka na otvlorenoj prwi treba da iilnose 10 mm, a 
~ ~ m e d u  ostalih k~oloseka u sluibenom mestu 8 mm. 



Svaka Sema PVU mora da ima preciznu legendu svih upo- 
trebljenih oznaka. 

Odredbe taeaka 2.2.8, 2.2.10. i 2.2.1 1. ovog uputstva odno- 
se se i na Seme PVU, kako bi se obezbedila identicnost sa Se- 
mama NIS. 

U smislu Clana 9. Pravilnika 213 lizrada Sema PVU je u nad- 
leinosti tredeg tehnollo5k~og aivoa, dok je za davanje podataka 
o nastalim izmefnama i dolpunama lodgovoran drugi teh1nolo9ki 
nivo. Do izrade ovakve Seme umesto nje koristi se odgovara- 
judi projekat izvedenog stanja postrojenja. 

2.4. Zbirka izvoda iz tehniCke dokumentacije 

Za pravilno izvodenje rsdova na odriavanju stabilnih po- 
strtojenj'a elektriene vui-e, u smislu odredaba Elana 62. Pravilni- 
ka 213, prvi i drugi tehnulo5ki nivo treba da poseduju komplet- 
nu tehnieku dokumentaciju za sva postrojenja kloja su im po- 
verena Ina odriavanje. 

Za efikasno izvodenje radova, a sa ciljem Sto manjeg opte- 
re6ivanja, drugi tehnloloSki nivo izraduje za svoje plotrebe i po- 
trebe svake svoje jedinice prvog tehnoloSkog niwa zbirke iz- 
voda iz tehnii-ke dokument,acije. Raspodela, obnavljanje, po- 
punjavanje i unoSenje izmena i diopuna u zbirke izvoda takode 
su u nadle2nosti drugog tehnoloSkog 'nlivoa. 

Zbirke izvloda iz tehniCke dokumentacije inraduju se za- 
sebno za: 
- svaki centar daljinskaog upavljanja, 

- svako elektroe:nerget,sko postrojenje, 
- kiontakt~lu mreiu na po+d,ruZju svake deonice za odria- 

v~rnje KM. 

Zbirku izvioda iz tehli6ke dokumentacije Centra daljinskog 
~~pravljanja Cine: 
- Sema upravljatkih tkola u CDU, 
- montaina Sema uredaja daljinskog upravljanja u CDU, 
- planlovi ranhiranja i veza sa telekomilllnihacionim kab- 

I~ovimla. 
U Centru daljinskog upravljanja treba da se nalaze i pri- 

~nerci Zbirki izvoda iz tehnieke dokumentacije svih upravljanih 
Inesta koja pripadaju tom CDU. Zbirku izvoda iz tehnieke do- 
kumentacije za uredaje centralizovanog daljinskog upravljanja 
LI upravljanim mestima treba da saeinjavaju slededi delovi teh- 
11itke dokumentacije: 
- Sema upravljaekih kola, 
- montaina Sema uredaja daljinskog upravljanja u up- 

I avljanom mestu, 
- Sema povezivanja elektroenergetskog postrojenja i ure- 

tlaja daljinskog upravljanja (plan raniiranja), 
- Sema oiieenja telekomunikacionog kabla. 

Zbirku izvoda iz tehnieke dokumentacije za jedno elek- 
troenergetsko postrojenje treba da satinjavaju slededi delovi 
tchnitke dokumentacije tog postrojenja: 
- jednopolna dema glavnih strujnih krugova 110 i 25 kV, 
- Sema delovanja postrojenja 110 kV, 
- Sema delovanja postrojenja 25 kV, 
- montaine deme 110 kV, 
- montaine Seme 25 kV, 
- Seme delovanja pomoCnih strujnih krugova, 
- Seme strujnih krugova komandi i signalizacije. 
Ovakva zbirka treba da se nalazi u svakom elektroenerget- 

5kom postrojenju. 
U postmjenjima za sekcionisanje Zbirka izvoda formirana 

u smislu prvog stava ove taCke ne sadrfi one izvode koji se 
odnose na opremu 110 kV. 



Zbirku izvoda iz tehnitke dokumentacije za kontaktnu mre- 
iu  koja je poverena jednoj deonici za odriavanje KM tine 
pojedinaene zbirke izvoda za svaku stanicu i svaku deonicu 
otvorene pruge, od kojih svaku treba da sazinjavaju sledeei 
delovi tehnitke dokumentacije KM: 
- dispozicija kontaktne mreie dopunjena podacima o po- 

vratnom vodu i uzemljenju; 
- specifikacija elemenata opreme za veSanje voznog i 0s- 

talih vodova, sloienih po redosledii nosedih konstrukcija, od- 
nosno tataka veSanja; 

- specifikacija elemenata opreme za zatezanje; 
- specifikacija veSaljki po rasponima; 
- specifikacija opreme za napajanje i sekcionisanje (ras- 

klopni aparati, napojni i prikljutni vodovi, neutralne sekcije i 
sekcioni izolatori); 
- specifikacija provodnika voznih i obilaznih vodova. 
Posebni deo zbirke treba da predstavljaju na odgovaraju- 

di naCin sloieni potrebni crtcii tipskih reSenja Kataloga ele- 
menata kontaktne mreie. 

Svaka deonica za odriavanje KM treba da poseduje zbirke 
u tolikom broju da njin~a pored ostalog moie da opremi i sva- 
ko svoje vozilo za odriavanje i<onJ.aktne mreie. 

Za opremanje Deonica za odriavanje KM Zbirkama izvo- 
da iz tehnitke dokun~entacije odgovoran je drugi tehnoloSki 
nivo. 

Svaka zbirka izvoda iz tehnitke dokumentacije treba da bu- 
de sabrana u zajednitkom omotu koji na eelu svih izvoda tre- 
ba da ima pol is izvoda koji Gae tu zbirku. Do lizrade ovakvih 
zbirki umesto njih koristi se odgovarajuei pro jekat izvedenog 
stanja postrojenja. 

2.5. Pregled redovnog uklopnog stanja 

Pregled redovnog uklopnog stanja izraduje se tabelarno za 
sva elektroenergetska postrojenja r\a podruzju svakog CDU. 

U pregledu treba da budu sadriani svi rasklopni aparati 
* . ; I  svojim oznakama, lokacijom, funkcijom, naeinom uprav- 
I lanja, redovnim uklopnim stanjem i eventualnim dopunskim 
I ) c  ~dacima o alternativnim redovnim uklopnim s tanjima. 

Pregled izraduje drugi tehnologki nivo u saradnji sa tre- 
6 i m tehnologkim nivoom. 

Snabdevenost ovim pregledima treba da bude istovetna 
\a snabdevenoHdu Semama NIS u smislu drugog i Eetvrtog sta- 
vn taeke 2.2.1. ovog uputstva. 

2.6. Popis raspoloiivih zaStitnih sredstava 

U smislu odredbe zlana 98. Pravilnika 212 svaka organi- 
~nciona jedinica odgovorna La odriavanje SPEV mora raspola: 
)vti sa popisom zaStitnih sredstava koja se nalaze u njenim de- 
onicama za odriavanje EVP i PS, DU odnosno KM, po sluibe- 
1 1  i m mestima na pruzi i u elektroenergetskim postrojenjima. 

Svrha posedovanja ovog popisa jeste da se na osnovu nje- 
,:a vrSi planiranje i izvodenje potrebnih periodiznih pregleda, 
odnosno periodiznih ispitivanja tih sredstava. 

Pod pojmom zaStitnih sredstava u okviru tatke 2.6. ovog 
~~putstva podrazumevaju se: 
- uklopne motke i motke za uzemljenje u elektroener- 

wtskim postrojenjima; 
- visokonaponska izolaciona kljedta; 



- motke za uzemljenje RM; 
- gumene prostirke, izolaciona postolja i izolacione ploce; 
- gumene Eizme; 
- gumene rukavice; 
- zaStitni opasaM; 
- zaStitni Slemovi. 

Organizaciona jedinica koja je odgovorna za odriavanje 
SPEV vrSi propisane periodiene preglede svih zaStitnih sred- 
stava u okviru poslova redo.mog odriavanja. Jedinica za odr- 
iavanje kontaktile mreie tako vrSi i perioditne preglede zaStit- 
nih sredstava koja se nalaze u sluibenim mestima na pruzi. 

Periodiena ispitivanja zastitnih sredstava obavlja radna 
organizacija ovlaSdena za obavljanje takvih poslova. 

Organizaciona jedinica koja je vlasnik zaStitnih sredstava 
po sluibenim mestima na pruzi duina je da se stara o blago- 
vremenom obavljanju periodienih ispitivanja tih sredstava, te 
na osnovu toga o njihovoj Ispravnosti, kompletnosti i zameni. 

2.7. Katalog elemenata kontaktne rnreie 

Katalog elemenata kontaktne mreie jeste jugoslovenski ie- 
leznitki standard za proizvodnju, montaiu, narueivanje i skla- 
diStenje opreme kontaktne ~ r e i e  monofaznog sistema 25 kV, 
50 Hz. Sloien u pojedine kn jige i u meri koja odgovara lokal- 
nim uslovima i potrebama koiltaktne mreie on predstavlja 0s- 
novni tehnieki dokument o opremi KM. 

Organizacije drugog tehnoloSkog nivoa utvrduju obim po- 
jedinih knjiga Kataloga i mesta gde de se one i u kojoj ko- 
litini nalaziti unutar njenih jedinica. Drugi i tredi tehnoloSki 
nivo moraju raspolagati kompletnim knjigama Kataloga u pot- 
rebnom broju primeraka. 

B - Pogonska evidencija 

2.8. Dnevnik primopredaje d~iinosti elektroenergetskih 
dispeeera 

Dnevnik primopredaje duinosti elektroenergetskih dispe- 
eera jeste obrazac koji se u CDU vodi u toku jedne smene i 

,..~tlt-ii sve bitne podatke o pogonskom stanju elektroenerget- 
* . I \  i I, postrojenja, daljinskog upravljanja i kontaktne mreie, o 

oradama zaStite i o manipulacijama koje su vrSene zbog po- 
l p (  )nskih poremedaja, odnosno vanrednih dogabaja. 

Dnevnik se moie voditi zbjrno za CDU ili posebno po sva- 
I\om dispeterskom stolu, odnosno pruzi. 

Elektroenergetski dispeceri koji predaju duinost obavezni 
su da u Dnevnik upiSu sve podatke o neispravnostima na stabil- 
~ i im  postrojenjima elektriene vuEe u toku ,trajanja njihove 
hmene, o radovima i manipulacijama koje su ostale nedovrSe- 
n c  do primopredaje duinosti, kao i podatke o deiurnim ekipa- 
ma deonica za odriavanje KM i raspoloiivim pruinim vozili- 
ma. 

Dnevnik potpisuju poj edinatno svi dispeEei-i ko ji predaju 
i koji primaju duinost. 

Kod CDU koji su opremljeni raeunarskim sistemom za vo- 
denje procesa i automatsko protokolisanje svih pogonskih pro- 
mena, sastavni deo Dnevnika je i zapis automatskog proto- 
kolisanja. Kod primopredaje duinosti elektroenergetskih dispe- 
tera u zapis treba uneti imena dispeEera koji predaju i koji pri- 
maju duinost. 

Izgled obrasca Dnevnika primopredaje duinosti elektro- 
energetskih dispeeera (obrazac E-2), koji se povezuje u knjige 
od po 100 listova formata A4, gde se za svaku smenu vode leva 
i desna strana otvorene knjige, dat je u Prilogu 2 ovog uput- 
stva. 

Svaka ispunjena knjiga Dnevnika Euva se u arhivi CDU 
najmanje 12 meseci posle njenog ispunjenja. OdgovarajuCi mdeo 
zapisa automatskog protokolisanja Euva se zajedno sa knjigom 
kojoj po vremenu i sadriini pripada. Izuzetak od ove odredbe 
predstavljaju slueajevi utvrdeni Elanom 41. Pravilnika 2 12. 



2.9. Telegrafsko-telefonski dnevnik 

Telegrafsko-telefonski dnevnik po obrascu S-43 Uputstva 
o obrascima za saobradajne poslove i naMnu njihovog vodenja 
(Uputstvo 58) sluii za upisivanje svih fonograma: zahteva, odo- 
brenja, naredenja, saopStenja, obaveStenja i izjava koje su u 
vezi sa stabilnim postrojenjiina elektritne vuEe. Takav dnevnik 
obeleiava se na koricama slovom DEN (u daljem tekstu: ,E- 
-dnevnikc(). 

U svakom sluibenom mestu na pruzi, kao i kod TK-dispe- 
tera za ovu svrhu mora se koristiti kao E-dnevnik posebna sve- 
ska telegrafsko-telefonskog dnevnika. 

U svakom CDU, u svakoj EVP, svakom PS, bez obzira na 
posednutost, i u svim deonicama za odriavanje SPEV moraju 
se nalaziti E-dnevnici u koje se upisuju svi fonogrami koji se 
daju ili primaju u vezi sa stabilnim postrojenjima elektriene 
vute. Svaki poslovoda odnosno ovlaSCeni radnik za odriavanje 
KM mora takode biti snabdeven sopstvenim E-dnevnikom ko- 
jeg nosi sa sobom kada se upuduje na izvrSenje radnog za- 
datka. 

I kada se kod pruinog ~elefona nalazi telegrafsko-telefon- 
ski dnevnik u koji se upisuju fonogrami primljeni ili predati 
sa tog telefona, poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriavanje 
KM de umesto njega upotrebiti sopstveni E-dnevnik. 

Kod slanja fonograma sa pruinih telefona pogiljalac se mo- 
ra predstaviti svojim prezimenom i navesti svoju duinost. Ako 
u takvom slueaju pogiljalac pripada voznom osoblju, pored 
svoje dutnosti treba da navede i broj voza. 

U 'E-dnevniku zabranjeno je svako prekrivanje ili brisanje 
~lpisanih podataka, zabranjena je upotreba obiCne olovke i upi- 
*, i vanje crvenom bojom. Ukoliko je prilikom upisivanja naei- 
I I  jcna greSka, Eitav red se precrtava jednom crtom tako da je 
I clalje vidljiv pogreSno upisani tekst, a potrebni fonogram se 
1)onovo upisuje u novi red. 

Blagovremena zamena iskorigdenih E-dnevnika vrSi se u 
\kladu sa odredbama Uputst.va 58, a Euvaju se najmanje 12 
rneseci od dana zamene. E-dnevnik se, po pravilu, tuva tam0 
j:de je i voden. 

I 

/ 2.10. Radninalog 

Radni nalog za izvrSenje svakog rada na odriavaniu SPEV 
izdaje rukovodilac nadleine Deonice za odriavanje EVP i PS, 
I)U, odnosno KM poslovodi ili ovlaSCenom radniku koji treba 
tla izvrSi radove. 

Za period van redovnog radnog vremena, kada nema pla- 
~liranih radova, svaka deiurna ekipa mora imati unapred izdat 
nepopunjen Radni nalog za (nobilnost u koji de se u slueaju 
nastale potrebe naknadno upisati odredeni radni zadaci. 

Upisivanje u nalog obavlja poslovoda na osnovu fonogra- 
ma elektroenergetskog dispetera. 

Obrasci Radnog naloga povezani su u blokove od po 100 
listova i imaju svoj talon koji ostaje u bloku. Na talonu je 
~~pisana  izjava o odgovornosti za bezbednost radnika koju pot- 
pisuje poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriavanje SPEV, ko- 
i i  rukovodi radnicima ili Sam odlazi na izvrSenje radnog za- 
clatka kada prima Radni nalog. 

Listovi i taloni Radnog naloga moraju unapred da budu 
I ~umerisani. 



Na poledini Radnog naloga upisuje se izveStaj o izvrSenim 
radovima, utroSeni materijal i primedbe poslovobe, odnosno 
ovlaSdenog radnika. 

Radni nalog se vrada Deonici po zavrSenom radu i mora 
se u njoj Cuvati najmanje 12 meseci od dana njegovog izda- 
vanja. 

Izgled i sadriaj Radnog naloga (obrazac E-3) dat je u Pri- 
logu 3 ovog uputstva. 

2.11. IzveStaj o izvrgenju radova na kontaktnoj mreZi 

IzveStaj o izvrSenju radova na kontaktnoj mreii predstav- 
lja obrazac u koji poslovoda ekipe za odriavanje kontaktne 
mreie upisuje podatke koji su od znataja za evidentiranje us- 
lova pod kojima se izvode poslovi na odriavanju kontaktne 
mreie. S obzirorn na specifitnosti koje prate ove radove u Iz- 
veStaju se evidentiraju vremena pojedinih postupaka, kako bi 
se na osnovu njih mogla utvrditi efikasnost i racionalnost koja 
se kod njih postiie. 

Izvestaj predstavlja prilog svakom Radnom nalogu, na ti- 
je se izvrSenje ide pruinim vozilom za odriavanje KM, a ispu- 
njava se u 3 primerka. Prva dva primerka Deonica za odria- 
vanje KM dostavlja I1 tehnoloSkom nivou, a treci prikl jutuje 
odgovarajudem Radnom nalogu. 

Drugi tehnoloSki nivo zadriava za svoje potrebe prvi pri- 
merak i on sluii za izradu analize efikasnosti i racionalnosti 
utroSka raspoloiivog radnog vremena, dok se drugi primerak 
dostavlja sluibi I11 tehnoloSkog nivoa nadleinoj za SPEV, sa 
istim ciljem. 

IzveStaj se izraduje u blokovima od 3 x 5 0  listova forma- 
l ; ~  A4, od kojih su prva dva od svaka tri lista samokopirajuda. 
'I'akvim bl'okovima raspolak svaki poslovoda ekipe za odria- 
vanje kontaktne mreie. 

I 
Izgled i sadriaj obrasca IzveStaja o izvrSenju radova na 

K M  (obrazac E-4) dat je u Prilogu 4 ovog uputstva. Rubrika 
I ispunjava se samo u slueajevima radova na otklanjanju 
kvarova i oStecenja na KM. Kada je u pitanju vizuelni pregled 
KM u rubrike 5 i 6 pod I upisuju se vremena polaska, odno- 
vno dolaska u narednu stanicu. Ako se u okviru istog Radn~og 

I nalloga vimelni pregled vrBi na vise medustanitnih rastoja- 
~i ja ,  koriste se naredmi prcrstori tih rubrika. 

I 
~ 0 blagovremenoj snabdevenosti posl~ovoba ovim lobrasci- 

ma stara se nadleina Deonica za oldriavanje kantakt~ne mre- 
ic. Prvi i drugi tehnoloski nivo Cuvaju obrasce IzveStaja 
najmanje 12 meseci od dana njihovog ispunjavanja, a tredi 
~chnoloSki nivo prema sogstvenim potrebama. 

2.12. Pregled radova u elektroenergetskom postrojenju 

Pregled radova u ele~ktroenergetslcom postrogmju pred- 
stavlja crbrazac u koji poslovoda ili ovlaSdeni radni~k zla odria- 
\1;1nje EVP i PS ilsi DU upisuje svaki rad Lojeg oni ili radnicji 
tlr-ugih organizacija pod njihovim nadaorom lolbave u postro- 
~cnju. Ovde se podrazumevaju i svi holntrol~ni pregledi i me- 
~cnja ,  kao i inspekcijske kontmle koje se obavljaju u post- 
~cnju. U takvom sluCaju ovlaSdeni ilnspektor se i l i h o  upi- 
\uje u Pregled radova, na dnio rubrike nopis izvrSenih raclovaa. 

Ukoliko se nadzor illi kont~ola obavljaju u vreme kada 
kc u postrojenju ved obavljaju neki radovi, nalaz i potpis 
rug radnika upisuje se na stranicu Pregleda lkoja je zapoteta 

radove koji su u toku. 



Radnik koji obavlja polslove nadzora ili kiontrole, kada 
u postrojenju nema drugih radnika, svoj aalaz upisuje na 
prvu narednu stranicu knjige i potpisuje se. Na istu stranicu 
su upisuje i poslovoda ili ovlaSCeni radnik za odriavanje 
EVP i PS koji ga prati. 

Knjiga pregleda stalno se nalazi u svakom elektroener- 
getskom postrojenju. Svaki ulazak u postrojenje zbog izvrSe- 
nja radova na njegovom odriavanju, merenju, pregledu i koa- 
t rd i  upisuje se na posebnu stranicu knjige. 

U ovaj pregled se ne upilsuju poslovi koji se obavljaju 
na vukovanju postrojenjsm u vreme kada je ono izuzetno 
posednuto, i u te svrhe se koristi E-dnevnik postrojenja u 
smislu tatke 2.9.3. ovog uputstva. 

Pregled radova se izraduje LI obliku knjige sa 100 listova 
(200 stranica) formata A4, sa istim obraiscem na svakoj 
stranici. 

Izgleld i sadriaj obrasca Pregled radova u elektroenerget- 
sklom plostrojenju (obrazac E-5) dat je u Prilogu 5 ovog 
uputstva. 

0 blagovremenoj snabdeveniosti svahog postrojenja knji- 
gama pregleda radova i o njihovoj zameni stara se nadleina 
Deonica za odriavanje EVP i PS. Ispunjene knjige pregleda Eu- 
vaju se u Deonici najmanje 12 meseci od dana njihovog 
povlaEen,ja iz postrojenja, a ZTP mloie odrediti i njihovo 
trajnio Cuvanje. 

2.13. Pregled radova na sekciji kontaktne mreie 

Pregled radova na sekciji kontaktne mreie predstavlja 
obrazac u koji se up4suju svi radovi koje bilo kolja ekipa, 
crvlaSdeni radnik za odr2avalnje KM, ili radnfici drugih orga- 
n~izaci ja pod njegovim nadaorom obave na postrojenjima 
bclntlaktne mreie LI okviru jedne sekcije KM. Pod ovim se 

I 
podrazumeva li nadzor ili kontrola postrojenja. 

Radnik koji obavlja nadzm, ili kontrolu moie da upiSe 
\voj nalaz u odgovarajudu Knjigu pregleda koja se nalazi 
r l  Deonici za odriavanje KM ukoliko Ce po okoni-anom obi- 
1;ivku dodi u nju. U sxprotnorn sluCaiu on ima pravo da 
~:itraii  telefonskim putem od ruikovodioca deonice da ovaj 
11vrgi takvo upisivanje. 

Svaki rad na odriavalniu postrojenja krontaktne mreie 
I I  okviru date sekoije KM (kontrolni pregledi i msrenja, re- 
tlovne opravke, vanredni i dopunski radovi) naloien jednim 
liadnim ~nalogom ili izvrSen u okviru jednog dana upisuje 
4c na posebnu stranicu pregleda. 

U ovaj pregled se ne upisuju poslovi na rukovanju ras- 
kiliopnim aparatima u kolntaktnoj mreii zbog potrebe za pgo- 
rnenom njihovog uklopnog stanja iz eksploataciomih razlloga. 

Pregled radova izraduje se u obliku knjige sa 100 listova 
(200 stranica) formata A4, sa istlim obrascem na svakoj 
4 t ranici. 

Knjige pregleda nalaze se i ispunjavaju za sve sekcije 
KM koje su poverane na odriavanje jednoj Deonici za odria- 
vanje KM u sedliStu te deronice. 

Izgled i sadriaj ohasca  Pregled radova na sekciji kon- 
taktne mreie (obrazac E-6) dat je u Prilogu 6 ovog uputstva. 

Deonica za odc?avanje KM je duina da se stara o svojoj 
blagovremenoj snabdevenosti knjigama pregleda. Ispunjene 
knjige pregleda Euvaju se u deonici najma~nje 12 meseci od 
ciana njihovog ispunjenja, a ZTP moie odrediti i njihovo 
I rajnlo Euvanje. 

2.14. Izvdtaj o pogonskom poremedaju 

U izveStaj o pogonskom poremedaju upisuje se svaki 
pogonski poremedaj bez obzlira da li je on posledicla nastal~og 
kvara ili oStedenja postrojmja. Ovakav izveStaj ima hnkciju 
usnovnog do~kumanta za sve nastupe neredovnlog pogonskog 
4tanja kojli nisu unapred planirani. 



Pogolnski poremedaji kloji su prouzroikovani delovanjem 
elektriiene zaStite, a priliikom plolkuSaja ponolvnog ulkljueenja 
nis~u se viSe man~ifestovali, ne e ~ i ~ e n t i r a j u  se ~ovakvim izm- 
Stajem. 

Ovaj izveStaj u originalu ispisuje u svakom pojedimaEnom 
slueaju elektroenergetsbi dispeeer, na Cijem je podruEju 
~~pravl janja  nastao pogonski polremedaj . Ukoliko se naknadnio 
sadriaj izveStaja menja, prethodini tekst se u potreblnom obi- 
mlu precrtava, ali raho da precrtani tekst ostane vidljiv. 

Jedan obrazac izveStaja ispunjavla se od nastmlka do 
prestanka jednog pogonskog poremedaja, bez lobzira kolliko 
je pogonski poremedaj trajlao. 

Elektroenergetski dispeEer dostavlja sadr5aj izveStaja I1 
i I11 tehnoloSkom nivou telefonom. Oni ga upisuju kalo kopije 
u istovetne obrasce kojima raspolaiu. Ako trajanje poreme- 
daja to zahteva, naknadno upisivanje dopuna i emntual~nih 
izmena vrgi se na isti natiin, kako je to za original izveStaja 
utvrdeno prethodnlorn tadkom. 

Obrasci izveStaja uvezuju se u kmjige od po 100 listova 
(200 stra~nica) formata A4, nalaze se na svakloj levoj stranicn' 
otvorene knjige, a desna st;ranica ostaje prama zla upisivalnje 
svih dodatnih tekstova koji se oldnase na taj izveStalj. 

Izgled i sadriaj o'brasca IzveStajla o pogonskom p'oreme- 
daju (obrazac E-7) dat je u Prilogu 7 ovog uputstva. 

Ovdkvim. lonjjgama treba da budu snabdeveni: CDU kao 
celina ili po svakom dispeterskom stalu, odlnosno pruzi, i 
sluibe 11 i 111 tehnoloSkog nivoa. Ove s l ~ b e  treba da se 
staraju o blagovremenoj snabdevenosti svih knji3ama izve- 
Staja. 

Ispunjene knjige Euvaju se tamto gde se isprunjavaju naj- 
111,tnje 12 meseci PO njlih~ovom i~koriSdenju, a ZTP moie 
( I( lredilti i lnjihovo trajino tuvanjle. 

2.15. Dnevnik stanja postrojenja, sredstava i materijala 

Svaka Deo~nica za lodriavanje SPEV obaveznia jle da vodi 
Ihievnik stanja kao smengki diokument u koji se up~isuju svi 
lritni podaci o pogz~nskom stanju postrojsnja, ispllavnosti 
ircdstava za rad i saabdevenosti rezervnim delovima i po- 
I ~'oSnlim materijalom. 

Zavisno od lokalnih usll~ova Dlnevni~k stalnja vodi radnik 
I,(~ji je za to odredzn Pos180mim redom ili drugim ~aktom 
tlc>iunice ili nadleine jediinice I1 tehnolaSk~og nlivoa. U dnevnik 
i ~ a n j a  se upisuje i stanje u smenama van redovnog radnog 
I rcmena, samo u slueajevima kadla je u fokviru te snlene 
~~l)avljan bilo kfakav rad. 

Rukovodilac svake naredne smane 'duian je dia se upozna 
4,L sadriajem prethodnog obrasca dnevnilka, Sto na njemu 
I )verava svojim potpisom. 

Obrasci dnevnika se povezuju u ~hjlige lold pi0 100 listova 
(200 stra~nica) formata A4, sa istii'm olbrascem na svalk'oj 
# , I  I-anici. 

Izgled i sadriaj abrasca Dnevnika stanja postrojeinja, 
i~udstava i materijala (abrazac E-8) dat je u Prilogu 8 ovolg 
I I putstva. 

Knjige Dnevnika stanja stalno se nslaze u sadiStima deo- 
~lica, i~spunjavaju se za peri'old svakie aktivne smene u jednom 
~ ~ ' i ~ m e n k u  i ostaju u klnjizi. 



0 blagovremen~oj zameni lknjiga Dnmniikla staraju se I j 
I1 tehno11olSki inivo, a iiskoriSdene knjige se Cluvajlu u deaniici 
gde su ispunjavane najmanje 12 rneseci od dana njihovtq 
iskolliSdeinja. 

Ovaj pregled se vodi u iokviru svake kalm~darske godi~ne 
I Cuva se posle toga joS godinu dana. 0 izgledu i blagovre- 
Illcnom snabdevanju obrascima stara se I1 tehnolloS~ki nivo. 

C - StatistiEka evidencija L. 17. Periodieni izveStaj o pogonskim poremedajinm na SPEV 

2.16. Pregled aktiviranja prekidaiia z b g  delovanja 
elektriene zaStite 

Kao osnov za statistitko evidentiranje, potrebne analize 
i organizovanje oidriavanjla vodi se u svakom Centru daljiin- 
skog upravlj~anja tekuda evidencija svih aktiviranja prekidaea 
u elektroenergetskim postr(olj1einjima kada je do njihlovog akti- 
vinanja doglo zbog dellovanja uredaja elekt~itne zaStite. 

Ovo evidentiranje vr5i se na pogodnom obrascu u jednom 
pnimerku, blez obzlira na to Stu, se sli6no evidemtiramije vodi 
kroz Dnevnik prim~opredaie duinosti elektnoenergetlskih di- 
spdera,  la o'dredene porulke kroz Ednevnik u CDU i staino 
se nalazi u CDU. 

Obrazac pregleda ispunjava se kontinuahno po vremen- 
skom redosledu nastajanja stuEajeva, a treba da sadrii sle- 
d e k  podatke: 
- datlum i vreme svakog a~ktidranja bilo kojeg prekidata, 
- naziv postrojenjfa u kojem se nal'azi prekidaf, 
- oanakla prekidafa, 
- vrsta elektriene zaStite koja je aktivirala prekida?. 

Uzima~nje poldataka iz Pregleda vr3i se u CDU, neplo- 
sredno ili telefonom, kako aa potrebe dostave potrcebnih pe- 
rioditnih statistitkih podataka I1 i I11 tehnol~oSikom nivou, 
tako i za potrebe planiranja radova na odriavanju prekidata. 

Perioditni izveStaj o poigmskim poremeClajim~a na SPEV 
vodi 111 tehnoloSki nivo na osnovu pojedinaemih izveStaja o 
1)ogonskim poremedajima u kiojem se evii~dentiraju svi pogoln- 
4 k i  poremedaji na po~drutju jedniog ZTP, speoificirmli p~o delo- 
lllcama za odriavanje KM. IzveStaj se vodi za period od 
Ic.tlnog meseca. 

Periodibi izveStaj se izraduje u jednom primerku, a za- 
ciln se njegove kopije upuduju jedinicama 11 tehnoloSkog 
~livoa i ostalim zainteresovanim, o temu odlutuje ZTP, a iori- 
iinfal ostaje kod 111 tehnolloSlkog nivoa. 

Obrazac Perioditnog izveStaja o pogoinskim poremekaji- 
111'1 na SPEV Stamp2 se na pojedinatnim listovima forrnata 
A 3 ,  a n j e p v  izgled i saldriaj (obraaac E-9) dat je u Prilogu 9 
I ~vog uputstva. 

S obzirom na potrebe lodredaniih analiza, vreme tuvanja 
ovih izve9taja u okviru I1 i I11 tehnioloSlkoig nivoa nije ogra- 
I 181Ceno. 

2.18. Izvodi iz periodienih izvegtaja o pogonskim 
poremeeajima na SPEV 

I z ~ o d  iz periodiknog izve~gtaja lo pogonskim poremcdaji- 
llla sluiji za objedilnjavanje podataka o pogloaskim porems 
t .I lima a a  SPEV u okviru JI-~gc.sloven~s~kih Eeleznica. 



Izvod se izraduje na osln!ovu mesetnih perio$i6nih izva 
S,tajla, na 0b1,ascu E-9 u hojem se lisped naslova upisuje re2 
,,IZVODa, za tromeseene periode (kvartale) u I11 tehnoloSkom 
nivou i do'stavlja se IV tehnoloSkom nivou u roku od mesec 
dana po isteku tromesetja na koje se odnosi. 

Posle objedinjavanja i potrebne analize podataha IV te- 
haoho5ki nivo vrada I11 tehnolo9kom nivou Zbilmi izvod za 
sva ZTP i J i  ukupnlo, sa ciljem miogudniosti uporedivanja 
po'dataka u svaltom ZTP na mreii JZ. Ovaj zbirni izvod se 
dostavlja sluibama I11 tehnoloSkog nivoa svakog ZTP u po- 
trebnom broju primeraka, u roku od dva meseca po istaku 
tromesetja na koije se odniosi. 

IV tehnoloski nivo dostavlja sluibama I11 tehinoloSkog 
nivoa svakog ZTP zblirni izvod za prethodnu godinu izradem 
za titav godiSnji period, na natin kako je to utvrdeno za 
kvartal~ne lizwode u prethodnoj tatki, u potrebnom broju pri- 
meraka krajem februara t~kude  godine. I 

Y 

Obrazac Zbi~nog izvoda Stampa se na projedinaisnim listo- 
vima formata A3, a njegov izgled i sadriaj ('obrazac E-10) 
dat je u Prilogu 10 ovog uputstva. 

2.18.5. 

Vreme isuvanja izvoda i zbirnih lizvoda kod I11 i IV tehno- 
loSkog nivoa nije olgratn" oceno. 

3. POSTUPCI PRI UPRAVLJANJU STABILNIM 
POSTROJENJIMA ELEKTRICNE VUCE 

Na prugama JZ elcktrificiranim monofaznim sistemom 
25 kV, 50 Hz u primerui su, u smislu irlana 10. Pravilnika 212, 
redoivno slededi natini upravljanja: 
- aeposredno cantral~izovamo daljinsko upravljanje ( NC), 

- neposredno lokalno ddl'jinsko upnavljanje (NL) , 
- rueno upravljlanje sa mesta ras~klopno~g aparata (RU). 

Izuzetnlo u slui-aju da nla novoelekbrificiranoj pruzi jolS 
I I I  lc pusten u pogon sistem NC, ibi je ion u potpunosti ili deli- 
~ t ~ ~ i n o  van redovnog pogonstkog stanja, p~ivremmo se luvodi 
I ,c F, rodno centralizovano daljin~sklo upravljanje (PC). 

Kod pobrojanih natina upravljanja postupci za promenu 
I I It l~upniog stanj a rasklopruih aparata su razlititri. Obuhvataju 
Iro\tupak iskljutenjla napona i postupsk uiklljueenja napona, 
. I  mvise od: 
- natina upravljanja, 
- uzroka za potrebnu promenu poganslkog sltaaja, i 
- dela postrojenja u kojem treba prommiti plogonsko 

stanje. 

3.1. Sistematizacija postupaka za promenu uklopnog stanja 

U smislu uvodnih odredaba tatke 3. ovog uputstva preg- 
I c ~ l  mogudih postupak'a za promenu ukl~opnlog stanja b'ilo ko- 
1c.g rasklopnog aparata u okviru stabilnih postrojenja elektri- 
<11e vui-e sa oznakom svakog postupka po: 

a )  postrojanjima ili njihovim delovima u k\ojim treba iz: 
vl.Siti pnomenu poganskog stanja, 

b) naznu upravlja~nja rasklopnim apamtima, 

c) razlogu Iili uznoku pnomene pogonskrog stanja, uz odre- 
ctivanje oznake piostupka (d), je slededi: 

I>alekovodno polje 110 kV kod antenski napajane EVP 

- NC iz CDU 

- Potrebe elekltnopriivrede 001 
- Potrebe /odr%avanja EVP 002 
- Sopstvena odluka nalogodavca 003 
- Delovanje t~~ansformatorske zaStite 004 



- PC iz CDU i EVP 

- Potrebe elektmprivrede 01 1 
- Potrebe odriavanja EVP 012 
- Sopstvena odluka nalogodavca 013 
- Debovamje transformatorske zaStite 014 

Prikljueak sabirnice EVP 110 kV na sabirnice elektro- 
privrede preko sabirniekog rastavljata, bez dalekovod- 
nih polja 

- NL ~ili RU u postrojenju elektnoprivrede 

- Rotrebe elektroprivrede 02 1 
- Slopstvena odluka jelektroenergetskog 

dispetera 022 

Dalekovodno polje 110 kV u EVP sa prikljuekom mlaz- 
-izlazcc 

- NC iz CDU 

- Rotrebe elektroprivrede 031 
- Potrebe odrgavanja EVP 032 
- Plotreba nastala ma SPEV iz bilo ko- 

jeg razloga 033 

- NC iz dispeeerskog centra elektroprivrede 

- Potrebe elektroprivrede 04 1 
- Potreba nastala na SPEV iz bilo ko- 

jeg razljoga 042 

- PC iz CDU i EVP 
- Potrebe elektroprivrede 05 1 
- Potrebe rodriavanja EVP 052 
- Potreba nastala na SPEV iz bilo ko- 

jeg razloga 053 

Prekidati 110 kV u transformatorskim poljima EVP 

- NC iz CDU 

- Plotrebe elektrop~ivrede 
- Potrebe pdrkvanja EVP 
- Sopstvena lodluka ~nalogodavca 
- Delovanje transformatorske zaStite 

- PC iz CDU i EVP 

- Potreble elektnoprivred,e 
- Potrebe (odriavanj~a EVP 
- Slopstvena odluka nalogodavca 
- Debvanje tmmsform~torske zaStite 

Rastavljati popretnih veza 110 i 25 kV i prekidati 25 kV 
u transformatorskim pljhma EVP 

- NC liz CDU 

- Potrebe odriavanja EVP 
- Sopstvena odluka nalogodavca 
- Delovanje tnansfiormatorske ili sabir- 

nieke zaStite 

- PC iz CDU i EVP 

- Plotrebe odr3avanja EVP 
- Sopstvena odluka nalog&vca 
- Delovanje transformatiorske ili sabir- 

aitke zagbite 

Izvodni prekidaei 25 kV u EVP i prekidaei u PS 

- NC liz CDU 

- Potrebe odriavanja EVP i PS 
- Potrebe odriavanja KM 



- TraieQje bilo luojcg radnifka JZ, iili \. 1.8. 
sopstvena iodluk~ nalogohvca 103 

- Debovanje izvo'dne zaStite u EVP ili 
zagtibe u PS 104 

- PC tiz CDU i EVP, ~odnosno PS 

- Potrebe odriavanja EVP 11 1 
- Potrebe lodriavgnja PS 112 
- Potrebe odriavlanja KM 113 
- Traimje bilo kojeg radnika JZ, ili 

sopstvena odluka m~logodavoa 114 

- (ZaStita u PS iskljutma) 

- Delovanje izvodne zagbite u EVP 121 

- (ZaStilta u PS ukljutma) 

- Delovanje zaStite u PS 131 

Odvojili rastavljati ispred-elektroenergetskih 
postnojenja 

- Potrebe ~odriavanja EVP i PS 141 
- Potrebe rodriavanja .KM 142 

- Potreb'a niastala na SPEV iz biilo ko- 
jeg razloga 151 

- PC i RU 

- Potrebe odriavanja EVP 161 
- Rotrebe odriavanja PS 162 
- Potrebe odriavanja KM kod EVP 163 
- Potrebe odriavanja KM kod PS 164 

Sckcija KM otvorene pruge 

- NC i prema potrebi joS NL ili RU ili oba 

- Potrebe odriavanja KM 
- Potreba r~astala In$a e l e k t ~ ~ o v u ~ o m  

vozilu ili ina vozu 

- PC i prema potrebi joS NL ili RU ilii oba 

- Potrebse odriavanja KM 
- Portreba nastala na elektrovutnom 

vozilu ili na vozu 

Sekcija KM stanice 

- NC i prema potrebi joS NL iIi RU ili oba 

- Potrebe odriavanja KM u stanici u 
kojoj nema EVP ili PS, a stanica je 
posednutia 

- Potrebe lodriavanja KM u stanici u 
k'ojoj nema EVP ili PS i koja nije po- 
sednuta 

- Potrebe odriavanja KM u staniicti tija 
se KM napaja neposredno iz EVP, 
bez obzifia da li je stanica plosednuta 
ili ne 

- Potrebe odriavanja KM u stanid Cija 
se KM napaja neposredno iz PS, bez 
obzira da li je stanica posednuta 
ili ne 

- Sve ostale plotrebe u stanici u kojoj 
nema EVP lilli PS, la stamica je posed- 
nuta 

- Sve ostale plotrebe u stamici tija se 
KM napaja neposredno iz EVP, a sta- 
nica je posednuta 



- Sve ostale potrebe u stanici Cija se 
KM napaja aeposredno iz PS, a sta- 
nica je posednuta 

- Potreba nastala na elektrovutnom 
vozilu ili na vozu, a stanica je nepo- 
sednuta i u ajloj nema EVP ili PS 

- Potreba nastala na elektrovuCeom 
vozilu ili na vozu u stanici Cija se KM 
napaja neposredno iz EVP ili PS, a 
stanica nije posednuta 

- PC i prema potrebi joS NL ili RU ili oba 

- Potrebe odriavanja KM u sianici u 
kojoj nema EVP ili PS, a stanica je 
posednuta 

- Potrebe odriavanja KM u stanici u 
k~oj~oj rnerna EVP ili PS i ki~ja n~ije po- 
sednuta 

- Potrebe odriavanja KM u stanici 
Cija se KM napaja neposredno iz 
EVP, bcz obzira da li je stanica p3- 
sednuta ili ne 

- Potrebe odriavanja KM u stanici Cija 
se KM napaja neposredno iz PS, bez 
obzira da li je stanica posednuta 
ili ne 

- Sve ostale potrebe u staniai u kojoj 
nema EVP lili PS, a stanica je posed- 
nuta 

- Sve ostale potrebc LI stanici Cija se 
KM napaja neposredno iz EVP, a sta- 
nica je posednuta 

- Sve ostale potrebe u stanici Cija se 
KM napaja neposredno iz PS, a sta- 
mica jc posednuta 

- Potreba nastala na elektrovuCn~om 
vozilu ili na vozu, a stanica je nepo- 
sednuta i u njoj nema EVP ili PS 

- Potreba nastala na elektnovuCn~om 
vozilu ili na vozu u stanici 'Cija se 

KM mapaja ~neposredno liz EVP ili 
PS, a stanica nije posebuta 

Oclsek KM stanice (ukljueujuCi ,i KM mamipulat'ivnih 
k ol,oseka) 

- RU 
- Potrebe odrizimnja KM u posednutoj 

staniici 
- Potrebe odrilavanja KM u negosed- 

nutoj stanici 
- Rotreba nastala na elektrovuenom 

vozilu ili ma vozu u posednutioj sta- 
nici 

- Sve ostale potrebe u posednutoj sta- 
nici 

- Sve plotrebe osim odriavamja KM u 
neposednutoj stadici 

( Idsek KM unutar depoa elektrovucnih vozila 

- RU 
- Potrebe odriavanja KM 
- Sve ostale poltrebe odriavanja elek- 

tnovuenih vioeilra u depou 

( )dsek KM industrijskog koloseka 

- RU 
- Pot~ebe ~odr%avanja KM 
- Potrebe saobradaja na zahtev otprav- 

niikia vozova madzorne stanice 
- Plotrebe vlasniha industnijskog kolo- 

seka 
- Sve rostale potrebc JZ 



Detaljno definisani postupci, nadleinosti, prava i obaveze 
odredenih radnika JZ,  kao i sve poruke kod promene pogon- 
skog stanja, smer njihovog upuCivanja, medusobna zavisnost 
i redosled svih postupaka ;a svaku oznaku postupka iz pret- 
hodnih tataka prikazani su tabelarno i grafitki u Pregledu i 
Semi delovanja utesnika i postupaka kod promene pogonskog 
stanja SPEV kojeg sadrii Prilog 13 ovog uputstva. 

3.2. Sporazumevanje 

Radi pouzdanog sporazilmcvanja pri upravljanju stabil- 
nim postrojenjima elektritne tuEe koriste se s l~dede vrste fo- 
nograma: 
- poruke za promenu pogonskog stanja postrojenja, 
- izvegtavanja u vezi sa stanjem SPEV, 
- hitni zahtevi. 

Poruke ZR promenu pogonskog stanja SPEV predstav- 
ljaju: 

- Zahtev za promenu pogonskog stanja, kojeg traiilac 
takve promene upuduje nalogodavcu; 

- Odobrenje za promenu pogonskog stanja, kojim na- 
Logodavac daje saglasnost traiiocu da ovaj srim izvrSi zahteva- , 
nu promenu; 

- Naredenje L a  pronlenu pogonsko,: stanja, koje nalo- s 
godavac upuduje izvrSiocu ilu osnovu zah~eva traiioca ili sop- 1 
stvenog opredel jenja; Y 

I - SaopStenje o promeni pogonskog stanja, kojim iz- 
vrgilac javlja nalogodavcu da je narcdena promena izvrgena; , 

- ObaveStenje o prorneni pogonskog stanja, kojim 
nalogodavac-izvrSilac obaveStava traiioca da je traiena prome- 
na izvrSena, odnosno traiilaz-izvrSilac obaveStava nalogodavca 
da je odobrena promena izvrSena; 

- Izjava traiioca nalogodavcu da se posle ukljutenja 
napona postrojenje ponaSa ispravno. 

IzveStavanja u vezi sa stanjem SPEV predstavljaju: 
- podaci kojima se uka~u je  na uotene nepravilnosti na 

\I'EV, koji sluie za bliie definisanje karaktera kvarova, oSte- 
I c . ~ ~ j a  ili neispravnosti na SPEV; 
- uputi kojima se suget-iSe i potpomaie dobijanje bliiih 

I ~~reciznijih podataka; 
- potrebe o obimu sredstava i radnika za otklanjanje ne- 

~\l>ravnosti; 
- uputstva kojima se utiie na blagovremeno i pravilno 

I ) I  cduzimanje mera pri otklanjanju utvrdenog kvara, oStedenja 
~ l i  neispravnosti na SPEV; 
- saopStenja o uvodenju i ukidanju laganih voinji; 
- sva ostala obavegtavanja potrebna za prsvilno koriSde- 

I I  lc i odriavanje SPEV. 

3.2.3. 

Hitni zahtevi se dostavljaju u slutajevima kada je 
\lci.eno saznanje o neposrednoj opasnosti koja ugroiava bez- 
I)cdnost saobradaja, postrojenja ili ljudske iivote. 

Svaka poruka mora se u vidu fonograma upisati u E-dnev- 
11ike davaoca i primaoca, bcz obzira da li se sporazumevaju 
Ila daljinu ili u neposrednoln lienom kontaktu. Poruke imaju 
\voj odredeni oblik i sadriaj. 

IzveStavanja nemaju svoj odredeni oblik. Kada se daju u 
obliku fonograma moraju sadriati podatke koje takva vrsta 
lonograma mora imati u smislu odredaba ovog uputstva. 

Ukoliko na bilo koji naCin neko postrojenje direktno ili 
lndirektno ugrozi netiji iivot, ukoliko uoteni kvar moie da 
ugrozi bezbednost postrojenja i saobradaja, ili kada se iz bilo 
kojih razloga mogudi udes moie spreeiti iskljueenjem napona 
u odredenom postrojenju, radnik koji uoei takav slueaj duian 
ie da bez odlaganja, koristedi sva raspoloiiva sredstva veLe, 



uputi hitni zahtev za iskljutenje napona. Hitni zahtev potinje 
naglaSavanjem reti >>OPASNOST! (( , a zatim se koristi propisani 
tekst zahteva za iskljutenje ilapona navodenjem samo deonice 
pruge ili stanice u kojoj to trzba izvrditi. Elektroenergetski dis- 
pecer treba najpre da izvrSi potrebne ~ostupke za iskljutenje 
napona, a da tek posle toga o tome obavesti saobradajnog ili 
TK-dispetera, i ako je to potrebno, odgovarajudu Deonicu za 
odriavanje SPEV. Ako je opasnost bila takve prirode da nema 
kvara na stabilnim postrojenjima elektritne vute, napon se 
moie ukljutiti kada elektroenergetski dispeter bude pouzdano 
obaveSten da je opasnost otklonjena, odnosno u slueaju mo- 
gudeg udesa tim saobradajni ili TK-dispeter obavesti CDU da 
je udes izbegnut i da su maSinovode vozova koji su utesnici 
izbegnutog udesa obaveStene o svom daljem postupku. 

ObaveStenje o slutajevims iz ove taeke, koje je naglaSeno 
retju ),OPASNOST! (( saopSteno Centru daljinskog upravljanja, 
ne mora da bude kompletno, niti se unosi u odgovarajuki dnev- 
nik pre nego Sto se napon iskljuti. Kada je neposredna opas- 
nost otklonjena obavlja se potrebno upisivanje u E-dnevnike 
sa svim ostalim podacima. Zbog toga je obaveza radnika koji 
je uputio poziv naglasen retju ),OPASNOST!(c da do zavrSetka 
upisivanja svih podataka ostane u vezi sa CDU. Isti postupak 
se primenjuje i u vezi izmedu CDU i rukovaoca EVP koji je 
u slutaju posrednog centralizovanog dal jinskog upravljanja 
duian da hitno izvrSi potrebna iskljutenja napona po narede- 
nju elektroenergetskog dispeEera iz CDU. 

Ako u slutaju posrednog centralizovanog daljinskog uprav- 
ljanja rukovalac EVP primeti opasnost u samoj elektrovutnoj 
podstanici, on de izuzetno najpre izvrSiti potrebna iskljutenja 
napona u postrojenju, a zatim Ce o tome obavestiti elektro- 
energetskog dispetera. 

Na isti natin ima pravo  la deluje ot~ravnik vozova u sta- 
nici tija se kontaktna mreia napaja iz KM otvorene pruge po- 
sredstvom rastavljata sa lokzlnim daljinskim upravljanjem u 
izolovanim preklopima. U slutaju opasnosti po ljudske iivote 
na podrutju stanice, otpravnik vozova de izuzetno izvrSiti ma- 
nipulacije rastavljatima posredstvom sistema NL, a tek posle 
toga ce o tome obavestiti elektroenergetskog dispetera. 

3.3. Fonogrami 

Fonogrami poruka za promenu pogonskog stanja moraju 
da sadrie sledede osnovne podatke: 
- datum, 
- tas i minut, 

- broj davaoca fonograrna, 
- mesto davaoca fonograma, 
- broj primaoca fonograma, 
- mesto primaoca fonograma, 
- sadriaj fonograma, 
- prezime davaoca fonograma, 
- prezime primaoca fonograma. 

Sadriaj pojedinih fonograma sa porukama mora imati 
4edede obavezne tekstove: 

3.3.1. 

ZAHTEV za promenu pogonskog stanja u elektrovutnoj 
podstanici ili postrojenju za sekcionisanje: 

1 - za iskljutenje napona u postrojenju: 

I PISKLJUCITE NAPON U 

I TO U 
(naaiv elektroenergetskog postrojenja) 

a.  

(opils ili naziv dela postrojenja gde treba iskljuzti napon) 

Ako treba iskljuciti napon u titavom postrojenju, umesto 
opisa ili naziva dela postrojenja dodaje se ret: ))CELOSTI., 
odnosno 

2 - za ukljutenje napona u postrojenju: 

DUKLJUCITE NAPON U 

I TO U 
(naaiv elektroenergetskog postrojenja) 

<< . 
(opis ili naziv dela postrojenja gde treba ukljuaiti napon) 

Ako treba ukljutiti napon u titavom postrojenju, umestci 
opisa ili naziva dela postrojenja dodaje se ret: nCELOSTI<(. 

3.3.2. 

ZAHTEV za promenu pogonskog stanja kontaktne mrete: 

1 - za iskljutenje napona u nekoj sekciji 11i odseku KM: 

sISKLJUCITE NAPON U .... .. ... . . . . , . . , . , . . . . . . . . . . . . . . . a ,  
(oznaka sekckdje ili odseka KM) 



odnosno 

2 - za ukljutenje napona u nekoj sekciji ili odseku KM: 

nUKLJUCITE NAPON U . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ((. 
(oznaka sakcije ibi odseka KM) 

Oznaka sekcije ili odseka KM moie biti opisna ili prema 
Semi napajanja i sekcionisanja. 

ODOBRENJE ili NAREDENJE za promenu uklopnog sta- 
nja rasklopnih aparata u elektrovutnoj podstanici, postroje- 
nju za sekcionisanje ili kontaktnoj mreii: 

1 - za iskljutenje jednog ili viSe rasklopnih aparata: 

>,ISKLJUCI (( , 
(naziv i broj aparata) 

odnosno 

2 - za ukljutenje jednog iii viSe rasklopnih aparata: 

))UKLJUCI (< . 
(naziv i broj aparata) 

SAOPSTENJE o izvrSenoj promeni uklopnog stanja ras- 
klopnih aparata u elektl-ovutnoj podstanici, postrojenju za 
sekcionisanje ili kontaktnoj mreii: 

1 - za izvrSenu mmipuiaciju iskljutenja jednog ili vise 
rasklopnih aparata: 

>> ISKLJUCEN-I(<, 
(nadiv il broj aparata) 

odnosno 

2 - za izvrSenu manipulaciju ukljueenja jednog ili viSe 
rasklopnih aparata: 

>> . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  UKLJUCEN-Ia, 
(na iv  .it broj aparata) 

OBAVESTENJE o izvrSenoj promeni pogonskog stanja u 
clektrovutnoj podstanici ili postrojenju za sekcionisanje: 

1 - za iskljutenje napona u postrojenju: 

........................................................................................................... >>U NAPON 
(naziv elektroanergetskog postrojenja) 

JE  ISKLJUCEN U ........................................................ 
(opis ili naziiv dela postrojenja gde 

a . 
je napon trebalo iskljuEiti) 

Ako je trebalo iskljutiti napon u titavom postrojenju, 
~ ~ m e s t o  opisa ili naziva dela postrojenja dodaje se ret: DCE- 1 I LOSTIn, odnosno 

2 - za ukljutenje napona 11 postrojenju: 

. . . . .  >>U . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  NAPON 
(naziv ~elektroenergetskog postrojenja) 

JE UKLJUCEN U 
(opis ili nazliv dela postrojenja gde 

. . . .  . . . .  . . .  . .((. 
je napon trebalo ukljutiti) 

Ako je trebalo ukljutiti napon u eitavom postrojenju, ume- 
.;to opisa ili naziva dela postrojenja dodaje se rec: >>CELOSTI(c. 

OBAVESTENJE o izvrsenoj promeni pogonskog stanja 
Icontaktne mreie: 

1 - za izvrgeno iskljutenje napona u nekoj sekciji ili od- 
seku KM: 

,NAPON U 
(oznaka sekcije ibi odseka KM) 

ISKLJUCENcc, odnosno 

2 - za izvrSeno ukljuten,je napona u nekoj sekciji ili od- 
seku KM: 



),NAPON U .... ................................................ .. ......,,.,.,.... .,. ... ..,....,.,.,. 
(oznaka sekcije ili odseka KM) 

UKLJUCENc<. 

IZJAVA o ispravnom ponaSanju postrojenja posle njego- 
vog ponovnog stavljanja pod napon: 

)>POSTROJENJE . .... ...... . . . ...... . ,.. ... . . . .. 
(bli3i opis postrojenja u kojem je 

...... ... ...... .. ................. ................... .. . . SE POSLE 
napan pre toga bio i s k l j u h )  

STAVLJANJA POD NAPON ISPRAVNO PONASAcc . 

3.4. Postupci pri upravljanju stabilnim postrojenjima 
elektriene vuee 

U smislu tatke 3.1. ovog uputstva ?regled i Scma delova- 
nja utesnika i postupaka kod promene pogonskog stanja u 
SPEV, koji je dat u Prilogu 13 ovog uputstva, sadrii po k010- 
nama sledede: 

1 - Oznaka postupka; 
2 - Postrojenje ili njegov deo u kojem treba izvrSiti 

promenu pogonskag stanja; 
3 - Natin upravljanja hoji se primenjuje u postrojenju 

u kojem treba izvi-Siti promenu pogonskog stanja; 
4 - Razlog ili uzrok ~ l ) o g  kojeg je potrebna promena 

pogonskog stanja; 
5-9 - Postupci I faze - dovodenje LI neredovno pogon- 

sko stanje: 
5 - Traiilac (i eventualno izvrsilac), 
6 - Poruke izmedu traiioca i nalogodavca, 
7 - Nalogodavac (i eventualno izvrSilac), 
8 - Poruke izmedu nalogodavca i izvrSioca, 
9 - IzvrSilac; 

10-14 - Postupci I1 faze - dovodenje u redovno pogon- 
sko stanje: 

10 - Traiilac (i eventualno izvrSilac), 

11 - Poruke izmedu traiioca i nalogodavca, 
12 - Nalogodavac (i eventualno izvrgilac), 
13 - Poruke i~medu'nalo~odavca i izvrSioca, 
14 - IzvrSilac; 

Sve neophodne napomene i primenjene skradenice nalaze 
5c. u stupcu ispred kolone 1. 

Strelice oznatavaju smer upudivanja poruka, a redosled 
~wstupaka posmatra se unutar svake rubrike u smeru odozgo 
 a ad ole. 

ReC ,>izvrSenjecc data u zagradama oznatava da traiilac ili 
~~alogodavac istovremeno obavlja i poslove izvrgioca. 

Svim rastavljatima u kontaktnoj mreii sme da se rukuje 
rek kada je obezbeden jedan od slededa dva uslova: 
- kada je napon prethodno iskljuten u Citavoj sekciji 

KM pomodu prekidaEa u odgovarajudem elektroenergetskom 
postrojenju, ili 
- kada se pouzdano zna da preko rastavljata kojima tre- 

Ila rukovati fie tete nikakva struja, Sto znaEi da pod takvim 
voznim vodom nema elektrovutnih vozila sa podignutim pan- 
rozrafom odnosno da su evzntualni sporedni potroSati pret- " 
Iiodno iskljuteni iz pogona. 

Iz kontaktne mreie se mogu elektritnom energijom napa- 
lati sledeci uredaji i postrojenja koja imaju karakter spored- 
11i11 potrogata i koja svojim funkcionisanjem uZestvuju u iz- 
vrSenju tehnologkog procesa saobradaja: 

a) uredaji za elektrieno predgrevanje garnitura vozova za 
prevoz putnika, 

b) signalno-sigurnosni i telekomunikacioni uredaji, 
c) uredaji za elektritno grejanje skretnica, i 
d) signalne mreie za signzllisanje odrona na pruzi. 

U stanicama gde je to ~ehnitki - eksploataciono jedino 
pogodno reSenje, kao sporedni potroSati koji se mogu napajati 
elektritnom energijom iz kontaktne mreie smatraju se: 

e) uredaji za osvetl javailje ieleznitkih sluibenih prosto- 
ra, i 



f)  uredaji za osvetljavanje i zagrevanje sluibenih prosto- 
rija. 

Svi sporedni potrobati psikljuteni su na lclontaktnu mrePu 
preko piosebnog prikljutnog rastavljai4a kojii se, po pravilu, na- 
lazi na podrutju sluibenog mesta na pruzi. Takav rastavljat 
venal1 je za vozni vod najpogodaijeg sporednog ~h~l~oseka izu- 
zimajudi ma~nlipulac~iocne i industrijske koloseke. Nadlekost za 
odobcavanje rukovanj,a prikljutnim rastavljatem istlovetna je 
karo za sve ostale rastavljate za popcetno sekcionisanje u slu- 
ibenom mestu. 

3.5. Postupci za obezbedenje zatvora pruge - koloseka 

Za redovne radove na odriavanju KM svaka deonica, od- 
nosno radea jedinica odgovorna za odriavanje SPEV izraduje 
mesetni plan zahteva za zatvaranje pruge - koloseka i isklju- 
tenje napona po prugama i tvorovima kojeg je duina da 
dostavi na odobrenje u ZTP najkasnije 7 dana pre zavrSetka 
prethodnog meseca. 

Kod izrade meseirnih planova zahteva za zatvaranje pruge 
- kroloseka i iskljutenje napana, koriste se pre svega predvi- 
deni intervali u godiSnjem plmu saobradaja (grafikonu reda 
voin j e) . 

ZTP za svoje pruge Ina osnovu zahteva za zatvananje pruge 
- koloseka i iskljucenje napona izractuje mesecn~i plan odo- 
brcnih zatvora pruge - koloseka i liskljutenja napona za odr- 
iavanje KM. 

Plan ~odlobrenih zatvora pruge - k~oloseka i iskljutenja 
naplona mora biti dostavljen svim zai~nteresomnim jedinicama 
i nadleinim diispetterskim sluibama, a prema potrebi i sused- 
nim ZTP, najmanje 2 dana pre potetka narednog meseca. 

Svaka jedinica za odriavanje SPEV treba da prilagodi s v e  
je redovne radove meseCnom planu odobrenih zatmra pruge 

- koboseka i iskljutanja napiona. Ukoliko bi planom bdobre- 
11ih zatvora pruge - k~oloseka i iskljuCenja napana bili pred- 
videni istovremanl~ i d n ~ g i  radovi kod Cijeg izvodenja je neop- 
I~odna saradnja radnika za odriavanje KM LI takv~om obimu 
cla bi time bilo ugroieno izvrSenje redovnih radova na odria- 
va,nju KM, jedilnicla odg~ovonnla za odriavanje SPEV moBe da 
odredi prioritlet angailovanja svojih radnika. 

U smiislu odredab)a tlalna 78. Pra~ilnilta 212 pod blagovre- 
~nenim otkazivanjem planom odobrenlog zatvora pruge - ko- 
loseka, podnazumeva se otkauivanje koje se daje najmanje 24 
Easa pre utvrdeinog vremana poktka. 

3.6. Postupci u slueaju kvara ili oSteCenja na 
stabilnim postrojenjima elektriEne vufe 

Rad za krojim nastaje potreba zbog utvrdenog kvara ili 
~Stekenja na saabilnim postrojenjima elek~riene vute ili zbog 
nastale nepravilnosti kloja ugroiava bezbednost postrojenja, 
saobradaja, ili bezbednost ljudi, smatva se vanxdnim. 

Ako je a a  kontaktnoj mreii prilikom kcnntrolnlog pregleda, 
ophodnje, ili prililuom kiontrolniih mexnja pnimedema nepra- 
vilnost koja moie ugroziti bezbednost saobradaja ili izazvati 
vanredni dogadaj, poslovoda ili ovlabCeni radnik za odriava- 
nje KM ima pravo da uvede nepredvliden~o uatvaranje pruge - 
koboseka, ii pravo da zatraii od elektroenergetskog dispetera 
iskljutenje napona u kantaktnoj mreii ako je ono potriebno. 
U takvom sluCaju ploslo~oda ili ovlaSdeni radnik za odriava- 
nje KM ima pravo lnalogodavca tiji ee zahtev besptogovorno 
mora izvrgitti. 

Poslovoda ili ovlaSkeni radnik za odriavanje KM sa ot- 
vorane pruge uvlodi rnepredvideno zatvaranje pruge - k~olose- 
ka putem fonograma otpravdiku vlouova susedne stanice, od- 
nosno saobradajnom ili TK-dispeteru, a uk~oliko se n~alazi u 
posednut;oj stanici odgovarajukim upisivanjem crvenom bo- 
jom u Saobradajni dnevnik stanlice. 



Akro se za potrebe odriavanjia KM mora uvestii neredovno 
pogoilsko stiainje na spo~ednim kolosecima stanice, pretpostav- 
ljajudi pri tome da iskljutenje napona u voznom vodu spored- 
niog koloseka nede ut~icati na redovno p~ogcnnsko lstanje glavinog 
prolamog ldoloseka stamice, zahtev za uvodenje zatvaranja ho- 
loseka i isklju6enje napona podnosi nadleina Deonica za odr- 
iavanje KM, dok odobrenje daje otpravnik vozova, a na TK- 
-pruzi TK-dispeter koji O tome obaveStava i elektroenerget- 
skog dispeeera. 

Svakii radnik JZ iz sastava voznog osoblja, osobljla koje 
po svojoj sluibenoj du2niosti obilazi prugu, ilri je ma drugi na- 
6in doSao u situaaiju da primeti neku nepravilnost na kion- 
taktnloj mreiii, duian je da o tom~e Sto pre obavesti elektro- 
energetskog dispeeera u CDU direktrno ili posredstvom saobra- 
dajnrih rcadnika u stainiici. 

Na Sstli naeiin tmba da p~asfiupe i radaici u stanici, u deplou 
elektrovutnih vozila i rafdnlioi radne organizacije - vlasnika ili 
korisnika elektrificiranog industrijskog koloseka kada na kon- 
taktnoj m1rei;i primete mepfavilnosti ili neuobieajane pojave. 

Prijava uloeene nepravilnosti treba da sadrii sledede po- 
datke: 
- Sto je moguCe detaljniji opis uiociene nepravilnosti, 
- Sto je mogude tatniju lakaoiju nepravilnasti (broj stu- 

ba KM ili hektometarski poloiaj pruge), 
- prezifme lliwa koje daje prijlavu. 

Elektroenergetski dispeter je duian da na osnovu prim- 
ljenog obaveStenja Sto detaljnije definiSe nqrcaviln~ost kako bi 
rnogaio da se opredeli za potrebnu intervenaiju. 

Ukoh2k[o ne postoji dmga m'ogudinost za pcruzdanlo utvrdi- 
vanje prirode nepravilnosti, mofia se na trakvo mestro uputiti 
ekipa ili lovlaSdeni radnlik Deotnice za odr2avmje KM. 

Kada se pouzdano ustanovri primda kvara ill$ ~Stedenja KM, 
slaktroenergetski dispeeer de sa pcrslovodom ili ovlaSdmim 
radnikom za odriavanje KM da utvrdi uslove, potrebe i vre- 
me neophodno za otklanjanje nastalog kvara ili oSteCenja. Za- 

\ I ~ O  od rmoguknostli otkl'anganja kvara ilii oStekanja u jednom 
I ~.lovitom ili viSe vremenskih intervala crd saobraeajne siltua- 

4 I IC, od mogudnosti koriSdenja drugog vida vuee Sto de elektro- 
(l~lcrgetski dispeter da utvrd~i sa saobradajlnim odnosno TK-di- 
~,l~c~terom, primenide se jedan od dalje navedenih postupaka. 
I P l  I tome je elektroenergetski dispezer duian ekipi za odriava- 
I I  lc KM na mestu otklanjanja ili oStedenja da obezbedi uslove 
I \t.edstva koja poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriavanje 
I\ M bude traiio: 

Ukaliko je kvar takve prirode da se saobradaj elektritnom 
vu6om moie i dalje oddjati bez lopasdosti da be zbog tlolga kvar 
ila bude povekan i bezbednast ssobradaja ugroiena, elektro- 
chnergetski dispezer de nadleinom saobradajn~om ili TIC-dispe- 
c'eru da d& odgovarajuda uputstva za regulisanje saobradaja 
ra vreme Wajanja kvara, a sa ekipom Deonice za odriavanje 
KM utvrdide uslove pod ktojima Ce ,ona vrSiti otklanjanje kvara. 

Ukoliko je kvar takve prirode da se saobradaj elektrieno~m 
vutom dalje ne moie odvijati, elektroenergetski dispeter de o 
tome hitno obavestiti saobracajnog ili TK-dkpetera, kako bi 
\c zajednitki utvrdili dalji postupci i izbor intervala za zatva- 
l.a;ljle pmge - koloseka i uvodenje dnigiog vida vute, a isto- 
vremeno izvrSiti potrebne postupke za isklijutenje lnapolna u po- 
5trojenju gde je uozen kvar. Ekipa za odrgavanje KM de za- 
tim pristupiti poslovima tna otklanjanju kvara. 

Prillikam izbora broja interval's za zatvarmje pruge - 
koloseka treba imati u vidu uslov da se vreme utvrdeno za 
otklanjanje nepravilnlasti na KM, predvideno za jedan celoviti 
~nterval, produiava u zbiru za 30% sa svakim pojedinaenim po- 
vedanjem brojla intervala. 

Ako je kvar takve prirode da se dalje ne moie obavljati 
nika~kav saobrakaj, elektroenergetski dispeeer de hlit~no izvrgiti 
potrebne postupke za iskljutenje napoaa u sekciji KM na ko- 
jloj je nastupio kvar i o tome lobavestiti saobradajeog ili TK-dis- 
petera. Istovremeno de o tome obavecstiti i odgova~rajudu Deo- 



nicu za odrkavanje KM radi hitnog upucivanja ekipe na mesto 
kvara uko8ilko ekipa ved pre toga tnije bila upudena. 

Kada ekipa stigne na mest; kvara, treba najpre da oceni 
njeg~xm velitinu, potrebna sredstva i obim radova, lkao i po- 
brebno vreme da o tome Sto pre obavesti elektmnergetskog 
dispeCera koji de u dogovoru sa saobradajnim ili TKdispek- 
I.mm da preduzme dalje postupke. 

Ukoliko je kvar nastalo u elektnoeinergebskom postrojenju, 
elektrolenergetski dispete~ de preduzeti mere da o6teCelno po- 
strojelnje delimitno ili u celost'i iskljuti iz pogana, stlairajuCi se 
istovremeno da se u najkradem mogudem rolku izvrSe sve po- 
trebne manipulacije raskloplim aparatima kako bi se KM i da- 
Ije mogla lnapajati elektniCdom energijom iz sulsednih postro- 
jenja, a da uoteni kvar ne utiCe na odvijanje saobradaja, od- 
nosno da napajanje kontaktne mreie ne utiCe na oStedeno po- 
strojenje, a zatim de izdati nalog za odlazak ekipe Deonice za 
odriavanje EVP i PS, odnosno DU u neispravno postrojenje. 

Aho je u sluCaju kvara na KM unutar stanice potrebno po- 
stavl janje ,odgovarajudih prenolsnih signala za elektniGnu vuCu 

~irnenu prema odredbama Signalnog pravilnika i Uputstva za pr' 
signala za elektriCnu vutu (Uputstvo.237), pre nego Sto stigne 
ekiipa Deonice za odriava~n& KM, umesto tlih slignala koriste se 
signalne oznake graniee izolovanog prekllopa u smislu taeke 
7.6.2. Uputstva 237. 

0 postavljenim prenosnim signalima zla elektritnu vuCu 
vozao osolblje se tobaveStava OpSltim nalogom prema odredba- 
ma Uputstva 237. 

Do postavljanja prelnosnlih signala, kloje obiavlja eikipa Deo- 
nice za odriavanje KM, maSinovode vozova de OpStim nalogom 
biti obaveStlene d~opunskom rlliap0medOn-t da signali nisu postav- 
ljani. 

3.7. Postupak za uvodenje lagane voinje 
prouzrokovane stanjem kontaktne mreie 

Ka& na elektrificilranoj pruzii nastupi goltreba za uvode- 
njem lagame voinje zbog stanja kontaktne mreie, lagsnu voi- 

I I 1 LL uwdi Sef deonice ili golelovoda, odnosno ovllaSCeni radn2k 
/ , I  adr2avarnje kmtaktne mreie, ckoji utvrduju i maksimalnu 

I,I ~ i n u  voinje kojom de pantografi prolazedih elektrovuenih vo- 
/[In bezbedno prelaziti preko dela KM koji nije u ispravnom 
\lnnju. 

0 uvedenoj laganoj voinji, Sef deonice ili poslovoda, odnos- 
IIO ovlaSdeni radnik za odrEavanje KM odmah obaveStava ot- 
~>l-avaiike vozova sulsednih posednutih staaica, a na TK-prugama 
I TK-dispeEera, aatim elektrmnergetskog dispeeera i nadlehu 
I)conicu zla ohriavanje pruge, koja de ugroiieno zagtititi lodgova- 
raiuCim signalima za laganu voinju i vohitri brigu o njima za 
VI-cme trajanja lagane vo2nje. 

Elektroenergetski dispeeer obaveStava o tome nadleinog 
\aobmCztjnog dispdera. 

Prilikom uvodenja lagam w b j e  mora se navesti staciona- 
ha pruge za obe graniene taCke izmedu boj~ih je poltrebna laga- 
na voinjla i brzina ltagane voinje. 

Ksda prestane potrsba za l agman  voinjom, Sef damice 
/.a odriavanje kontaktlne mreie olbaveStava nadleinu Deonicu 
na oldriavanje plluge da ukloai signale za laganu vloinju. Isto- 
vremeno on o ukidanju lagane voinje obaveS&va isve zaintere- 
5ovan.e kojli su u smilslu ta6ke 3.7.2. ovorg uputstva bili obaveSte- 
ni o uvobenju lagane voinje. 

3.8. Nepredvideno uvdenje neredovnog 
pogonskog stanja u KM 

U slueaju potrebe za uvodenjem neredwnog pgmukog 
.;tanja u K&l zbog varnmdnih radwa na kontsvkmoj m&i, pri- 
manjuju se postupd pmpisani odredbarna ta6ke 3.6.2. i 3.6.3. 
uvog uputstva. 



U sluhju potrebe za uvodenjem neredovnog pogonskog 
stan,ja u KM zbog potreba drumskog saobradaja, elektroprivre- 
de ili drugih zainteresovanih van JZ, postupoi za uvodenje ne- 
redovnog pogonskog stmja su slededi: 

Sve potrebe i posebni zahtevi drumskog saobradaja, elek- 
trtoprivrede i drugih zainteresovanih van JZ kojjl imaju za p o  
sledicu uvodenje neredovnog pogonskog stanja u SPEV pod- 
nose se nadleinoj operativnaj sluibi ZTP koja je duZna u da- 
ljem polstupku da odredi uslove i obaveze pojedilnih organiza- 
civnih jedi~n~ica za izvrhnje takvih potreba i zahteva. 

Ako su za izvrSenje vanrednih radova na KM potrebni we- 
menski intervali koji Ce poremetiti redovan saobradai vozo- 
va, zahtcv za uvodenje zatvaranja pnlge - kolloseka i iskljute- 
nje napona podnosi elektroernergetskom dispeeeru nadleina je- 
dinica za odriavanje KM, a oldobrenje izdaje nsdlegni saobra- 
dajni ili TK-dispecer koji se o tome sporazumeva sa elektroener. 
getskim dispeterom. 

Ksda se moie po~lzdano predvideti da de vanredni radovri 
m d i  da se obave u slobodnm vremenu izmedu dva voza, za- 
htev za mtvaranje pruge - koloseka i iskljutenje rnapona plod- 
nosi nadleina jedinica za odriavanje KM, a odobrenje daju ot- 
pramici voaova dve susedne stanice (na TK-prugama TKdispe- 
ter) 9 elektroenergetski dispeter. 

4. RAD ELEKTROENERGETSKIH DISPECERA U CDU 

Na prugama elektrificiran,im monofaznim sistemom 25 kV, 
50 Hz pmlove koriSdenja stabilnih postrojanja elektritne v u k  
vode elektnoenergetsiki d i swer i  iz centara claljimkog upravlja- 

I I  la u kojima se nalaze. Oni imaju odredena prava, vrSe ftunkciju 
~laloglodavca za promene pogonskog stanja, u odredenim okvi- 
I71rna su i izvrSiocti tih promella, i nosioci su poslova upravlja- 
I I ja pogcmom svih piostrojsnja sa ciljem neprekidnog napaja- 
11 ia elektrovuijnih vozila elaktrienom energijom. 

Poslovnim (redom CDU lodreduje se raspored rada elektro- 
trnergetskih dispeCera u CDU, pri Cemu moraju biti zadovoljeni 
slededi zahtevi: 
- CDU mora raditi neprekidno. 
- Dispeteri moraju da rade u smenama koje se radi pri- 

1 11i1opredajeduinostipreklapajunajmanje15min. 
- Broj elektroenergetskih dispetera u pojedinim smena- I ma treba uskladiti sa intenzitetom saobradaja i obimom rado- 

I va na odriavanju stabilnih postmjenja elcktriene vuee. 

Primopredaja duinosti elektroenergetskih dispetera u CDU 
inara se obavljati pismeno preko Pogonsklog dnevnika elekt~o- 
cnergetsk~ih dispetera u CDU zbirno za CDU i14 posebno po sva- 
bom dispeterskom stolu oldnosam pruzi. Kod CDU koji su op- 
rcmljeni sistemom za automat'sko protokolisanje podataka pri- 
lnopredaja se upisuje i u taj zapis. 

Elehtroesnergetski dispeCer koji prima duinost dluian je za 
vreme preklapanja smena da se upozna i sa drugim podacima, 
trsim onih sadrianih u Plogolnskom dnevni~ku. To se narotitlo 
odnosi na: stanje stabilnih postrojenja elektriene vute kojima 
~~pravlja,  plan rada dmnica i ekipa aa lodriavanje SPEV za 
vreme njegove smene, saobradajnu situaciju na pruzi i energet- 
\ku situaciju, i naponske prilike kod elektroprivrede. 

Elektroenergetski dispder u CDU odgovoram je za vreme 
I rajanja svoje smene za uredno napajanje elektnovuenih vozila 
clektritnom energijom na podrueju upravljanja. On je d b n  
I ovlaSCen da: 
- kod elektropnivrede preduzima odgovarajuke %lorake za 

obezbedenje urednog snabdevanja elektritnlom energijonl za 
potrebe vute; 



- kod radne jedinice za odriavanje SPEV preduzima 
odgovara,juCe mere za blagovremeno, uredno i kvalitetno odr- 
Zavanje postrojernja; 
- preduzima korake za izmene u izvrSenju reda vofnje 

boje zahtevaju radovi na odriavanju i otklanjanju kvarova na 
postrojenjima, ili trenutna energetska situaoija; 
- intervenige kc>d nadleinog saabradajnog ili TK-dispek- 

ra u slutaju potrebe za izvrSavanje njegovih naredenja staniC- 
nom wsobiju u vezi manipulaoija rasklopnim aparatima i mot- 
kama za uzemljenje; 
- kod radne jedinice za odriavanje SS i tk-postrojenja 

preduzima mere za obezbedenje pogonske ispravnosti svih iz- 
vedenih tk-veza sa CDU i prenosnih puteva DU. 

Elektractnergetski dispe6er duian je nastojati da u svakoj 
prilici Sto vedi deo koin~ttaktne mreie kojom upravlja bude pod 
naponom i da iskljutonja napona u sekcijama KM svede na 
najnuiriija, kako po obimu, tako i po trajanju. 

Elektroenergetski dispe;,er ovlaSden je da na podlruCju k e  
jim upravlja lizdaje naredenja: 
- radnicima JZ ovlaSdenim za odredene mtanipulacije 

rasklqmim aparatima i motkama za uzemljenje; 
- radnoj jedinici za odriavanje SPEV za izlazak ~na prugu 

&osno ulazak u neko elekt~loenergetsko postrojenje radi iz- 
vidanja situacije, odnosno otklanjanja kvara; 
- radmoj jedinici za odriavanje EVP i PS za zaposedanje 

o d ~ d m i h  postrojenja; 
- radnoj jedinici za odriavanje KM za postavljanje od- 

nosno uklanjanje preaasnih signala za elakt17iEnu v u h ;  
- ra'dn'oj jedinici za odriavanje uredaja DU radi c tlklanja- 

nja kvarova na opremi DU u samom CDU ili nebom od uprav- 
ljmih m s t a ;  
- radnoj jedinici za odriavanje tk-postrojen ja radi ot- 

klanjanja smetn ji i kvarova na prenosnim putevima DU; 
- maSiilnowdi ebktnovu6nog vozila za spuStanje, odnos- 

no podizanje pantografa i ntkovanje glamim prekidatem na 
elektmvu6nom vozilu; 

- nadzorniku lokomotiva u depou elektrovuhih voila 
La promenu pogonsk~og stanja KM u depou. 

Elektroenergetski dispeter kao izvrSrilac rmoie preduzimati 
I>ez posebnog traienja i sve ostale mere za prausmeravanje na- 
pajanja i manipulacije iskljutenja i ukljueenja napona i u viSe 
4ckcija KM ili eitavom napojnlom krabu, a h  & bime omogu6iti 
pouzdmo i efikasno izvrSenje zahteva uz Sdo manju rasprostra- 
njenlost neredomog uklopnog stanja u kontaktnoj mreii. 

Pared promena redovnog pogonskog stanja, u elektrovuG 
nim podstanicama se primenjuju postupci koji unubar redov- 
nag pogonskog stanja odriavaju optimalne uslove napajanja 
clektriCnom energijom, to su: 
- postupak ukljuCenja ili iskljutenja drugog energetskog 

transformatora; 
i - poiedinaha ili paralelna regulaoija napona; - - 

- zamena energetskog transformato~a u pogolnv kod onih 
EVP u kojima je propisan redovni pogon sa jednim transfor- 
matorom; 
- uvodenje paralelnog rada u EVP u odredenim napon- 

skim prilikama i pod unapred utvrdenim tehnidkilm uslovima. 
Za ove postupke je nalogadavac i izvrSilac elektmnerget- 

ski dispker, a naein izvrSenja zavisi od tehnitkih mqyCnosti 
uredaja dal jinskog upravljanja. 

Kada se u Centru daljinskog upravljanja javi signal ulas- 
ka nekog lica u neko elektroenergetsko postrojenje, elektro- 
onergetski dispeter najpre utvrduje da li je predviden ulazak 
ckipe illi ovlaSdenog rad~nika za odriavanje EVP i PS ili DU u 
110 postrojenje. 

Abo je ulazak predviden, on de satekati kraCe vreme da mu 
se po~oslovoda ili ovlaSdelnli radnik javi telefonom iz postrojenja 
prijavljujudi mu svoj ulazak. 

Ako se iz postrojenja niko ne javi, ili u to postrojmje nije 
bilo predviden nikakav ulazak, elektroenergetski dispeeer p 
kuSade telefonskim pozivom da uspostavi vezu sa postrojenjem. 
Ako ni tada ne bude odziva, elektroenergetski dilspeeer oba- 
veStava nadleine organe javne bezbednosti o pretpostavljencrm 
na~silinlom ulasku u postrojenje. 

Kada se uspostavi veza radnika koji je uSao u postrojenje 
sa CDU, radnik je dGan da se prdstavi elaktroenergetskom 



dispeEeru, izloii mu svoj zadatak i saopSti zateteno stanje u 
objektu. Elektroenergetski dispeter moie mu naloiiti i izvrSe- 
nje drugih eventualno potrebnih postupaka, dogovoriti se s 
njim o medusobnoj vezi, o obaveznim postupcima, kao i o p o  
trebi iskljuhnja daljinskog upravljanja apa ra t im~  u postro- 
jenju. Tokom boravka radnika u postrojenju, elektroenergetski 
dispeter moie mu naredivati obavljanje odredenih manipula- 
cija rasklopnim aparatima, Sto ovaj mora da izvrSi uz uslov da 
time ne ugrozi bezbednost postrojenja i litnu bezbednost pri- 
sutnih radmika. 

Na kraju, pred napuStanje postrojenja, ovladdeni radnik 
u postrojenju de se dogovoriti sa elektroenergetskim disp&- 
rom o eventualno potreonim ispitivanjima funkcionisanja da- 
ljinskog upravljanja koja treba izvesti u prisustvu radnika u 
postrojenju, a zatim de mu elektroenergetski dispeter dati sa- 
glasnost da napusti postrojenje. 

Ukoliko se na prostoru jedne sekcije KM nalazi viSe od- 
vojenih radiliSta na kontaktnoj mre2i i elektroenergetski dis- 
pcfcr primi viie zahteva za ukljuCenje napona, mora voditi ra- 
euna da manipulaci ju ukl juten ja naplona srne da izvrSi tak 
kada primi lahtcv za ukl juConje napona sa svih radiliSta sa ko- 
~ i h  jc prc toga traieno iskljucenje napona. Izjavu o ispravnom 
ponaranju postrojenja dade traiilac koji je poslednji dao za- 
htcv za ukl juCcn jc napona. Traicnje ukl jutenja napona mora 
sa svakog radiliita da obavi isti radnik koji je traiio iskljuCe- 
nje napona, uz i~uzctak predviden Clanom 19. Pravilnika 212. 

Elc.ktrucncrgctski dispeCcr mora biti obazriv pri manipu- 
lacijama iskljuCcnja. U tom srnislu duian je da kod prijema 
zahtcva za manipulaciju uklj~uCcnja podseti radnika, od kojcg 
prima zahtcv, na svc postupke i mere bezbcdnosti koje je 
ovaj trcbalo da preduzrnc. 

Ukoliko jc u nckom postro,jcnju i l i  sekci.ji KM doSlo do 
iskljuCcn,ja napona usled delovanja urcdaja elektriene zaStite, 
pa na to mcsto poslc t.oga stignc ckipa l i l i  ovlaS6cni radnik za 
odrt.avan,jc SPEV, poslovoda i l i  ovlaSConi radnik obavczan je 
da sprovcdc postupak za iskljutcnje napona, bez o.bzi.ra Sto je 
ono ved izvr9cno dclovanjcrn urcdaja zaStite. 

Elektroenergetski dispeeer ce izvrSiti manipulacije vezane 
/a planirane radove tek poSto dobije odgovarajudu saglasnost 
od saobradajnog, odnosno TKdispeCera. 0 izvrSenju manipula- 
cija elektroenergetski dispeter de obavestiti otpravnika vozova 
dve ili vise stanica koji treba da znaju za beznaponsko stanje 
i granice na KM odakle dalje je kontaktna mreia bez napona. 
Na TK-pmgama o tome obaveStava TKdispdera.  

Neplanirane manipulacije za koje zahtev nije naglasen d- 
ju DO PAS NO ST!^^, odnosno koje nisu vezane za bezbednost lju- 
di, postrojenja ili saobradaja, elektrmnergetski dispder  de iz- 
vrSiti nakon provere zahteva, odnosno obaveStenja i nakon d o  
govora sa saobradajnim, TK-dispeterom ili nadleinim otpravni- 
kom vozova. 0 svim iz\~Senim manipulacijama elektroenerget- 
ski dispeCer de izvrSiti potrebno obaveStavanje kako je to rete- 
'no u prethodnom stavu. 

U sluCaju kada elektroenergetski dispeiSer primi zahtev za 
iskljurjenje napana naglaSen r e j u :  uOPASNOST!~ kada isklju- 
Cenje napona zatraii poslowda ili ovlaSdeni radnik za odria- 
vanje KM kao naredbodovac u smislu ta6ke 3.6.2. ovog uput- 
stva, ili d i speer  na osnovu primljenih podataka proceni da je 
ugnoiena bezbednost ljudi, postrojenja ili saobradaja, duZan je 
da zahtevanu manipulaciju izvdi odmah, bez prethodnog pro- 
veravanja. Tek posle toga obavestide sve zainteresovane o na- 
stalom s lubju  i dogovoriti se o daljim postupcima. 

Ukoliko elektroenergetski d i spehr  dobije zahtev za nepla- 
nirano iskl jutenje EVP, koje ima za posledicu delimitnu ili 
potpunu obustavu snabdevanja e l e k t r o d n i h  wnila elektrit  
nom energijom iz te EVP, a na osnovu primljenih podataka 
oceni opravdanost takvog zahteva, d h  je da sa zahtevom 
odrnah upoma saobradajnog, odmsrm TK-di@era, i ukolinko 
za to ima razloga, zatraii redukciju s a o b d j a  na podstanit- 
nom sektoru te EVP, a po potrebi ,i susednih elektrovuCnih 
podstanica. 

Ukoliko zbog nastalog kvara r~la KM u e1erktmemrgetskr.m 
postrojerrju ili elektrovuhmn vozilu dode do iskljudkrja n a p  



na u sekcijii KM delovanjem elektrihe zagtite, elektmnerget- 
ski disispder de posle neuspelog pakudaja automatskog ponw- 
nog dklju6enja (APU) koje usleduje najkasmije 10 sekulndi po- 
sle prvobitnlog iskljutenja napcna da pristupi utvrdivsnju lo- 
kacije kvara sekciolnifsanjem napojnog kraka. 

U slueaju da uredaj APU ne funkcioniSe, elektroenergetski 
dispeeer Ce umesto toga pkuSati rueno ponovno ukljueenje 
(RPU) koje mora da usledi najkasnije 30 sekundi posle prvo- 
bitnog iskljutanja napona, pa ako cmo ,ne usipe, treba da pri- 
stupi utvrdivanju lakacije kvara sekcilcmisanjem napojnog 
kraka. 

Ako elektroenergetski dispeeer primi obaveStenje da je 
elektliiena Eobomotiva zaista~la pod neutralnim vodolm neutral- 
ne sekcije i da se zbog toga mora ukljueiti napon u neutralni 
vad, mtora se prethodnlo uveriti o taenom poloiaju, smeru ie- 
ljenog kretanja i obawgtenosti maGiriovode tog vozila lo po- 
trebriim postupcima, a zatim da izvrSi potrebnu manilpulaciju. 

U depoima elektrovuenih vozila eija se luontaktna mreia 
napaja neposredno iz kontaktne mreie stsnice ili otvorene prru- 
ge, a nije selektivno zaStidana preko posebnog prekidaEa, svako 
ispitlivanje elektrovuenih vozila koje moie izazvati delovanje 
uredaja elektrihe zaStite ~nadleinli radnik depoa mora prethad- 
no da prijavi elektroenergetsk~om dispeeeru. Ovaj je duian da 
se upozna sa saobradajnom situacijom na delu pruge iz eije se 
KM (napaja koataktna mreia depoa i da loldobni taikvlo ispitiva- 
nje u vreme kada to saobratajna situlacija dozvoljava. Ako se 
KM depoa napaja iz elektrcrvuene podstanice u kojoj ffunkcio- 
niSe uredaj za automatsk'o ponovno ukljueenje (APU), mora 
se pre ~odobrenja takvog ispitivanja ffunkcionisanje tog uredaja 
iskljiueibi. U tom cilju elektroenergetski dispeEer de uputiti u 
EVP ovlaSdenog radnika za odriavanje EVP, k'oji de pred ispi- 
tivanje iskljueiti funkcionisanje uredaja APU. OvlaSdeni radnilk 
de olstat~i u EVP do zavrSebka ispitivalnjma da bi posle toga pono- 
vo ukljueio funkcionisanje uredaja APU. 

Kada u takvoj EVP funkcionissnje wredaja APU nije uk- 
ljukno, odnosno kada je in'tervencijom iz prethodnog stava is- 
kljueeno, rueno ponovno ukljueenje napona moie se izvrSiti 

~ e k  kada se elektnoenergets.ki dispeeer auveri kod ovlaSdenog 
I-adnika dapoa da su sprovedene sve mere potreblne za bezbed- 
no ukljuknje napona, Sto mora biti fionograrnsl~i evidentirano. 

Kada elektroenergetski diisp&er dobije od elaktroenerget- 
skog di'speeera sused~nog CDU, bez obzira da li ovaj pripada is- 
tom ili susednom ZTP, zahtev za produienje napojnog kraka 
svoje EVP preko graniene neutralne sekcije, duian je da takav 
lahtev izvrSi vodedi raeuna o energetskim mogudnostima. Ova- 
ko produieni napojni krak moie da obuhvati kontaktnu mreiu 
prvog narednog napojnog kraka ili napoj~nog podrueja susedne 
EVP. Fre uikljueenja napona elektroenergetski dispeeer koji je 
to traiilo treba da sprovede sve potrebne mere za ploruzdsno SU- 

I Celjavanje napona susednih EVP koje napajaju to podrueje. 
Ovakva sueeljavanja treba vrSiti kod naredne neutralne 

\ekcije. 
Ukoliko se sueeljavanje produienog napojnog kraka izu- 

~ e t n o  vrSi kod izolovanog prelrlopa, mora se obezbediti postav- 
l janje signala za rukovanje pantografima u smislu odredaba 
Uputstva 237 i o tome obavestiti saobradajnog, odnosno TK- 
dispeeera, Sto je duian da obavi elektroenergetski dispeeer ko- 
ji je traiio produienje napojnog kraka od susednog CDU. 

Ukoliko elektroenergetskvg dispeeera obavesti dispeeer 
clektroprivrede o predstojecem hitnom ogranieenju ili prekidy 
napajanja neke EVP, duian je da pripremi plan napajanja KM 
u najavljenim uslovima i da d& potrebne instrukcije saobradaj- 
nom, odnosno TK-dispeeeru u pogledu organizacije saobradaja. 

Ukoliko elektroenergetski dispeeer utvrdi da je onemogu- 
Ceno daljinsko komandovanje nekim rasklopnim aparatom ko- 
iim se redovno komanduje daljinski, duian je da odmah oba- 
vesti nadleine deonice za odriavanje EVP i PS, odnosno DU, 
r-adi utvrdivanja i otklanjanja nastalog kvara. 

Ukoliko elektroenergetski dispeeer utvrdi da je nemogude 
komandovati sa viSe ili svim rasklopnim aparatima u nekom 



upravljanom mestu, ili dode do poremedaja u prenosu signala 
ili mernih velitina, duian je da jednovremeno obavesti Deo- 
nicu za odriavanje uredaja DU radi otklanjanja kvara, i Deo- 
nicu za odriavanje EVP i PS radi zaposedanja postrojenja. Is- 
to tako postupide elektroenergetski dispeter i kada ustanovi 
da je onemogudeno dal jinsko upravl janje sa viSe upravl janih 
mesta, pri temu de u tom slutaju zahtevati uvodenje posada 
samo u EVP kojima je nemogude daljinski upravljati. Za in- 
tervencije u PS elektroenergetski dispeter de ~ahtevati potre- 
ban broj ovlaSdenih radnika ;a prevoznim sredstvima koji Ce 
vrSiti manipulacije u postrojenjima za sekcionisanje po nje- 
govom naredenju. 

Elektroenergetski dispezcr duian je da izvrSi svaki nalog 
dispeCera elektroprivrede u pogledu manipulacije rasklopniin 
aparatima u dalekovodnim poljima u nekoj EVP koje su pot- 
rebne zbog lokacije kvara na napojnom dalekovodu. 

Organizacija odgovorna za odriavanje SPEV u Cijem se sa- 
stavu nalaze centri daljinskog upravljanja, mora za svaki CDU, 
u skladu sa odgovarajudim adredbanla Pravilnika 212 i ovog 
uputstva, da utvrdi i donese Poslovni red CDU, koji treba da 
propiSe i sve specifiCne uslove CDU u zavisnosti od organizaci- 
je rada, primenjene tehnike i njegovih kapaciteta. 

5. POSLOVI KORISCENJA 1 ODRZAVANJA EVP I PS 

Osnovni zadatak Deonice La odriavanje EVP i PS je redov- 
no odriavanje EVP i PS, kao i drugih elektroenergetskih po- 
strojenjn 25 kV koja se napajaju iz KM, obavljanje vanrednih 
radova, kao i rad prilikom liitnih intervencija 11 EVP i PS. 

Pored svojih osnovnih ladataka Deonica za odriavanje 
EVP i PS obavlja i slededc zadatke: posedanjc EVP kada nasta- 
ne potrcba, Citanje obratunskih mernih urcclaja i prakenje tre- 
dih lica kada iz bilo kojeg razloga treba da udu u EVP ili PS. 

Za svaku Deonicu za odrgavanje EVP i PS moraju biti nje- 
I I im Poslovnim redom precizno utvrdeni poslovi koje ona obav- 
l ja i naCin i zaduienja za'izvrSenje pojedinih zadataka. 

Organizacija rada Deonice treba da bude utvrdena u skla- 
t lu sa odredbama Clana 12. Pravilnika 213. 

Deonica za odriavanje EVP i PS duina je da bez odlaganja 
r~vrSava naloge elektroenergjtskog dispeeera za hitnu inter- 
vcnciju, odnosno uvodenje posade u EVP. 

Deonica za odriavanje EVP i PS duina je da od elektro- 
chnergetskog dispeeera redovno pribavlja tekude podatke o bro- 
ju iskljutenja prekidata zbog delovanja elektritne zaStite i da 
na 'osnovu njih blagovremeno planira potrebne intervencije 
rla prekidaCima. ZTP odreduje za prekidate u svojim postro- 
jenjima graniCni broj iskl jutenja. 

Radovi u EVP, odnosno PS, mogu se izvoditi na osnovu 
liadnog naloga izdatog prema odredbama tatke 2.10. ovog uput- 
stva. Radnik koji izdaje Radni nalog duian je da poslovodi 
odnosno ovlaSdenom radniku i usmeno objasni vrstu i obim 
rada, kao i mere bezbednos~i vezane za izvrSenje radnog za- 
clatka. 

OvlaSdeni radnik za odriavanje EVP i PS mora kod radova 
11 postrojenju uz sebe imati joS jednog strutnog radn~ka Deoni- 
ce za odriavanje EVP i PS. 

Pri svakom ulasku u EVP ili PS koji su neposednuti, po- 
4lovoda ili ovlaSdeni radnik Deonice za odriavanje EVP i PS 
tluian je da se odmah javi CDU, saopSti zateteno stanje objek- 
la, izvrSi druge radnje koje clektroenergetski dispcter bude od 
lljega zahtevao i evidentira jvoj ulazak u postrojenje. Istovre- 
rncno on mora, ako to clcktroenergetski dispeter bude zatra- 
jio, da daljinsko upravljanjc aparatima u postrojenju preba- 
ci na lokalno upravljanje i da obavlja manipulacije rasklop- 
nim aparatima koje mu dispcCer bude narcdio, vodedi ratu- 
na o bezbednosti postrojenja i prisutnih radnika. 



Pre poeetka radova u EVP i PS kod kojih prilikom potreb- 
nih manipulacija nede dodi do iskljueenja napona u bilo kojoj 
sekciji KM, poslovoda ili ovlaSdeni radnik sporazumeva se u 
pogledu manipulacija sa nadleinim elektroenergetskim dispeee- 
rom u CDU. Potrebne manipulacije u ovom slutaju moie da 
izvrSava CDU, a poslovoda ekipe ili ovlaSdeni radnik obavlja 
odgovarajude obezbedenje od neieljenih manipulacija. Kod po- 
sednutih EVP i PS manipulacije iskljueenja i obezbedenja vr- 
Si posada postrojenja, a poslovoda odnosno ovlaSdeni radnik 
je tom prilikom obavezan da se uveri u sprovedene mere obez- 
bedenja. 

Radom radnika u jednoj EVP ili PS uvek rukovodi samo 
jedan poslovoda. 

Za sve vreme dok se u nekoj EVP ili PS izvode radovi na 
opremi i strujnim krugovima visokog napona, mora se isklju- 
Citi daljinsko upravljanje tog dela postrojenja ili celog postro- 
jenja. Posle iskljueenja DU poslovoda ili ovlaSdeni radnik pre- 
uzima duinost rukovaoca u EVP i odgovornost za izvrSavanje 
svih naloga elektroenergetskog dispeeera. 

Za vreme iskljueenja DU veza za sporazumevanje sa CDU 
ne sme se iskljueiti. Poslovoda odnosno ovlaSdeni radnik koji 
je preuzeo upravljanje postro jenjem duian je da bez odlaganja 
izvrSi svako naredenje elektroenergetskog dispeeera za isklju- 
Cenje napona, dok de naredenje za ukljueenje napona izvrSiti 
samo ukoliko je siguran da se tim nede ugroziti bezbednost 
radnika koji rade u EVP ili PS. Poslovoda odnosno ovlaSdeni 
radnik ne sme da vrSi manipulacije na aparatima koji nisu 
predmet njegovog rada bez prethodnog odobrenja ili narede- 
nja elektroenergetskog dispei-era. 

Po zavrSenom radu mora se poslovoda odnosno ovlaSdeni 
radnik uveriti u ispravnost lunkcionisanja aparata na kome je 
vrSen rad. 

U sluCaju potrebe elektroenergetski dispecer odlueuje o 
posedanju elektrovuene podstanice. 

Posadu jedne EVP redovao saeinjava jedan radnik u jed- 
noj smeni koji preuzima duinost rukovaoca u EVP i postupa 
prema nalozima elektroenergetskog dispeeera. 

Poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriavanje EVP i PS ili 
IIU koji za vreme boravka u EVP ili PS daje ili prima neku 
poruku, duian je da sadriaj -!-akvih fonograma upiSe u E-dnev- 
11ik postrojenja. Na isti natin poslovoda ili ovlaSdeni radnik 
La odriavanje EVP i PS ili DU, kao i rukovalac u EVP i PS dui- 
ni su da upisuju svaku manipulaciju i izvrSeni rad u E-dnev- 
nik postrojenja, odnosno u Pregled radova u elektroenerget- 
skom postrojenju. 

U lueaju da za vreme izvrSenja planiranog radnog zadatka 
nastane 9 potreba za hitnom ~iitervencijom na nekom drugom 
mestu, ekipa se upuduje na mesto hitne intervencije na osnovu 
telefonskog naloga elektroenergetskog dispeeera. 

Kada ekipa bude stigla na mesto intervencije, utvrdide po- 
slove koje treba obaviti, a poslovoda ili ovlaSdeni radnik de 
sadriaj poslova ubeleiiti u svoj Radni nalog u smislu zadatka 
dobijenog fonogramski od ele!ctroenergetskog dispeCera. 

U slueaju potrebe za hitnom intervencijom, elektroener. 
getski dispeeer daje poslovodi, odnosno ovlaSdenom radniku 
za odriavanje EVP i PS telefonski radni nalog. Telefonsko pre- 
noSenje Radnog naloga upisuje se u E-dnevnik CDU i E-dnev- 
nik poslovode ili ovlaSCenog radnika za odriavanje EVP i PS, 
a zatim i u obrazac Radnog naloga za mobilnost kojim deiur- 
na ekipa raspolaie u smislu taCke 2.10.1. ovog uputstva. 

Pre napuStanja EVP ili PS koji su neposednuti poslovoda 
odnosno ovlaSdeni radnik takode je duian da se javi u CDU, 
izvrSi radnje koje elektroenergetski dispeeer od n jega bude za- 
htevao i evidentira svoj izlazak iz postrojenja. 

ZTP je obavezno da precizno propiSe uslove za ulazak u 
elektroenergetska postrojenja, da utvrdi pravo raspolaganja 



kljutevima postrojenja i da detaljno definiSe koji radnici ima- 
ju pravo na samostalni ulazak u postrojenja, imajuCi u vidu 
kako obezbedenje postrojenja, tako i bezbednost radnika. 

Deonica za odriavanje EVP i PS duina je da u svom sedib 
tu vodi evidenciju svih zaStitnih sredstava pojedinaeno. U tu 
evidenciju se unose podaci u perioditnim pregledima svakog 
takvog zaStitnog sredstva, o nedostacima koji su tom prili- 
kom uoteni i merama koje su tim povodom preduzete. 

PeriodiCne vizuelne preglede uklopnih motki, motki za 
uzemljenje, izolacionih kljeata, zaStitnih tizama i zagtitnih ru- 
kavica, kao i gumenih prostirki, izolacionih postolja i izola- 
cionih plota vrSi ovlaSdeni radnik za odriavanje EVP i PS. 
Pregled pobrojanih zaStitnih sredstava mora se planirati kao 
zadatak iz redovnog odriavanja. 

6.  POSLOVI KORISCENJA I ODRZAVANJA LM 

Osnovni zadatak Deonice za odriavanje kontaktne mreie 
jeste redovno odriavanje KM, obavl janj e vanrednih radova, 
kao i rad prilikom hitnih intervencija na KM i obezbedenje 
radiliSta i radova u blizini delova KM drugim radnim jedinica- 
ma i organizacijama van JZ koje obavljaju svoje zadatke na 
pruzi i pored-nje. 

Osim toga u okvir osnovnog zadatka spada i povremena 
provera elemenata koloseka u smislu odredaba Clana 83. Pra- 
vilnika 212 i traienje od jedinice nadleine za odriavanje pru- 
ga da se eliminiSu pojave prekoratenja dozvoljenih odstupa- 
nja navedenih u taeki 9.11. ovog uputstva. 

Pored svojih osnovnih  ada at aka Deonica za odriavanje 
KM obavlja poslove na obezbedenju i pradenju ieleznickih na- 
rotitih pogiljaka, kao i intervencije kod prelaza drumskih na- 
roeitih poSiljaka preko putnih prelaza u nivou. 

Organizacija rada Deonice treba da bude utvrdena u skla- 
du sa Clanom 12. Pravilnika 213. 

Deonica za odriavanje KM izraduje plan rada na redovnom 
odriavanju do 20. u mesecu za sledeCi mesec, a na osnovu po- 

tlataka prikupljenih tokom kontrolnih pregleda i kontrolnih 
~nerenja. 

Na osnovu odobrenih zatvora pruge - koloseka Deonica 
/a odriavanje KM utvrduje radove iz svog mesednog plana ra- 
cla koji ke se u okviru odobrenih zatiiora pruge - koloseka 
obaviti. 

Svaki rad na KM moie se izvoditi samo na osnovu Radnog 
naloga, izdatog prema odredbama tatke 2.10. ovog uputstva. 
Prilikom izdavanja Radnog naloga radnik koji izdaje nalog du- 
Zan je da poslovodi ili ovlaSdenom radniku i usmeno precizira 
radni zadatak i mere bezbednosti vezane za njegovo izvrSenje 

Ako ekipa ili ovlaSdeni radnik treba prilikom izvrSavanja 
radnog zadatka da se javljaju sediStu svoje Deonice, pre njiho- 
vog polaska treba utvrditi mesta odakle de se javljati i priblii- 
no vreme u koje de se javljati. 

U slutaju da za vreme izvrSenja radnog zadatka nastane 
potreba za hitnom intervencijom na nekom drugom mestu, 
ekipa se upuduje na mesto llitne intervencije na osnovu tele- 
Fonskog naloga elektroenergctskog dispecera. 

Kada ekipa bude stigla na mesto hitne intervencije utvr-, 
dide poslove koje treba obaviti, a poslovoda ili ovlaSdeni rad- 
nik de sadriaj poslova ubeleiiti u svoj Radni nalog u smislu 
zadatka dobijenog fonogramski od elektroenergetskog dispe- 
Eera. 

U slucaju potrebe za hitnom intervencijom za vreme de- 
iurstva ili prisustva, elektroenergetski dispeter daje poslovodi 
odnosno ovlaSdenom radniku 7a odriavanje KM telefanski rad- 
ni nalog. Telefonsko prenoSenje Radnog naloga upisuje se u 
E-dnevnik CDU i E-dnevnik poslovode ili ovlaSdenog radnika 
za odriavanje KM, a zatim i 11 obrazac Radnog naloga za mo- 
bilnost kojim deiurna ekipa raspolaie u smislu tatke 2.10.1. 
ovog uputstva. 

Ukoliko jedna ekipa na jednom radiliStu treba da radi na 
odriavanju KM tako da se lnora podeliti u dva dela ili je ra- 



diliSte ekipe razvuteno ili nepregledno, svakim delom ekipe 
rukovodi radnik koji je za to ovlaSden. 

Ukoliko na jednom radiliStu treba da radi viSe ekipa, sva- 
kom ekipom rukovodi njen poslovoda. 

U oba slutaja iz prethodna dva stava mora se odrediti je- 
dan od poslovoda, odnosno avlaSdenih radnika koji rukovodi 
svim radovima na jednom radiliStu i vrSi njegovo obezbedenje. 

Ukoliko se na prostoru jedne sekcije KM obavlja vise ra- 
dova na vise odvojenih radiligta, zahtev za iskljutenje napona 
traii poslovoda ili ovlaSdeni radnik sa svakog radiliSta, a uk- 
ljutenje napona Ce se izvrSiti tek kada budu primljeni zahtevi 
za ukljutenje napona sa svih radiliSta. Zahtev za ukljutenje na- 
pona sa svakog radiliSta podnosi radnik koji je pre toga tra- 
iio iskljutenje napona. 

Izjavu o ispravnom ponaSanju postrojenja Ce posle uklju- 
tenja napona dati onaj radnik koji je poslednji podneo zahtev 
za ukljuEenje napona. 

Mesto potetka rada ekipe za odriavanje KM, po pravilu, 
je stanica u kojoj se stalno nalazi otpravnik vozova ili ovlaS- 
Ceni stanieni radnik na TK-prugama. Poslovoda ili ovlaSdeni 
radnik duini su da se jave otpravniku vozova, odnosno ovla- 
SCenom stanitnom radniku na TK-pruzi, a u neposednutim slu- 
ibenim mestima TK-dispeeeru pre potetka radova i da ga oba-- 
veste o promeni pogonskog stanja u sekciji KM otvorene pru- 
ge ili stanice koja de se traiiti od CDU. 

Mesto pbtetka rada ekipe za odriavanje KM moie na 0s- 
novu prethodnog dogovora izuzetno biti i na otvorenoj pruzi, 
pod uslovom da se sa pruge moie ostvariti neposredna telefon- 
ska ili RD-veza sa elektroenergetskim dispeterom, odnosno ot- 
pravnikom vozova ili TK-dispeterom. 

Ovakav postupak se moie primenjivati i kod zavrinih ma- 
nipulacija, ako je prethodno clogovoreno da i mesto zavrSetka 
radova bude na otvorenoj pruzi. 

Poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriavanje KM obavezan 
je da se za sve promene pogonskog stanja u sekcijama kontakt- 
ne mreZe obrada nadleinom elektroenergetskom dispeeeru iz 
stanice potetka, odnosno zavrSetka radova, ili sa otvorene pru- 
ge. 

Iskljutenje napona poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odr- 
iavanje KM mora na isti naCin traiiti i kada je napon u KM 
vet iskljuCen zbog delovanja uredaja elektritne zabtite. 

Manipulacije rastavljatima u KM na podrutju stanice, ko- 
le nareduje elektroenergetski dispeter, vrSi otpravnik vozova 
stanice, ovlaSdeni stanitni radnik na TK-pruzi ili drugi radnik 
stanice ovlaSden za to PoslovLlim redom stanice. 

Isti radnici vrSe manipillacije rastavljacima za iskljute- 
nje i ukljutenje napona u pojedinim odsecima sekcije KM sta- 
nice. Odluku, odnosno naredenje za te manipulacije donosi ot- 
pravnik vozova kao nalogodavac. 

U slutaju da takve manipulacije traii poslovoda ili ovlaS- 
deni radnik za odriavanje KM, koji se nalazi u stanici, on de 
ih traiiti od e1ektroenergets:cog dispetera. Elektroenergetski 
dispeter de najpre traiiti saglasnost od otpravnika vozova. Ot- 
pravnik vozova, dajudi takvu saglasnost u smislu saobradajnih 
mogudnosti, prenosi svoje pravo nalogodavca na elektroener- 
getskog dispetera, koji onda traiiocu daje naloge kao izvrgiocu. 
Izuzetak predstavljaju rastavljati ukljuteni u sistem NL, u 
kom slutaju izvrSilac mora da bude uvek otpravnik vozova. 
Kada sve potrebne manipulacije rastavljatima budu izvrSene, 
elektroenergetski dispeter daje otpravniku vozova uputstva o 
tome koji su sve koloseci zatvoreni za saobradaj vozila sa po- 
dignutim pantografom, a zatim obaveStava traiioca o isklju- 
tenju napona. 

Poslovoda ili ovlaSceni radnik za odriavanje KM treba i sa 
svoje strane da se usaglasi sa otpravnikom vozova o tome koji 
4u koloseci zatvoreni za saobradaj svih vrsta vozila, a koji sa- 
mo za vozila sa podignutim pantografom. Ako njih dvojica u 
neposrednom kontaktu (kada su obojica prisutni zajedno) tre- 
ba da razmene neke poruke, to moraju Ciniti tako kao da se 
sporazumevaju na daljinu, 5to znati da tako prenete poruke 
mora svako da upiSe u svoj E-dnevnik kao fonograme. 

U neposednutoj stanici nalogodavac za promenu pogon- 
skog stanja u nekom odseku KM je TK-dispeter od kojeg to 
fonogramski traii poslovoda ili ovlaSCeni radnik za odriava- 
nje KM. 



Zbog toga Deonica za odriavanje KM mora da raspolaie 
sa kljutem sluibenih prostorija neposednutog sluibenog me- 
sta kako bi mogla da se koriste raspoloiiva sredstva veze i klju- 
tevi rastavljata u KM. 

Prilikom svakog rukova~~ja rastavljatem u KM, kojim se 
upravlja rueno sa mesta rasklopnog aparata (RU), poslovoda 
ili ovlaideni radnik za odriavanje KM mora rastavljat u polo- 
iaju DISKLJUCENO~~ ili DISKLJUCENO I UZEMLJENO<c da 
osigura protiv neovlaSdenog rukovanja svojim sigurnosnim ka- 
tancem. Ovo osiguranje on vrSi bez obzira da li de rukovanje 
da vrSi Sam ili neko od stanicnih radnika ovlaSden za to. Kata- 
nac se moie skinuti tek kada je postrojenje spremno za stav- 
ljanje pod napon. 

U neposednutoj stanici poslovoda ili ovlaSdeni radnik od- 
lutuju da li de zadriavajudi kljut rastavljata kod sebe, pored 
toga, na pogon rastavljata staviti i svoj sigurnosni katanac. 

Ako bi istim rastavljatem bile Sticene dve odvojene ekipe 
ili dva odvojena posla, poslovoda svake od ekipa ili ovlaSde- 
ni radnik koji Stiti svaki od poslova koji se izvode stavide svoj 
sigurnosni katanac. Ukljutenju tog rastavljata moie se pristu- 
piti tek kada i poslednji sigurnosni katanac bude skinut. 

Kada sc za radove na odrtavanju KM predvida zatvor pru- 
ge ili koloseka, poslovoda je duian cla ekipu blagovremeno pri- 
premi za izlazak na mgsto rada i odgovoran je za svako neisko- 
riSCenje odobrenog zatvol-a, ako j e  do toga doglo njegovom kri- 
vicom. 

Poslovoda ili ovlaSCeni radnik za odriavanje KM je duian 
da radove podesi tako da ne dode do prekoratenja odobrenog 
zatvora i odgovoran je za prekoratenje ukoliko do njega dode 
zbog neblagovremenog zavrSetka radova. 

Ako je ekipa za odriavanje KM nosilac zatvora pruge - 
koloseka, a taj zatvor istovrerl~eno koriste i radnici drugih de- 
latnosti, pa oni prekorate koriSdenje zatvora pruge - koloseka, 
odgovornost za prekoraeenje ~atvora  snoside oni. 

Ukoliko tokom radova na odriavanju KM nastupe nepred- 
videne tegkode, pa se dovrSenje zapotetih radova do obima koji 
bi omogudio odvijanje saobradaja ne moie izvrSiti blagovreme- 
no ili se utvrdi kvar koji ne irpi bdlaganje, poslovoda ili ov- 
1aSdeni radnik za odriavanje KM jebuian da se javi otpravni- 
ku vozova stanice poeetka radova, odnosno na TK-pruzi TK-dis- 
peteru, da izloii razlog zbog kojeg nede modi blagovremeno da 
se povute sa ekipom sa mesta rada i zatraii produienje zatvo- 
ra pruge ili koloseka naznatujudi potrebno vreme za dovrgenje 
radova. Ovakvo obaveStenje mora biti kao fonogram upisano u 
njegov E-dnevnik. Na isti natin se upisuje i primljena saglas- 
nost za produienje zatvora pruge ili koloseka. 0 ovome mora 
da bude obaveSten i elektroenergetski dispeter. 

Ukoliko se ne postigne sporazum o produienju zatvora 
pruge - koloseka, poslovoda ili ovlagdeni radnik za odriava- 
nje KM obratide se elektroellergetskom dispeteru i izloiiti mu 
trenutno stanje. Ako ni ovaj ne bi uspeo da obezbedi potreb- 
no produienje zatvora, a stanje KM na mestu radova to op- 
ravdava, poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriiavanje KM mo- 
ie  iskoristiti pravo naredbodavca na osnovu tadke 3.6.2. ovog 
uputstva. OKovakvom postuplru on mora da obavesti i elektro- 
energetskog dispetera. 

Poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriavanje KM je odgo- 
voran za zloupotrebu prava jz prethodnog stava, odnosno za 
greSku u radu ekipe zbog koje je nastala potreba za pro- 
duienjem odobrenog zatvora 2ruge ili koloseka. 

Ako radove na odriavanju koloseka mora da prati ekipa 
La odriavanje KM zbog naknadnog prilagodenja kontaktne 
mreie novonastaloj situaciji koloseka, mora se u zajednitkom 
zatvoru pruge - koloseka odrediti duiina poslednjeg dela zat- 
vora predvidena za radove na KM. Ukoliko zbog neblagovreme- 
nosti zavrSetka radova na od~iavanju koloseka ekipa za odrla- 
vanje KM posledieno produii zatvor pruge - koloseka, odgo- 
vornost za prekoratenje zatvora pruge - koloseka ne mole 
pasti na njen teret, ukoliko njeno vreme rada ne bude duZe 
od odobrenog. 

Kada se ekipa za odriavanje I(-M nalazi u stanici poeetka 
radova, na osnovu odobrenog zatvora pruge - koloseka, a 



zbog saobradajnih razloga ne moie blagovremeno da otpotne 
sa koriSdenjem zatvora, poslovoda ili ovlabdeni radnik za odr- 
iavanje KM ima pravo da tatraii od nadleinog saobradajnog 
organa da zatvor pruge - koloseka zadrii odobreno vreme 
trajanja. Ukoliko bi vreme .<atvora pruge - koloseka, napro- 
tiv, zbog toga bilo skradeno do mere koja viSe ne omogudava 
planirani rad, poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriavanje 
KM ima pravo da otkaie koriSdenje zatvora. 

0 ovome se medusobna fonogramska saopStenja moraju 
upisati u E-dnevnik poslovode ili ovlaSdenog radnika i u E- 
-dnevnik otpravnika vozova, odnosno TK-dispetera. 

Poslovoda ili ovlaSdeni radnik za odriavanje KM o tome 
mora da obavesti elektroenergetskog dispetera. 

Kada ovlaSdeni radnik za odriavanje KM prati radnike 
drugih sluibi i obezbeduje 11 jihovo tagtidivanje, pravo za za- 
htevanje potrebnih manipulacija i rukovanje motkama za uze- 
mljenje nalazi se iskljutivo u iijegovoj nadleinosti. 

Prilikom radova na CiSCenju leda sa kontaktne mreie i 
svodova u tunelima, radnici za odriavanje KM iskljutivo su 
ovlaSdeni da to rade od svoda tunela do visine 3 m iznad gor- 
nje ivice Sina. 

CiSCenje leda ispod te visine i iznoSenje titave kolitine le- 
da iz tunela obavljaju radnici radne jedinice za odriavanje pru- 
ga. 

Prilikom vrSenja kontrolnih pregleda na kontaktnoj mre- 
2i mora se, u okviru vizuelne provere elektritnih zaStitnih raz- 
maka, osmatrati i rastinje tija bi stabla ili grane mogk da pa- 
dnu na kontaktnu mreiu, ili bi se pribliiile nosedim konstruk- 
cijama KM odnosno provodnicima bilo kojeg voda KM na ra- 
stojanje manje od 3 m. U takvom slutaju mora se izvrSiti se- 
k n j e  takvih delova rastinja. 

Zahtev za to seCenje postavlja jedinica odgovorna za odr- 
Zavanje SPEV, a obavljaju ga radnici jedinice za odriavanje 
pruga. ZaStitu od elektritne struje radnika na seEenju, kao i 

~~kazivanje na delove rastinja koje treba odsedi, vrSi ovlaSCeni 
radnik za odriavanje KM, koji prati izvrSenje zahteva. 

Ukoliko organizacija za odriavanje pruga u okviru svojih 
obaveza priprema plan za iedoyno setenje rastinja, treba o 
tome blagovremeno da obavesti okqanizaciju odgovornu za odr- 
Lavanje SPEV, kako bi se istovremeno zadovoljile i potrebe iz 
prvog stava ove tatke. 

Prilikom radova na odriavanju KM, poslovoda ili ovlaSdeni 
radnik za odriavanje KM duZan.je da sa radnicimasa kojima 
izvrSava radni zadatak postavlja potrebne prenosne signale 
kojima raspolaie vozilo ekipe, u skladu sa odredbama Signal- 
nog pravilnika i Uputstva 237, obavegtavajudi o tome otprav- 
nika vozova, odnosno saobradajnog ili TK-dispetera u skladu 
sa odredbama Uputstva 237. 

Radnici Deonice za odriavanje KM duini su za vreme op- 
hodnje pruge, radi osmatranja stanja svih elemenata kontakt- 
ne mreie, da prilikom pregleda povratnog voda i uzemljenja 
osmatraju i stanje koloseka, kao i onih provodnika na kolo- 
seku koji sluie za kontrolu zauzetosti koloseka. Sve primede- 
ne nepravilnosti na njima moraju da prijave radnim jedinica- 
ma za pruge i pruina postrojenja odnosno za SS i tk - postro- 
jenja. 

Na svim motkama za uzemljenje, zaStitnim Eizmama i ru- 
kavicama koje se nalaze u Deonici za odriavanje KM i u sva- 
kom sluibenom mestu na podrutju jedne Deonice, izuzev onih 
koje se nalaze u elektrovutnim podstanicama i postrojenjima 
za sekcionisanje, vizuelne preglede obavlja nadleina Deonica 
za odriavanje KM. 

Deonica za odriavanje KiM d d n a  je da u svom sedigtu vo- 
di pojedinaeno evidenciju svih motki za uzemljenje, zastitnih 
Cizama, gumenih rukavica, opasai5a i Slemova koji joj pripada- 



ju. U tu evidenciju se unose podaci o periodienim pregle- 
dima svakog takvog zaStitnog sredstva, o nedostacima koji su 
tom prilikom uoeeni i meralna koje su tim povodom predu- 
zete. 

. Evidencija za one motke za uzemljenje, zaStitne eizme i 
rukavice koje ne pripadaju Deonici za odriavanje KM, ali je 
ona obavezna da ih podvrgava periodienim pregledima, nalazi 
se u sediStu sluibenog mesta kojem takva zaSLitna sredstva 
pripadaju. Zbog poStovanja rokova za izvodenje periodienih 
pregleda u Deonici za odriavanje KM, mora se za takva sred- 
stva voditi pregled o datumima izvrSenja periodihih pregleda. 

Periodiene vizuelne preglcde svih motki za uzemljenje, zag- 
titnih eizama i rukavica vrSi ovlaSCeni radnik za odriavanje 
KM. Pregledi pobrojanih zaStitnih sredstava moraju se pla- 
nirati kao zadatak iz redovnog odriavanja KM. 

7. POSLOVI ODRZAVANJA UREDAJA DU 

Osnovni zadatak Decmice za odriavanj e uredaja dalj inslkog 
upravljanja jeste redovno odriavanje polsltrojenja za daljinsko 
komandovamje, ~igrnal~sanje i merenja, uredaja za predos infor- 
macija dal jinskog upravljanja, kao i ispitivanje odvojnih od- 
nlosno lokalnih telek~omunilkacionih kablova, Cime se obezbedu- 
je neprekidan rad sistema dal jinskog upravljanja, zatim otkla- 
njlanje pogonskih smetnji i drugi vanredni radovi. 

Ro nalogu elektroenergetskog dilsperera radnici Deonice za 
odliavamje uredaja DU otlklanjaju pogonske smehnje. 

Radovi na odriavanju uredaja DU u upravljanim mestima 
mom se orbavljati samo na osnovu Radnog naloga izdatog pm- 
ma odredbama taeke 2.10. ovog uputstva. Radnik koji izdaje 
Raldni ~nalog duian je poslovodi odnosno ovlaSdenom radniku 
i usmeno da objasni vrstu i obim rada, kao i mere bezbednosti 

wzane ca izvrgenje radnog zadatka. Intervencije na uredajima 
I)U u upravljanim mestima radnici Deonice za odriavanje ure- 
ctnja DU mogu obavljati bez pratnje radnika Deonice za odria- 
vanje EVP i PS u sluCaju da su u Radnom nallogu strogo utw- 
tlcrni dozvoljeni postupci i ogrsnieeha mesta u postrojenju gde 
oni mogu da budu, ili u slueaju kada su Dozvolom za m~kovainje 
ovlaS6eni i za rukovanje rasklopnim aparatima u EVP i PS. U 
ovom slubju olni mogu da vrSe manipulacije rasklopnim apa- 
r  tima ma samo po naredenju ili od~brenju elektroenergetskog 
tl~spetera. Ulcoliko ovlaSdmi radnik za odriavanje DU nije ov- 
I,t$den Dozvolom za rukovanje rasklopnim aparatima u EVP i 
I'S, a mora da ube i u delove postrojenja visokog napana, nje- 
1:a miora da prati ovlaSdeni radnik za odriavanje EVP i PS. 

I Za ulazak i boravak ovlaSdenog radnika za odriavanje DU 

1 II postrojenju merodavne su i odredbe tafke 5.4. ovog uputstva. 
U svakom slueaju, treba postovati pravilo da uz ovlaSdenog 

r-adnika za odriavalnje DU kod radova u postrojenju mora da 
bude joS jedm stru6ni radnik. 

Odriavanje i lokalno ispitivanje uredaja DU vrSi se u EVP 
I PS sa iskljueenim daljinskim upravljanjem. Iskl jueenje da- 
l jinskog upravljafnja aparatima moie se izvrSiti tek posle do- 
bijanja saglasnusti od elektroenergetskog dispetera, odnosn~ 
rukovaoca posednute EVP. 

Alco elektroenergetski dispeeer zatraii privremem uklju- 
Cenje daljinskog upravljanja radi obavljanja neke manipula- 
cije, radnik deonice za odriavanje DU de prekinuti svoj rad i 
~tkljueiti daljinsko upravljanje. Svoj rad de nastaviti kada mu 
clektroenergetski dispeeer to ponovo bude odobrio. 

Po zavrSetku rada iz CDU se mora izvrSiti provera funkcio- 
nisanja daljinskog upravljanja onih aparata na tijim uredaj.ima 
DU je bio obavljan rad. 

Ekipa ili radnik Decnice za odriavanje uredaja DU moie 
napustiti upravljano mesto tek posle uspeSno izvrSme provere. 

Prilikom radova na odriavanju uredaja DU u upravljanim 
mestima, svalco iskljueenje uwdaja DU mora biti traieno i ode 
brano od elektroenergetskog dispeCera i evidentirano u Ednev- 
niku upravljanog mesta, kao i E-dnevnibu ovlaSdenog radnika 
za odliavanje DU. 



Deonica za odriavanje uredaja DU vodi evidenciju pogan- 
skih smetnji i kvarova na uredajima DU i vrSi njihovu perio- 
dienu analizu radi preduzimanja potrebnih mera. 

8. OBAVLJANJE SAOBRACAJNIH POSLOVA 
I POSLOVA VUCE 

Obavljanje saobradajnih poslova i poslova vute reguliSe 
Pravilnik 212 svojim poglavljem VII. Na prugama JZ elektrifi- 
ciranim monofaznim sistemom 25 kV, 50 Hz pored odredaba 
tog pravilnika moraju se postovati jioS i sledede odredbe: 

8.1. SaobraCaj vozova 

Bez obzira na pogonsku sitmuaciju SPEV, svaka elektriena 
hokomotiva mora ispod wake neutralne sekcije koja je ozna- 
6ena signalima za rukovanje glavnim prekidatima da prode sa- 
mo sa jednim podignutim pantografom. 

U smisl~u prvog stava ove taeke kod pojedinahih ili spreg- 
nutih garniltura elektromotornih vozova svaka v u h a  jedinica 
moie imati podignut samo po jedan pantrograf i to zadnji u 
smeru vo2nje ako je vuCna jedinica opremljema sa dv'a panto- 
grafa. 

Na eelu vloza u redovnim uslovima nalazi se jedna elektrie- 
na lokomotiva. U normalnoj pogonskoj situaciji dektritna lro- 
komotiva lima podignut samfo jadan psntograf, i to zadnji u sme- 
ru voinje. 

Ako se iu vozu na Celu, kraju ili wnutar njega nalaze jedna 
do druge dve elektricine loloomotive u sluibi, sveka treba da 
ima takode podignut po jedan pamtograf i to zadnji u smem 
vognje. Vognja dve elektriene lok~om~otive sa prrdignutim pan- 
tografima koji su medusobn~o najbliii zabranjana je. U,koliko bi 
bo ipak bitlo neizbeho, lakamotive treba m,edusobno da zame- 
ne mesta. 

Kod vazova u Cijem sasltavu se oidmah iza elekttiene loko- 
motive malaze kola za prevoz putniekih autcrmoibi~la, na prva 
kola iza lokomotive ne treba tovaritli automobile na gornju 
platfiormu. Ako se to ne moie postidi, izuzeltnlo se d~ozvoljava 
voinja elektritne lokomotive sa podignutim prednjim panto- 
graf om. 

Ukaliko u toku putovanja maSinovoda na osnim s1opstve- 
nog zapaianja ilii na osnovu upozwrenja drugih ielezniekih rad- 
nika laanstatuje neispravnost podignutog pantografa, ili primi 
tskvo nareden je elektroenergetsklog dispeEera, duian je da za- 
mani pantografe, Sto znaEi: da spusti zadnji pantograf, da pre- 
kine medusalnnu elektrienu vezu izmedu oba pantografa i po- 
digne prednji pantograf. 

Kada s u  na Eelu voza dve elektriene lokomotive pa se na 
drugoj mora pd ik i  prednji pantograf, mora se izvrgiti zamena 
podignutih pantolgrafa i kod zapreine Iukomotive. 

Kada se u sastavu lokomotivskog voza nalazi viSe od dve 
elektriene lokomotive, p~odigmute zadnje pantografe mogu da 
imaju samio prve dve Iokomotive. 

Neradno elektrovutno vozilo koje se uvrStava u voz ne 
sme imati podignute svoje pantografe. 

Radne parne lokomotive van sluibe ne smeju se otpremati 
vozovima sa elektrienom vuEom. 

Signali za elektrienu vuEu imaju ulogu da zaStite stabilna 
postrojenja elektriene vute i elektrovuzna vozila od mogudih 
medusobnih Stetnih uticaja i kvarova. 

Uverenje maSinovode, iia osnovu njegovog iskustva, da 
nepogtovanje obaveza koje ti signali namedu ne izaziva Stetne 
posledice, ne moie se uvaiavati kada takve posledice nastupe. 



Kada na otvorenoj pruzi izvestan deo kontaktne mreie po- 
stane neprolazan za pantografe, pa treba takvo mesto predi voi- 
njom po inerciji sa spuStenim pantografom, poslovoda ili ov- 
laSdeni radnik za odriavanje KM mogu preko elektroenerget- 
skog dispetera dati nalog da =rlektrovutna vozila odredeno me- 
sto na pruzi prelaze sa spu5tenim pantografom. Elektroener- 
getski dispeter de podatak o stacionaii potetka i kraja takvog 
dela kontaktne mreie dostaviti nadleinom otpravniku vozova, 
saobradajnom ili TK-dispeteri~ koji de se dalje starati da o to- 
me budu u smislu odredaba Uputstva 237 obavesteni mabinovo- 
vode elektrovutnih vozila. Radnici Deonice za odriavanje KM 
de blagovremeno takvo mesto na pruzi oznatiti postavljanjem 
odgovarajudih signala za rukovanj e pantograf ima. 

Ukoliko elektritna lokomotiva sa jednim podignutim pan- 
tografom zastane ispod neutralnog voda neutralne sekcije ( ~ d u -  
gatkacc neutralna sekcija - reSenje sa dva uzastopna izolova- 
na preklopa i neutralnim vodom izmedu njih koji se u slutaju 
potrebe moie staviti pod napon jednog ili drugog napojnog 
kraka koji se kod neutralne sekcije suteljavaju), maginovoda 
je duian da odmah javi otpravniku vozova, saobradajnom ili 
TKadispeteru kako bi se od elektroenergetskog dispetera zat- 
raiilo ukljutenje napona u tjeutralni vod, javljajudi istovre- 
meno naziv PSN, smer kretanja svog voza, a na dvokoloseE 
nim prugama i kolosek takve pruge na kojem se voz nalazi. 
Kod polazaka na usponima voz u takvom slutaju ne sme ni- 
post0 da se krede unazad. Pokretanju voza maSinovoda de pri-- 
stupiti kada bude obaveSten (ili se u to uveri posredstvom lo- 
komotivskog voltmetra) da jc: izvrSeno traieno ukljutenje na- 
pona u neutralni vod. 

Ako elektromotorni voz koji u titavom svom sastavu ima 
samo jedan podignut pantograf i ne raspolaie drugim panto- 
grafom, zastane ispod neutralnog voda neutralne sekcije, po- 
stupak de biti isti kako je propisan za elektritne lokomotive 
prvim stavom ove tatke. 

Ukoliko elektromotorni voz u svom sastavu raspolaie sa 
viSe pantografa, spustide onaj koji je zastao pod neutralnim 
vodom neutralne sekcije, a podidi onaj koji je van domaSaja 
neutralnog voda. U ovom slutaju se ne sme traiiti ukljutenje 
napona u neutralni vod, a titav postupak izvlatenja voza iz 

~~eutralne sekcije obavlja sAm maginovoda elektromotornog vo- 
/.a. Isti je postupak kada u vozu ima viSe od jedne elektriEne 
lokomotive. 

Ako se elektritna lokomotiva sa zadnjim podignutim pan- 
I ografom zaustavi ispod zaStitnog voda neutralne sekcije (.krat- 
Icac( neutralna sekcija - reSenje sa dva uzastopna u kontaktni 
provodnik umetnuta izolatora i zaStitnim vodom izmedu njih 
koji je uzemljen) maginovoda de spustiit zadnji pantograf, me- 
ctusobno elektritno razdvojiti oba pantografa, podidi prednji 
pantograf i pokrenuti voz u smeru voinje. 

Kod polazaka na usponima voz takode ne sme da se krede 
unazad. 

Kada zadnji pantograf i ~ a d e  iz podrutja neutralne sekci- 
je, treba opet predi na koriSCenje zadnjeg pantografa. 

Ako u vozu ima viSe elelrtritnih lokomotiva, voz de pokre- 
nuti one lokomotive tiji su pantografi u dodiru sa naponom 
ii KM. 

Ukoliko elektromotorni voz u svom sastavu ima samo je- 
dan podignuti pantograf i ne raspolaie drugim pantografom, 
postupci u slutaju zastoja pantografa pod uzemljenim zagtit- 
nim vodom su slededi: 
- Ako postoji pad u smeru vo2nje voza, ako voz ima do- 

voljan pritisak vazduha u glavnom vodu i rezervoaru, voz 
[reba otkoCiti i dopustiti mu da samopokretanjem dovede pan- 
~ograf do voznog voda pod naponom, odakle dalje nastavlja 
voinju. 
- Kada se prvi postupak ne moie primeniti smatra se da 

~c voz u kvaru i treba pozvati pomodnu lokomotivu. 
Ako elektromotorni voz u svom sastavu raspolaie sa viSe 

pantografa, pokrenude se podizanjem onog pantografa koji mo- 
i.e da bude u dodiru sa naponom u KM, a zatim normalno na- 
4taviti voinju. Prilikom izvlatenja ispod zaStitnog voda neu- 
tralne sekcije ma5inovoda treba da pazi da u trenutku naila- 
4ka pantografa pod neutralnu sekciju iskljuti glavni preki- 
clat. 

Kada je KM stanice bez napona, a voz treba propustiti 
kroz nju po inerciji sa zaletom, mora se o tome obavestiti voz- 



no osoblje OpStim nalogom putem pozadnje stanice u kojoj 
voz poslednji put staje, odnosno susedne stanice. U nalogu se 
mora oznatiti mesto odakle dalje voz treba da se krede sa 
spuStenim pantografom, a gde se on opet moie podidi. 

Ulazni i izlazni signdi stanice moraju biti blagovremeno 
postavljeni u poloiaj za dozvoljenu voinju kakio se brzina 
voza ne bi nepotrebno smanjiivala. 

Kada voz treba primiti u stanicu na kolosek eiji je vozni 
vod bez napona, postupak za obavegtavanje vtoznog osoblja 
o tome je isti kao u prethodnoj taeki. 

I *u ovom slutaju treba u nalogu oznaEiti mesto odakle 
dalje rwrr treba da se krede sa spuStenim pantografionom. 

Otpravniilk vozova Ce u tom sluckju pstavitli ulazni 
signal u poloiaj za dozvoljenu voinju tako blagovremeno da 
se izbegne smanjenje brzine ili zaustavljanje voza kod ulaznog 
signala, kako bi voz mogao udi u stanicu sa zaletom i zausta- 
viti se u njoj. 

Uk'oiilko se oceni d a  voz ne moie udi u stamicu sa zale- 
tom (pruga u uspcmu, illi neki drugi razlolg), a stanica ne 
raspolaie lokomotivom dn~gog vida vuEe za uvlacernje voza, 
voz se ne sme otpremiti iz susedne stanice, ved mora tekati 
ma pomodnu 1,okomotivu druge vrste, ako se sa njiom raspo- 
laie, illi na ukljuEenje napona. 

Pozadnja, odnosao susedna stanica olbavestide vozno 
osoblje sdnos~n~og voza OpStim nalbogom o svim ok~o~lnostima 
iz prethodnog stava, a o izvrSanom obaveStavanju mora izve- 
stiti i stanicu koja je dala obaveStenje o nemogudnolsti pri- 
jema voza. 

Ukotiko voz treba otpremiti iz stantice sa koloseka Eiji 
mzni vod aije pod aaponom, a vozni vod otvorene pruge je 
pofd napanom, tada voz treba potisnuti lok~om~tivom dimgog 
vida vute, dok elektrovutno vozilo ne dode do mesta odakle 
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~c vozni vod pod n a p o m .  Panrograf elektritne lolkomotive 
Inora biti u ovom s lukju  sve dotle spuStm. 

8.1.14. 

Ako elektrovu6no vozilo ima propisani pritisak vazduha 
II glavnom vazduSnom rezervoaru i glavnom vodu za 'kkenje, 
rada voz treba patisnuti nezakvateaom lokom~o~tivom do me- 
\ta gde je elektrovuiko vozilo stiglo pod wani  old otvorene 
pruge koji je pod naponom. Na tom mestu potiskivalica 
faostaje ad  vloiza i vrada se u stanicu, a voz pmduiava vognju 
I~ez zadriavanja i bez probe kdnice. 

Ukoliko elektrovuEno vozilo nema propisani pritisak 
vazduha u glam~om vazduSnom rezervoaru, odmosno zbog toga 
ne moie da lodriava redovan pritisak ru glavn~m vlodu za ko- 
eenje, onda se voz potiskuje zakvaEenom lakom~tivom dru- 
gog vida wee, koja mora da bude ukljutena u glavln~i vazdu- 
Gni vod voza za koEenje sve dolk vozna elektritna lolkomotiva 
lne naide pod vozni vod otvolrene pruge k o ~ i  je pod naponm. 
Na tom mestu voz se mora zaustaviti, a zatim elektrovuEno 
vozil~o mora postidi u glavnom vazduSn80m rezervoaru propi- 
~ a n i  pritisak. Posle toga se vrSi skradena proba koEnice 
prema odredbarna Uputstva o ~koeenju vozova (Uputstvo 233), 
nakon Eega se pot~iskivalica moie otkvatiti i vratiti u stanicfu. 

8.1.15. 

Vizuelni pregled kontaktne mreb. u okviru kontmlnih 
pregleda prema odredbama Pravilnlika 213 obavlja se ophod- 
njom ili pruinim vozilom za odriavamje holnitaktne mreie. 

Merenje kontaktne mreie u okviru kontnolnih merenja 
obavlja se pruinim vozi~lom za odriavanje KM opremljenim 
kontroln'im paatografom ili bdima za merenje, cadnlosno ispi- 
tivanje kontaktne mreie. 

Ovi pregledi i merenja obavljaju se bez iskljueenja na- 
pona u KM, a vozila se prugom kredu kau, woz. B~zinu vloinje 
odreduju uslovi merenja. 

Ukoliko bi kod kontmlnih pregleda ili merenja biio uoEm 
nedostata~k e a  KM za kojeg se ocanjuje da neposredno ugro- 
fava bezlbednost postmi-mja ili saobradaja, radnik kaji ru- 
kovodi pregledom iki mmerenjem ima pravo da pritmeni posltu- 
pak pvopisan ta6km 3.6.2. ovog uputstva. 
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Kada se pruino vozilo upuduje iz domicilne stanice u 
stanicu pdetka radova, ilii iz stanice zavrSetka radova u 
domicilnu stanicu, otpravnici vozova, sdobradajni i~li TK-di- 
speder treba da omogude nesmetan saobradaj pruinog vozila 
za o'driavanje kontaktne mreie. U tom smisllu treba koristiti 
i mogudrnost propisanu tlanom 82. Pravilni~ka 212. 

82. Postupci u sluraju imenadnog nestallika napona u KM 

8.2.1. 

U kontaktnoj mreii moie dodi do immadnog ilskljueeb 
nja napma zbiog iznanadcnog nestanka napona u elektropri- 
vrednaj mneii, zbog kvara ili oStedenja u elektroenergetskim 
postrojenjima i kontaktnoj mreii, zbog kvara u elektrovutnim 
voailima cili zbog neposredne opasnosti po bezbednost postro- 
jenja, seolbradaja i ljudls~kih fivolta. 

U slutaju da maSinovoda Joza u pokretu posredstvm 
sistema RDV nije blagovremeno primio uputstw ili obave- 
Stenje lo razlozima iskljutenja napona, odnosno ako se na 
pruzi sis tern, RDV ne pri'menjuj e, maSSnlovoda elektnovuhog 
vozila de kod nestanka napona u KM odmah zapokti ko- 
Cenje voza osmatrajudi voltmetar u vozilru. Ako se napan u 
vremenu od 10 sekundi posle iskljueenja ukljuei i ostane uklju- 
ten, maiinovoda prekida kotenje voza i nastavlja voinju. Uko- 
liko se napon ukljuti i ponovo iskljuei, voinja se mo2e nastaviti 
tako Sto de maSinovoda u zavisnosti a d  lkarahteristika i vidlji- 
vosti pruge i mogudnosti kotsnja ocenitli do'kle de se kretati 
po inerciji i u blizini klojeg pruiaog telefiona de zaustaviti voz 
ksko bi se obezbedila mogudnost za lalko stupanje u vezu 
sa nadleinim ldispeeerom, odnosno otpravnliluom vozova. Ako 
se napon posle intervala od 10 sekundi ni za trenutak ponovo 
nije ukljueio, maSinovoda mora nastojati da brzim koeenjem 
Sto pre zaustavi voz. 

Kadgod vidljivolst pruge to omogudava, maSriinomda tre- 
ba da nastmji da izbegme zaustavljanje voza u tunelu ili na 
m a  tu . 

Posle zaustavljanja voza maSinmda je duian da spusti 
dotle podignuti pantograf, da izvrSi medusobm elektritno 
razdvajanje oba pantlografa i dn podigne drugi pantograf. 
Ako se napon p s l e  toga ukljuti i ostane ukljuten, d e k t m  
v u b o  vozilo de nastaviti voh ju  tim pantograf'om. Ukrrliko 
sle napon ukljuei i ponovo iskljuei, ili se mapon uopSte nije 
pocnovo ukljut-iveo, maSinovoda de ostavisti podignut drugi 
pmtograf, a posle toga de postupiti na jedan od slededih 
naeina: 

Ak'o se tna pruzi primenjuje sistem (radidispeterskih 
veza, maginovoda de obavestiti dispeeera o pwlo2aju voea i 
zatraiiti dalja uputstva. 

Ukoliko sitstem radiurdi'speeerskih veza ne funkc$oniSe, ili 
pruga nije qremljena tlim sistemom, a ioprem~ljena je TK-ure- 
dajima sa APB ili pruiinim tdefolnima, maSiinov~oda Ce uputiti 
vozovodu, a ako njega u vozu nema, uputide se liCno poSto 
bude prethodno olxzbed'ilo voz od sam,oprakretanja dlo aajbli- 
ieg pruanog telefana, uspostaviti vezu sa bill0 kojilm totpravni- 
kom vozova, elektroenergetskim, saobradajni'm ill TK-dispz- 
Ceram, obavestiti ga 0 stanju i zatraiiti dalja quts tva .  

Ako do nestanka napona u KM stanice dode kada se voz 
bavi u staniai, sve postupke maSinmoda de obavJjati u dogo- 
voru sa otpravnikom vozova, saobradajjnim, TK-dispeterom 
ili elektnoanergetskim dilspeeerom. 

Ukolilko se prilikom iskljueenja napona u KM konstatuje 
da uzrok 1ei.i u kvaru elektrovuEn~og voaila, maSintovoda de 
se dogovoriti sa elektroenergetskim dispeterom o daljim po- 
stupcima kako bi se o~moguCilo napajanje KM eldktri6nm 



energij~om i uvlatenje voza u najbliie slu2beno mesto. Ako 
to ne bi Bill0 mogude, ili sle kvar na elekt~ovu6nom vozilu 
ne bi mogao eliminisati, maShovoda de spustiti i drugi panto- 
graf i Cekati na dolazak pornodne lakodotive. 

Pantograf elektrovudnog vozila na kojem je sutvrden kvar 
zbog kojeg je doSlo do iskljutenja napona u KM ne sme se 
viSe podizati. 

Za ukazivanje p o p d i  pmo6nom lolluomotivom primenju- 
ju se odglovarajude odredbe SaobraCajnog pravihika. 

Posle uklju6ernjla napona, radi ravnomernijeg strujnog 
opteredenja, vo5nju m o p  da nasltave: 
- brzi vozovi i volzovi viSeg ranga odmah, 
- putniCki vozovi p s l e  1 minuta, 
- ostali vozovi posle 2 minuta. 
Za eventualne p ~ o k  kotnice merodavno je Uputistvo 233. 

8.3. Manevrisanje elektrovutnim vozilima 

Redlorno lnapomsko stanje voznih vodova manipulacionih 
koloseka je ),ISKLJUCENO I UZEMLJENOa. 

Za vreme kada naponsko stanje voznih vodova manipu- 
lacionih kolloseka stanice ili industrijskih kolloseka u okviru 
stanice, ili otwcrrene pruge nije redovno, otpravnici vozova 
stavljaju na svoj lsto odnosno komandni pult tablicu sa 
natpilslom: 

),MANIPULACIONI KOLOSECI - UKLJUCENOa 

Mm~ipulacija rsstavljafima sa noiem ili kontalktom za 
uzernljm~~e, kojlma se napon ukljutuje u wzne vod'ove ma- 
nip~l~acimih i industrijs~ki~h koloseka i koje izvrSava Sam 
otpravnlik vomva kao nakogodavac, ne registruju se fonogram- 

t.ki, ali se u E-dnevni:k sluibemog mesta moraju upisati vre- 
I nena izvrS,enja svake matnipulacije u,kljutenja i iskljueenja 
I~apona, broj rastavljata, kojim je manipulacija vrSena i pre- 
time izvir5foca kako je ovde prikazmo: 

................................................................... ............. ~)Rastavljat UKLJUCEN u tas 
(oznaka rastavl j ata) 

......................................................................... <<, 
(potpis izvrgioca) 

odnosno: 

............... ...................................................................... ,,RastavkjaC ISKLJUCEN u Cas 
(omaka rastavl j aCa) 

(potpis izvrSioca) 

Kada se za obavljanje manevrisanja u neposednzrta s l d -  
hena mesta ili na industrijske koloseke m otvormoj pruzi 
~~puduje radnik sa msnevarskim ssstavom iz nadaorne ili 
nadleine pmdnute  stanice, ili se manevrisanje obavlja re- 
tlovnim voaom, Poslovnim redom te stanice mora se propi- 
\ati natin predaje kljuteva rastavljata i njihomg vradanja 
u nadzonnu, odnosno nadleinu posednutu stanicu. 

Kada je manevarski sastav ili voz sasltavljen tako da 
~ ~ m e d u  elektmvutnog vozila i kola koja treba crstaviti ili ih 
~ueti  iz tog sluibenog mesta, odrdosno imdustrijskog koloseka 
m a  dovcrljsn broj drugih kola, manevrisamje se vrSi bez uklju- 
Civanja naploma u vozni vod mamipulacim~og odnolsno indus- 
rnijskiog koloseka. Vompratao osjoblje ikod v m v a ,  a mane- 
varskli odred kod manevanskog sastava lodgovormi su da se 
clektrovutno vozil~o svojim podignutim paatog~iafom zawstavi 
pre sdkcioniog izlolatora koji odvaja vlwzni v d  takvog lbloseka. 

KljuEevi rastavljaea neposednutih sluiknih mesta mo 
raju se abeleiiti i pl&icom na kojaj je. utisnut naziv sluibe- 
nog mesta u kojem se nalazi ras.tavljaE za kojeg su olni 
namenj eni. 

Nap!o~n u voznim vod~ovima manipulaciorrih koloseka 
ukljutuje se ili i~slkljuhje rastavljaeem sa noiem ili h- 



tsaktom za uzemljmje za svaki kolasek illi grrulpu koloseka 
s m o  u vreme kada je takva promena pogonskog stanja 
potrebna. 

Ubovar i istovar kola ne sme se vrSiti van granica voznog 
voda man5pulacionih Idolaseka, koje predstavljaju njegovi 
sekcioni izolatori, imajudi u vidu i odredbe tatke 5.1.1. Uput- 
stva o mierama bezbectnosti od elektritne struje na elelktrifi- 
cirmim prugama JZ (Uputstvo 227) o pstavljanju mlotki za 
uzemljenje. 

SkladiStenje stvari na utovarnim rampama lili slobodnom 
prostoru pored manipulacicmih koloseka moie se dozvoliti do 
vilsine ikoja nede omoguCiti radniku koji bti sle pope0 na vrh 
11skladiStenih stvari da nekim delom svog tela ude u zmu 
apasnosti kcja, u smislu tatke 4.1.2.4. Uputstva 227, izncrsi 2 m. 

StaniCno osoblje duino je da vrSi nladzor i upozorava 
radnike i d n ~ g a  lica na utovaru i istovaru da drumskim w>- 
zilima, utrovarivaCima i dizalicama ne oSted~uju nosede koln- 
strukcijc ci vodove kontaktne mre2e. 

Za sve vreme dok je vozni vod pod napanom ne sme ni 
jedan radnik da se n'alazi na otvorenim kolima, kamionu ili 
slitnom ~i biizini voanog voda, na drumskom vozilu koje slluii 
za utavar ili istovar, kao i na nekom drugom mestu odakle 
je mogude da se direktno ili indirektnlo dodirne vozni, napojni 
ili abilazni vo'J, odnosno neki drugi deo KM pod ncaponam, 
ili da lim se pr'bli8i u zonu lopasnosti. 

Zabranjeno je obavljanje: utovara, istovara, pretovara, 
vezivanja ili popravke tovara, carinskih i drugih pregleda na 
atvarenim teretnim kolima ispod voznog voda ko)i je pod 
naponom. 

Is@ vmog voda koji je pod naponom utcnvar ili isto- 
var zatvorenih kola radnici m o p  da vrSe pod uslovom da 
su upoznalti sa merama bezbednosti od elaktritne struje. U 
takvom slutaju ne smeju se p ~ i  ubovaru ili isbovaru uspravlja- 
ti dugadki gredmeti, niti se sme penjati na Lrov kola. 

Zabranjena je voinja elektrovutnih i drugih vozila sa 
pdignutim pantografom na kolosek u tijem je voznom vodu 
napon iskljueen i vozni vod uzemljen, odnosno na kolosek 
koji nije elektrificiran. 

U tom smislu maSinowoda elektrovutnog wzila duian je 
da vodi ratuna o svim stalnim i prenosnim s~ignalli~na za 
clektri6nu vutu i da postupa u skladu sa odredbama tatke 7. 
U ~ ~ t s t v a  237. 

Pre ukljutenja napona u vozni vod manipulacionog ko- 
loseka i pre nailaska elektrovutnog vozila sa podignubim pan- 
tografom, iotpravnik vozova, odnosno ratdnik odreden Ploslov- 
nim redcrm stanic~,, mora izvrSiti sledede: 

a )  ~obavestiti radnike koji rade na manlipulaciji sa stva- 
rima o predstojedem ukljueanju napona; 

b) obustaviti rad na utovaru, istovaru ili bilo kbjoj dru- 
goj manipulaciji stvarima; 

c)  skilnuti motke za uzemljenje, ako su (me  prema odredbi 
tatke 5.1 .l .  Uputstva 227 bile postavljene ma vozni 
vcrd manipulacionog koloseka u kojem treba da se 
ukljuti napon. 

Rad\nik ovlaSCen za rukovanje rastavljaeima mlora se 
lieno uveriti o preduzetim merama po oldredbama prethodnog 
stava ove tatke, a lna natin propisan Pwslovnim redom sta- 
nice, posle tega se rastavljati smeju pastaviti u pol&aj 
),ukljutenocc. 

Put voinje na manipulacioni halosek se sme postavit'i 
tek lkada se ukljuti napan u vozni vod tog kololsseka. 

ZTP moie za odredene stanice +na svojim elektrificiranim 
prlugarna da propiSe i dopunsko tsignalisamje zabrane manipu- 
lacije stvarima, odnlosno pniwstva aapona u vwnom vadu 
manipulaci~onog koloseka. 

Pre pohtka manevrisanja ru~kovalac manevre mora od 
otpramika voziova, hao naljo~godavca za progonsko stanje unu- 
tar pojedinih crdseka KM stmice, biti obaveSten o lnapnskom 



stanju voznih vodova manipulacionih i drugih koloseka. Na- 
tin obavegtavanja ruk~ovatoca manevpe o tome utvrduje se 
Paslovnim redom stanice. 

Otpravnik vozova koji je kao aalogodavac d m  saglasnost 
za iiskljutenje napona u tnekom. odseku sekcije KM stanice i 
mkovalac manevre odgoivonni su da elektrlovuEno vozilo s i  
podligniutim pantografom klod manevrilsanja ne prede sekoioni 
iaolator koji izdvaja odredeni od'sek KM stmice koji je bez 
napona. 

U ovom smislu manevarsko osoblje jc duiino da se 
pridrgava i odredaba ta6ke 8. Uputstva 237. 

Posle zavrSenog manevrislanja na manipulaai~onim kolo- 
secimia mora se izvrSiti sledeie: 
- rastavl.ia6e staviti u poloiaj niskljuteno i uzemljenocc , 
- mlotke za uzemljnje polstaviti na voani vod manipu- 

laoiomog koloseka, ako je to potrebno prema odredbi ta6ke 
5.1.1. Uputstva 227. 

Naksn toga moie se dozvoliti d.alji rad na manipulaciji 
stvarima na takvim kolosecixna. 

Pold ovim se podrazumeva i ostajanje ellektrovutnog vo- 
zila na manipulac~ionom kol~oseku za vreme vrSenja manipu- 
lacije stvarima, LI kom s:~uCaju on0 mora imati spuStclne svolje 
pantografe. Manrvarski rad posle toga podraaumeva ponavlja- 
nje pstupska utvrdenih tatkom 8.3.9. ovog uputs tva, a kada 
elektrovur~no voailo napusti mainipulaciclni kolasek, ponavlja- 
nje polstupaka utvrdenih prethodnim stavovima ove taeke. 

Odredbe za rad na elektrificiranlm rnanipulacionim ko- 
losecima propisuju se P~~slovnim redom stanice. 

Pri propisivanju tiih odnedaba treba narditu pah ju  obm- 
titi a a  slecleCe: 
- naGn obavegtavanja izmedu otpravnika maova i sta- 

n ih ih  radnika zaduienih aa predtuzimanje mera bezbednosti 

p i  manipulaciji stvarima pre ukljuEenja napcma u vozni vod 
manipuliaoiol~lrog ~kol'oseka; 
- mesbo i na6in Cuvanja i rukovanja kljutevima rasta- 

vljaea vlomih vodova mamilpulacicmih kol~oseika. 

8.4. Mere kbednosti 

Za weme kada naplonsko s,taarje voznih vodova otvorene 
pruge, stanice u celini ili poijedinih njenih odseka KM, 6ije 
je redovao stanje pod naponom, nije redovno, otpramici 
voaova, a na TK-prugama i TK-dispeCeri, stavljaju na swoj 
stto, odnosno k'omandni pult tabliicu sa aatpi~som: 

,,ISKLJUCENO - ZABRANJEN SAOBRACAJ ZA 
VOZILA SA PODIGNUTIM PANTOGRAFOMa. 

Dimenzije tablica illi oaniaka iz bve taEke i iz taake 8.3.1. 
ovog uputstva, kao i boju, odreduje ZTP za svoje pruge. 

Kada se u depou elektrovuhih vdlla, zbog rdova  na 
odriavanju tih vozila mora u voznom vodu nekog od h l o -  
seka napon lilskljui5iti posredstvom ra~tavlijaea kojim se upra- 
vlja rucino sa mesta raskllapnog aparata (RU), radnik koji 
treba da labavi neki rad na vozilu pod vozniilm  oldo om u ko- 
jem je napm iskljuten i on uzemljen mora se osigurati protiv 
neovlaSCenog rukovanja rastavljatem postavljanjem svog si- 
gurnosnolg katanca na ajegov pogon. Ako na ilstom koloseku 
treba sarnolstah~o da radi viSe radnika na jedeom ili viSe 
vozila, svaho od njih mora na pogan istog ra-stavljaEa da 
stavi svoj s igumsni katanac. 

Svaki radnik sme da skine svoj sigurnwni katanac tek 
kada se, Sto se njegovog rada tliee, vounli vod bog koloseka 
rnloie stavlid pod napm. 

UkljuEenju bog rastavljata moie se prilstupiai tek kada i 
poslechji sigurnosni katanac bude skinut. 

Kada. sa elektmmhim vozilom treba radi osmatranja 
KM da putuje ovlagdeni radnjk za odriavanje KM, an treba 



da~ se nalazi u prednjoj upravlja6nrici elektnovutnog vozila. 
Takav rad'niik mora da bude ovlaS6en DozvoEom za vokju  
na vuh~om vozilu. 

Voano osoblje u putu, s taniho i pruino osoblje pri pro- 
lasku vozova, morajlu obratiti painju na limene kr'ovove kola, 
prekrivaee poSiljaka na otvorenim teretnim kolima, kao i 
poSiljlce rastresite prirode, kako u toku voiinje usled otkida- 
nja krovova, pomerajnja prekrivaEa ili tovara ne bi do510 do 
prekloratanja tovarnog profila, oSteCenja kontaktne mreie i 
ugroiavanja bezbednlosti saobradaja. 

Isto tako treba osmatrati i podignute pantografe elektro- 
vu6nih vlozila u pogledu kompletnosti i ispravnog poloiaja 
klizaea pantografa (nedostatak izolacionih ragova, izl'omljani 
ili iskrivljeni klizai: pantografa, veliko i utestalo varnite~nje 
izmedu kontaktnog provodnlika i klizata pantografa, varnite- 
nja na krovu elektrovutnog vozila i sl.). 

Kada osoblje primeti talkve nedostatke zbog kojih bi 
nastupila mogudnost dodira sa voznim vodom i delovima KM, 
odnosno oStedenje KM, treba preduzeti mere da se voz Sto 
pre zaustavi. 

Ukolilno vozno i stanieno osoblje nije u stanju samo da 
otkloni takav nedostatak, treba da preduzme bar provizorne 
mere kolje de spreEiti dalje povedanje ~n'edostatka sa ciljem 
da se vloz dovute do prve stanice. Ako to ne bi bilo mogude, 
mora se traiiti pomod radnika za oldriavanje KM. 

Abo maSinovoda tokom vo2nje zapazi neispravnost na 
KM koloseka kojim vozi ili susedmog koloseka na dvolkobo- 
setnoj ili paralelnoj pruzi i oceni da de uzastopni voz po 
istom ili voz na drugom koloseku znatmo povedaii kvar, on 
treba da preduzme mere da se o tome, naanatujudi Sto taeni- 
je lokaciju na pruai, Sto brie obavesti otpravnik vozova, sao- 
bradajlni ili TK-dispeter, lkao i elektroenergetslki dtispeeer radi 
iskljuCen,ja napona i zaStidivanja ugroienog mesta. Za oba- 
veSltavanje u smislu love i prethod'ne taeke m~aSinolvoda koristj 
sredstva sistema RDV, pruini telebn kod kojeg de zaustaviti 
voz, i1,i de svoje zapaianje lieno ili posreds-tvom vosovoite 
upisati u putni list, pa voz zaustavlja u prvoj narednoj sta- 
mici i crbaveStenje usmeno prenosi otpravniilku voAova koji 
prijem potvrduje svojim potpisom u putni list. 

Pratiloci poSiljaka moraju biti u pcrlazmim stanicama i u 
stanicama prelaska sa neelektrifiuirane na elektrificiranu pru- 
gu upozoreni na zagtitme mere kojih se moraju pridr5avati 
u smislu odredaba Uputstva za prevoz nadoririh plolSiljaka 
(Ulputsitvo 99) i Uputstva 227. 

Ova cupozorenja u polaznoj sltaniai je duian da daje stla- 
nien~i radnik odgovoran za m~enipulaciju stvarima, a u osta- 
lim stanicama otpravnak vozova odnosno stenieni radnibk ko- 
jeg ovaj zzaduii za bo. 

Otpravnik vaova, odnosno TK-dispeter lcojli primi od 
ieleznitkih radmiika ili dmgih osaba obaveSton3je o prim&- 
nom kvaru na KM, dGan je i odgovoran da ovo prenese nad- 
leinom elektmenergetsbo~m disp&ru, a da istovremeno pre- 
duzme. mere za zatvaranje pruge ili koloseka, dok ,se me utvrdi 
stvarno starije koatalktne mreie i ocene mogudnostii za dalje 
odvijanje saobradaja. 

Na O ~ O V U  podataka koje je elektroenergetsiki dispder 
primio od radnika 2;a odriavanje KM, boji su stigli na mes1t.o 
kvara, da je kolosek s obzirom na kvar KM lip& prolazan, 
moraju se lo tome svi vozovi obaveSlavat!i OlpStim nslogom. U 
nalogu se mora taEno oznaEiti mesto na pruzi gde je kvar, 
dopugtena brzina voinje, eveinmalna potreba spluStaflja pmto- 
grafa, kalo i da li je to mesto oznabno signalima za ruko- 
vlanje pmtografom. 

Iz deplola elektrovuEnih vozila na voinlju smeju da izadu 
s m o  elektrovutna vozila sa C~~pravtnim pamtografima. 

Redne jcdinice za vuEu vozova, odmosno sluibe oldgovom 
za kontrolu pantografa, obavezne su da redorno s p d o d e  
dnevne i mesetne hontrolne preglede panrtolgrafa elektrovuenih 
vozila, ksko bi se blagovremeno otklonile m~guchosti neuskla- 
denog o h m a  pantografa i kontaiktnog pm~odnika i pmledica 
koje iz toga mogu da prldistehnu. 



U tom smislu mora se voditi odgowrajluda evidemcija. 
Obim i uslov,i dnevnih i mesetnih ~kcmt,mlnih pregleda i 

mera koje prema nalavima pregleda treba preduzimati utvrttu. 
ju Uslovi za kointrollne preglede pantografa elektrovutnih 
viozila koji su dati u Prilogu 11 ovog uputstva. 

Ukoliho u granitnu prelaznu stanicu sa pruga susedne 
ieleznieke uprave, ili u stamicu a a  elektrifiiciranoj pruzi sa 
neelektrificirane pruge stigne narotita poSiljka koja nije pro- 
pisno uzeml jena, a u propratnom dokumentu je uzemljenje 
propisano, radntici tehniEko-kolske sluibe d d n i  su da takvu 
poSiljku iskljute iz saobraCaja, djak se ne obeubede uslmi 
pnolpisani u propratnom dakumentu u skladu sa odredbama 
Uputstva 99. 

Motke za uzemljanje, kojima YU opremljena pojedim 
elektrovuEm vozila, NE SMEJU SE KORISTITI ni za uzemlja- 
vanje kontaktne mreie, niti delova krovne opreme elektm 
vutnog vozila, bez obzira da li su njegovi pantografi spuSteni 
ili ne. 

8.5. Postupci za ukllueenje i iskljuCemje napona 

Vozni vodoni svih ~koloseka KM stanice treba da su uvek 
pod naponom. 

Izuzetak od prethodnog stava predstadjaju vozd voclovi 
magacinslkith, utovarno-is~ovarmih, pretovarnih i imdustrijskih 
koloseka, koji treba da se nalaze pod naponom samo za 
vneme mlanevrisanja elektirow6nim vozilima, a po obavljmom 
manevrismjn napon u njima se mora ikljueiti. 

Rasklopnim aparatima koji sluie za uzduZno sekcioni- 
sanje KM i napajanje sekcbije KM stanice otpravnik vozova 
sme da rukuje samo po naredenju ili odobrenju elektroener- 
getskog dispetera. I 

Ibsklopmim aparatima koji sluie za popweno sekcioni- 
smje KM u sluibmom mestu, otpravnik vozova rukuje po 

sopstmnoj odluci ilti na uahtev t ~ d i o c a ,  uz pretholdnu saglas- 
nost elektrjomergetskog dispetera i u skladu sa odredbama 
ta2ke 3.4.2. ovog uptstva.  Tzuzetak predstavljaju rastavljaej 
za napajanje voznih vodova manipulacionih koloseka, za Eije 
mkovanje nije potreb~na p ~ t h o d n a  sagla~snost elektroenerget- 
skog dispetera. 

U depou elektrovuhih vozila Poslovn~ilm redom dspoa 
utvrduju se: kokoseci eiji lszl vozni vodovi redomo pold na- 
ponom, ~ko~dseci tiji su wzni vadovi redomto bez napona i 
wemljeni, Uao li natin prelaska elektrovuhih vozlila preko 
neutrahih sekcija, te njihovog ulas8ka na koloseke sa uzemlje- 
nim volznim vrold~ovima. 

Rastavljatima za popre6110 sekcibaissnje ru~kuje otprav- 
nik voaova o d n m o  raldnik odreden Paslovnim redom stanice 
i ovlaSCen Dozvolom za mbovan9e po nabogu 'oltpravnika m- 
dova. 

U nep~sed~utitm slzlibenim mestima postupa se na isti 
naei~n po nalogu TK-dispetera ili otpravnilka voaova lnadzonne 
s tanice. 

Za pogonsko stanje voznih voclocva industrijskih tkoloseka 

1 i za promone tog stanja ovlabduje se odgovarajue stanitni 
radnik kao izvrSilac, dolk je nalogodavac ootpravnik vozovn 
ili ovlaS6eni radaik radne ~o'rganizacije - v1,asnilka industrij- 
skog k~~losaka, pri eemu ovaj poslednji moie biti i 'izvrSilac. 

U depoima elekt~orvu8nih vozila Poslovnim redom se 
utvrduje nadleinost raddi~ka ovlaSCmih kao nal~ogodavaca i 
izvrSilaca pmmene pogonskog stanja u KM depoa. 

Zabranjeno je svako ukljuknje ili iskljutenje napcna u 
odseku KM na tijem se kol~oseku ili kolosecima nalaze elektro- 
vuCna vozila sa podignutim p~antlograflom, lili se iz tog odseka 
KM napaja sporedmi potroSat. 

Stanitno rosoblje (otpravnicii vozova, radnidi ovlaSdeni za 
rukrovanje rastavljaCima, skretnitani i mamevarski nadnici) mo- 



mju u svojoj stanidi ili rnjenom delu gde rade dob113 poznavati 
sve elektrificirane i neelektrificirane koloseke i Semu napaja- 
nja i sekcionisanja kontaktne mreie stanice, kao i njoj pripa- 
dajudih elektrificiranih industrijskih koloseka. 

U depioim~a elektrovuhih vozila Semu napajanja 4 sekcio- 
nisanja kontaktne mreie moraju dobro poznavati sve magino- 
vode elektrovutn'ih vozila, radnici ovlaSdeni za rukovanje ras- 
klopnim aparatima u KM depoa, kao Ii nadzornici hokomotiva. 

Sa Semom napajanja i sekciionisanja KM ~industrijskih ko- 
loseka moraju biti po~~zdano upozaati radnici ra&e organiza- 
aije - vlasnika industrijskog-koloseka ovlaSbni za to Ploslov- 
nim redom stainice ili &rugim aktom u smislu batke 5. dana 
13. Pravihnika 212. 

8.6. Regulisanje saobraCaja vozova u uslovima 
ogranieenja potroSnje elektrizne energije 

Alao u stabilnim postrojanjima elektriene vuEe iil elektro- 
privrednoj mreZ nastanu takvi poremedaji da se potroSnja 
elektritne energije mova ogranieiti, elektrmnergetski disp&er 
de u smislu tatke 4.17. ovog uputstva, a u dogovoru sa opera- 
ttivnom sluibom ZTP, sa nadleieim saobrahjnim ili TK-dispe- 
terom da utvrdi primenu jedne rod ~lededih mera: 

- ogranitenje saobradaja vo2ova po ramgu, 
- ukidalnje napajanja elaktritnolm mergijom ikontaktne 

mreie jednog dela pruge, ili 
- - 

- smmjenje pmpisane brzitne voinje za neke ili sve 
vozove. 

Kada se takvo ograniiiernje potm.Snje elektritne energije 
unap~ed predvida ili planira, operativna sluiba ZTP duZnn 
je dla plo prijemu takvog abaveStenja old sluibe za stabilna 
polstrojenja elektritne m t e  predluzme mere za blagwremenu 
ramanlu elektriane w t e  drugim vidwima vuEe 'radii obezbe 
denja redovnog odvijanja saobradaja, ~whosno druge mere 
koje de s jedne strane za~dovoljiti uslove ogranitene potroSonje 
elektricin~e energi je, a s druge strane olbevbediti ~odvij an ie 
saobrabaja u aeo~phodnom obimu. 

8.7. Napajanje sprednih potroSaEa -elektrihe energije iz 
kontaktne. mreie 

Postupak radinika ovbaSdenih za rukovanje rastavljabima 
odnosi se i na rukovanj'e prikljutnim rastavljatima za aapa- 
lanje sporednih potroSata iz lkmtaiktne mreie i utvrduje se 
prema lokalnim uslovima Poslomim redbm sluibefiog mesb 
u slkladu sa oldredbama taeaka 8.5.3. i 8.5.5. ~ v o g  uputstva. 

Traiilac za ukljutanje, oldnolsno islkljutenje prikljuenog 
rastavljata moie da bude ovlagdeni radnilk za odriavanje KM 
I radnik ovlaSdein za rukovanje uredajima spolrednog po- 
trobata. 

IzvrSilac moie, u smiislu ta5ke 6.9. ovog uputstva, da 
bude ovlaSdeni radnik za odriavanje KM, kada je cm i traii- 
lac. Kada je tra2ilac radnilk ~ovlaSCen za ~iukovanje uredajima 
sporednolg potroSaea, on moie bitli izvrSilac, ako je za takve 
poslove ovlaSden Dozvo~om za rukovanje. 

U svim ostalim sluealjeqirna izvrSlilac je ~otpravnilk vozlDva, 
odnosm dmgi stanitni radnik ovlaSCen za rukovanje rastavlja- 
il:ma, dolk je nalogodavac islkljutivo otpravnik vozova. 

Maniplacija pri'klljubnim rastavljabem moie se obavljati 
samo kada je sporehni potrroSat sla svoje strane svbjim ras- 
klopnim uredajima iskljuten iz pogona. 

Ako se predvida iskljutenje napona u voznom vodu kolo- 
seka na koji je vezan prikljutni rastavljat sporednog potm- 
Sata, rmona se prethodno obezbediti iskljutenje prikljuenog ra- 
stavljata, odnosno neposredno iskljutenje sporednog potro- 
Saea u smislu pretbodne tatke. 

Ukoliko se prethodno iskljuten~e sporednog potroSata ne 
moie blagovremeno obezbediti ili su na uredajima sporednog 



potroSata ili na njegovom prikljutnom rastavljatu nastale po- 
jave koje ukazuju na kvar, moraCe se postupiti prema odredba- 
ma prve alineje tatke 3.4.2. ovog uputstva, koristedi pri tome, u 
slutaju potrebe i hitan zahtev u smislu tataka 3.2.3. i 3.2.6. 
ovog uputstva. 

8.8. Saobradaj kola za ispitivanje kontaktne mreZe 

8.8.1. Merenje geometrijskih karakteristika kontaktne rnrele 

Kada se koUima za ispitivlanje kontaktne mre5e (mernim 
kiolima) vrSi mexwnje geometrijskih karakteristika Kh'l, ono se 
vrSi pod slededim uslovima: 

Mema kolla sa posebdim vuwim vozilom (dizel-lokomoti. 
va ili kSka motorna drezina za odriavanje KM) uvek se uvode 
u saobrakaj kao poseban voz. 

TeSka moborna drezina za odriavanje KM sa dovoljn'im 
kotnim kapacitetima i ispravnim kotnim uredajima u skladu 
sa odlledbama Uputstva 233 mo5e da sluii k w  v u h o  vozilo 
na prugama tiji nagib nije vedi od 10%, uz uslov da koeni si- 
stem kola bude ukljuten u glavni vazduSni vod i da utestvuje 
u kotenju. Na prugama sa nagibom vedim od 10% obavezno je 
krorisdenje dizel-lohomotive. 

Saobradaj mernih kola treba podesiti tako da se ne remeti 
saobradaj vozova sa prevozom putnika. 

Redovna brzina vdnje iznosli od 40 do 50 km/h zavisno 
od usbva merenjla i veStatkih objekata na pruzi. 

M e m  ktoia treba kroz svaku starricu da se pnopuste kroz 
g l a d  prolami kolosek. Ako je taj kolosek muzet~ vozom Eiji 

re smer voinje isti, stanica treba da primi merna kola na zau- 
mti k'olosek, kako bi se merenje u bontiin~~ttetu moglo nastiavi- 
ti  po ton1 laolos~eku posle odlaskla takvlog voza. Ukoliko se u 
\tanici predvida preticanje ili ukrStavanje sa nekim drugim vo- 
/om, merna kola treba takode primiti na glavni prolazni klo- 
losek, dok se preticanje ili ukrStavanje vrSi tako Sto Ce se drugi 
voz propustiti kroz neki od susednih koloseka. Ako to nikako 
ne bi bilo moguke zbog zauzetosti ostalih koloseka, mernla h l a  
treba propustiti kroz glavni prcolazni kobosek do kraja stanice, 
pa ih zatim sa ulazne strane stanice vratii~ na neki od ostalih 
k~oloselua, gde de saeekabi prolazak wza sa kojim se merna ko- 
la ukrStaju ili ih cnn pretiCe. 

Bavljenje mernih ,kola u stanici iz saobradajnih rumloga 
tmba svesti na najmanju rnogudu meru. 

Ako se u stanici predvida merenje geomat~irjskih karakte- 
ristika KM ostalih kolloseka, osim glavnog prolaznog kolo~e- 
ka, postupa se na slededi matin: merna kola se primaju na 
glam~i prolazni kolosek, ksojm prililkom se obavlja dogovor 
*a otpravnlkom vozova o ~edosledu meranja KM lostalih ko- 
loseka. Pasle toga se vnSi merenje preasltalog dela glamog 
prolaznog ktolosaka, pa se merna kola bez merenja po istom 
kolaseku vradaju do p&etka stamice (imajudi u vidu smer 
putovanja mernih kola). Zatim se obezbeduje put vognje na 
\led& kalosek eiju KM treba meriti, pa se merna kola opet 
istim kolosekom vradaju dl3 potetka stadice. Tako se obezbe- 
duje pravilo da se promena poboiaja slkretnlica vrSi uvek 
~spred. vu6ntog vozilia, a ne iza mernih b l a .  

Prililcom gariranja mernih kola u stanioi, gde se zavrSava 
njihov rad toga dlana, treba izabrati za to neelektnificirani 
kolosek, ako takav u stanici fpostoj!i, slepi bolosek, pri temu 
predhost treba dati sleporn kdoseku koji je osigumn isikli~- 
nicom ili na njemu postoji moguknost iskljutenja napona u 
njegovom vmnlom vodu. Aho nema ni tskvog koloseka, tada 
treba koristiti manipul'acioni koll13aek u blizini sta~nitne zgra- 
de, ili kolosek na kojem se u vreme bavljelnja mernlih kolla 
ne predvida aikakav red. 



Za vrreme dak su merna kola garirana u stanici ne treba 
ih pomerati, a ako je to neophodno, manevra se mora lobavlja- 
ti sa punom obazrivogdu. 

Za vreme merenja gaometrijsklih karakterisbilka kmtakt- 
ne mreie kretanje mernih kola moie da prati orgm saabra- 
Oajne sluibe kada se smatra da de biti potrebna njegova 
saradnja za efikasnro izvrSenje plana merenja. 

8.8.2. Eksploataciono ispitivanje kontaktne rnreie 

Ekspl~oataciono ispitivan je kontaktine mreie vrSi se na 
taj aa6in Sto se merna kola uvrStavaju u redovni voz za 
prevoz putnika koji v u k  elektricna lakomotiva. 

Nod ovih ispitivanja takav voz se krede svojom redovnom 
brziaom, a prisustvo organa saiobraeajne s ldbe  nije potrebno. 

Merna kola se uvrStavaju u voz neposregdno iza lolkomotive 
i ne smeju se od nje otkvatiti bez saglasnosti njihovog osoblja. 

Za pripremlu ek,sploatacionih merenja KM dosltava elektrif- 
ne lokomotive mora se planirati tako da se blagovremeno i u 
potpunosti mogu izvrSiti sve potrebne pripreme, o iremu se 
prethadno treba dogovoniti sa nadleinim sluibama. 

8.8.3. Dinarnic'ko ispitivanje kontaktne rnreie 

Dinamitluo dspitivanje kontalktne mreie moie se vrSiti raz- 
'nim brzinama voinje, pa i vefim od redovnih, ma osnlovu poseb- 
nog uputstva koje zainteresovano ZTP izraduje za svako ispiti- 

vanje. Uputstvo m m  da sadr2i oldredbe o: brzinama v&je, 
naEinu saobnakanja ostalih vodova u vreme ispitnih voinji. na- 
einu lobezbedenja plutnih prslaz$ zbog povebanih blrzina, blago- 
vremenom olsezbedenju puteva voinji, natinu medus~obnog ko- 
municiranja utesnika u ispitivmju, ostalim potrebnim merama 
bezbednosdi. 

S obzirom da se dj~namiEko ispitivenje ~honltaktne mreie 
obitno vrSi u eskperimantalne svrhe, za takva ispiti'vanja se 
Formira poseban isplitnli vm kojeg satinjavaju: elektritna loiko- 
motiva, kola za ispitivanje kontaktne mreie i najmanje jedna 
Cetvoroolsovinska pubnitka kola, mada ih prema potreibi moie 
biti i viiSe. hkomotiva i putnitka kola moraju biti sposobna 
za predvidene brzine voinje. 

Mere predvidene tatkom 8.8.3.1. ovog uputstva preduzi- 
maju se u lobirnu koji odgiovara predvidanim najveCim brzina- 
ma voinje za vreme dinamrittkog ispitivanja KM. 

8.8.3.4. 

Za izvodenje dinamiCkih ispitivanja kantaktne mreie elsk- 
t r iba  lakomotiva se mora dostaviti lna mesto gde de se ona 
povezati sa kolima za lispitivanje KM, ali blagovrem~eno da se 
na njoj miogu izvrSiti svi pripremni poslovi plotrebni za izvode- 
nje ispitivanja. 

Ostale tehnieke odredbe koje se odnolse na rad kola za 
ispitivainje k'ontaktne mreie propisane su Uputstv~in za mere- 
nje i ispitivanje kontaktne mreie na prugama JZ (Uputstvo 
264). 

8.9. Eksploatacija KM za vreme sneinih padavina i pojavc leda 
na voznom vodu, kao i u vreme jakih vetrova 

Za vreme zlime iz stmice se ne smeju otpremati ltola sa 
naslagom snega, koja prekoratuje tovarni profil. Vizuelnu kon- 
trolu u tom smislu vde  radnjici tehnieko-koljgke sluibe, odnos- 



no stanitni radnici. Naein tiSdenja snega sa kola reguliSe ZTP 
za svoje pruge. 

Tohom voinje doza staditen0 i vomo osoblje mora ebratiti 
paiiaju da visina nastlnga sinega na krovovima ili tovarima kola 
ne prekorati tovarni profil. U slutaju potrebe, sneg se mora 
&istiti, ali uz prethloldno iskljutmje napona i uzeml jenje wlz- 
nog voda tog koloseka, a prema potrebi i susednih koloseka. 

Napmske uslove u KM za vreme CiSdenja zavejanih elek- 
trificiranih pruga sneinim grtalom utvrduje ZTP. 

Kada se na voznom vodu pojavi led koji oteiava ili s p m  
6ava normalno napajanje e l e k t r ~ ~ n i h  vozila elektrienom 
energijom, Sto se mmifesltuje ueestalim lifli stalnim vannitenjem 
izmedu pantografa i bontaktnog provodln~ika, maSinovloda i dru- 
gi radnici koji to primnete moraju lo tome odmah da obaveste 
otpravnlilka vozova najbliie starnice ili nadlehog TK-dispetera 
koji Ce posle dogovora sa naidleiniim elektroanergetskim dispe- , 
terom zatraiiti ~od otpravnika vozova rasporednih ili sused- 
nih stanica da OpStim nallogom vrSe obavegtavanje lokomo~tiv- 
skog osoblja da elsktro~iltna voaila prelaze takve debove KM 
izuzebno sa oba podignuta pantografa. MaSirnlovode k~oije to sa- 
me primete ruEiniCe isto, ne ikkajuCi da dobiju OpSti analog sa 
takkim obavegtenjem. Mebutim, i u takvim slutajevima treba 
pnilikom p~lolaska ispod lneutralnih sekcija KM oznaeenih sig- 
nal'ma za rukovsnje glavnim pr;ekidat!ma spus titi jedam od dva 
pantografa na svakom elektmvuedom vozilu ili vuenoj jediaici 
elektromotornog voza. 

Ako se na nekom delu pruge primeti pojava leda koja bii 
mlogla da lonemoguCi elektrianu VUEU vozova, otpravnlilk vomva 
je duian da o tome obavesti operativnu sluibu ZTP, saobra- 
Cajnog ili TK-dispetera, i posmpik prema njihlovim uputstvi- 
ma, te uwsti u ~~aabradaj elektrovucna vozila - krstarlice radi 
odstrarnjivanja leda i loibezkbanja voznih vodova od leda. Ova- 
kva voaila saobraCaju samlo kraz glavne prolazne koloseBe sta- 
nica, svako sa oba podignuta pantografa, pri eemu po mogud- 

. ,~vu prednji pantograf treba db ima telitne klizate. Ako u ne- 
kuj staniai ta vozila treba da +u na neki od lolstalih koloseka 
#,lanice, svako vozilo mlora da spusti prednji pantograf. Isto 
1,1ko predmji pantograf mora da se spusti kod prolaska ispod 
~~cutralne sekcije KM oznatene sipalima za rukovanje glavnim 
i)rekidatima. 

Pllilikom pojave leda ma voznom vodu koji onem~ogudava 
tlalje napajanje elektrovuenih vozila elektritnom energijom voz 
I reba da sa zaustavi i nastavi dalju vo in~u  tek k,ada se led ot. 
klmi adnosno kada maginovoda primi dalja uputstva za po- 
5tupak. Vozno osoblje u takvom slutaju treba u svemu da po- 
5Lupi kao da je u kontalktnoj mreii do510 do nestanka napopa. 

ZTP moie za odredene delove svojih elektrificiranih pruga 
rla od,redi uslove pod kojima se za vreme pojave jakih vetnova 
privremeno moie ogranititi ili i obustaviti saobradaj vozova. 

I Za vreme bavljenja elektrovutnih voAla 11 stanici, kada se 
na kointaktnom provlodniku javljz led, njihovi pantograf i treba 
(la ostanu podignuti, a ukljutenjem odgovarajudeg potroSat7 

I 11 ~ozi lu  ili vozu treba obezbediti zagrejainost mesta kolntakta iz. 
rnedu klizata pzntografa ti kontaktnog provodnika. 

I Pored odredaba taEke 8.9. ovog uputstva za obezbedenje 
~~slova  saobradaja u toku zime merodavne su i odgovarajuCe 
odredbe Uputstva o obezbedanju saobradaja u toku zime (Uput- 
smo 333). 

8.10. Vanredni dogada ji 

Kada lnastane vmredni dogadaj na pruzi elektrificirancrj 
r n m f m i m  sistemom 25 kV, 50 Hz i km~statlovano je da ima 



olSteCernja na kontaktnoj mreii ili de biti nemphdna pornrod 
radnika za odriavanje KM, Sef stanice, otpravnik vozova, nad- 
leini saobradajni ili TK-dispekr treba u smislu tlana 6. Uput- 
stva o poslupcima za slutaj vanrednog dogadaja (Uputstvo 79) 
o .takvom slutaju lodmah da obavesti i elektromergetukog dis- 
petera nadleinog CDU, a dalji postupci elektrwnergetskog dis- 
petera i nadleinih saobradajnih organa u pogledu kontaktne 
mreie de se primenui prema odredbama poglavlja XI Pravilni- 
ka 212. 

Uk~oli'ko u prvom abaveStenju nema dovoljmo podzitaka o 
stanju KM, posle 'n'aknadnih saznanja treba dlostavljati elehtro 
anergetskam dispeteru i dopunska obavegtenja. 

U ostalim slutajevima kada nlema oStedenja na KM ili nema 
potrebe za pomod radnika za odriavanje KM, ostaje obaveza 
nadleinog saobradajnog ili TK-dispetera da o vanrednm doga- 
daju iipak u bitnim crtama obavesti i elektmanergetls~kog dims- 
pecera. 

Kada se kod voza koji je u pokretu pojavi poiar, voz se 
mora odmah zaustaviti na pogodnom mestu. K d  izbora po- 
goldnog lnesta treba se rukovoditi pravilom da zapaljena kola 
ne budu zaustavljena: u tunelu, na mostu, u blizini ieleznie- 
kih objekata koje bi poiar mogao da ugrozi, u neposrednoj bli- 
vini drugih gostrojenja ili objekata koji bi poianom bili ugro- 
ieni, u neposrednoj blizini stambenih zgrada i sl. Korisno je da 
zapaljena kola budu zaustavljena u blizini mesta koje alakSava 
ili omoguCava pristup vatrogasnim jedinicama (npr. putni pre- 
lazi u niivou), ili postoje druge pogodnosti za brLe i uspegnije 
gaSenje poiara. 

Ako je poiar nastupilo u vozu za prevoz putnika, treba is- 
tovremmo sa zaustavljanjem voaa iskljutiti elektriko greja- 
nje voza. 

Odmah po zaustavljanju voza treba najhitnije preduveti 
mere za obezbedenje putnika, odnosno pratilaca poSiljke. 

Po pravilu, ako je poiar u pdetnoj fazi, treba ldmah pri- 
stupiti gaSenju poiara pr imhim sredstvima koja se nalaze u 
=mom vozu. 

Istsvrem~eno treba oceniti karakter poiara i da li je po- 
trebno i mogude izdvajanje zapaljenih kola iz sastava voza. 

\ 

Ako je ocenjeno da se poiar nede modi ugasliti raspdoii- 
vim sredlstvima i da je mogude izdvajanje zapaljenih kola, pri- 
stupa se izdvajanju, a is tovremm preduzimaju se mere za 
trbaveStavanje o poiaru, traienje iskljutenja napana u KM i 
traienje pomdi  vatrogasnih jedinica. 

Izdvajanje zapaljenih kola vrSi se tako, Sto se ~najpre od 
rljih otkaee kola koja se nalaze iza njih, pa se zapaljena kola 
povlate sa prednjim delom voza na bezbedno rastojanje na- 
pred, starajudi se da se ne zaustave kod stuba KM. Posle toga 
\e prednji deo voza otkvatuje lad zapaljenih kola i povlati na- 
pped na potrebno rastojanje. 

Uholiko bi zbog rasplamsalog poiara bilo nemogude izdva- 
lanje zapaljenih kola, treha otkvatiti jedna kola dalje od njih. 

Prilikom postupka za izdvajanje zapaljenih kola iz sasta- 
va woea treba preduzeti mere da se zadnji deo voza i zapaljena 
kola obezbede od samapolkretanja. 

Za menu magudnosti izdvajanja zapal jenih kola merodav- 
no je pored karaktera poiara i mesto iadvajanja. Naime, ako se 
voz nalazi (na pruzi sa nagibom, gde bi do dolaska vatrogasnih 
jedinica i lakalizovanja odnosno elimiinacije poiara moglo da 
dode do samlopokretanja voza li zapaljenih kola, izdvajanje tre- 
ba iizvrSiti samo u sluCajlu da se iz smera doilaska voza ml&e 
blagovremeno uputiti lokomativa koja de moCi da odvute zad- 
nji deo voza i da se paputama labezbede zapaljena kola od sa- 
mopokretanj'a. 

Ukoliko izbije goiar za vreme ~a~driavanja voza u staniui, 
postupak pri gaknju poiara de biti istovetan, a psimenjen na 
Idkalne uslove same stan'ice. 

Ako poiar izbije na kolima koja se nalaze a a  magacinskolm 
koloseku, mora se istovremeno sa uklanjanjem kola od mag* 
cina ili poSiljaka lnaslaganih na utlovarnoj rampi proveriti da 
li je voznli vod tog kolosaka iskljuten i uzemljen, odnosno b 
kljutiti ga i uzemljilti ako to ved nije bilo ueinjeno, a zatim 



prisbupiti gaSenju poiara priruCn+m sredstvima, odnasno uz 
pomod vatrogasnih jedinica. 

Kadgod se poiar gasi ispod ili u blizini provodnika kon- 
taktne mreie kojii su joS pad naponom, moraju se zia gaSenje 
ploiara upotrebiti samo sredrstva eija je primena na eldktrienim 
uredajima dlozvoljena. 

GASENJE POZARA VODOM JE ZABRANJENO AKO JE 
KONTAKTNA MREZA KOD MESTA POZARA POD NAPONOM! 

Ukolliko se kod gaSmja poiara imetno mora upotrebiti 
vodla, pre pllistupanja tarkvm gaSenju paiara mora se isklju- 
tibi napon u kontaktnoj mreii titave stanice i u obilamom vo- 
du, o 6emu se stara otpravrni,k vomva u zajednici sa licem koje 
rukovodi gaSenjem poiara. U skladu sa Semom napajanja i 
sekcionlisanja u velikim stanicama je dovoljruo i islkljutenje 
napona u delu KM staniice oko mesta gde za gaSeol$e pokra 
treba uplotrebi ti vodu. 

Kod vanrednih dogadaja gde je doSEo do oStedanja bilo 
kojeg dela stabilnih postrojtenja elektriCne vuee ili su m a  bila 
uz~olk vanrednog dogadaja, organ koji je u skladu sa odredba: 
ma Uputstva 79 duian da ispostavi Prija\ru o vanrednom dbga- 
daju (Obrazac S-76) obavezan je da jednu kopiju takve pri- 
j'ave odmah d~stavi  sluibi ZTP nadleinoj za odriavanje SPEV. 

8.11. Ostale dredbe 

Sve fonogsame koji se odnose na stabilna postrojenja elek- 
triene vuee otpravnik vozova upisuje u E-dnevnik sluibenog 
mesta. 

Organ ovlaSden za kontrolu saobradajnih dokumenata u 
sluibenom mestu duian je da prilikom takve kontrole pregle- 
da i vodenje E-dnevnika, Sto u njemu overava svojim pot- 
pisom. 

Kada se rukuje rastavIjaCima u neposednutim sluibenim 
mestima, manipulacije se upisuju u E-dnevnik koji se nalazi u 
takvom sluibenom mestu. 

Poslovnim redom stanice odreduje se mesto i propisuje 
naein Cuvanja kljueeva rastavljaca KM stanice, motki za uzem- 
ljenje, zaStitnih tizama, gumenih rukavica i Slemova, kao i pre- 
nosnih signala za elektrienu vuCu, ako time stanica raspolaie. 

Naein euvanja kljuEeva mora biti takav da sa njima mo- 
gu rukovati samo za to ovlaSCeni radnici. 

Duplikati kljueeva svih rastavljaea moraju se Cuvati u is- 
tom sluibenom mestu, posebno zatvoreni i povereni na Cuva- 
nje otpravniku vozova. U neposednutim stanicama, izuzev onih 
na TK-prugama, duplikati kljuEeva se ne nalaze, ved se oni 
euvaju kod -0tpravnika vozova nadzorne stanice. 

Na TK-prugama kljuCevi se nalaze u sluibenim prostori- 
jama neposednute stanice. 

Rukovodilac sluibenog mesta je d d a n  da se stara za is- 
ticanje, Euvanje i obnavljan je: 
- Sema napajanja i sekcionisanja sluibenog mesta, i 
- upozorenja i uputstava predvidenih Uputstvom 227. 

Ako se ukaie potreba da se pruina vozila (teSke motorne 
drezine za odriavanje kontaktne mreie i njihove prikolice) 
zbog potreba izvodenja radova na kontaktnoj mreii privreme- 
no gariraju u nekom od sluibenih mesta na pruzi, takvoj po- 
trebi treba u najvedoj mogudoj meri izadi u susret, a otprav- 
nik vozova je duian da se stara da se zbog drugih radova u 
stanici garirana vozila ne oStete, niti zatrpaju drugim vozilima 
zbog kojili ova u slueaju potrebe ne bi bila pristupaena ili u 
moguknosti da izadu na obavljanje radova. 



9. OBAVLJANJE POSLOVX NA PRUZI I PRUZNIM 
POSTROJENJIMA 

Radovi na redovnom odriavanju gornjeg i donjeg stroja 
izvode se bez iskljueenja napona u voznom vodu, pod uslovom 
da radnici i alati kojima oni rukuju ne predu granicu zone opa- 
snosti, koja se prostire na udaljenosti od 2 m, svuda mereno 
od najisturenijeg dela KM koji je pod naponom. 

U tom smislu treba podrazumevati da se ta granica u 
prostoru koloseka i vodova KM iznad njega nalazi na visini 
od 3 m iznad GIS. 

Pojedinazna izmena Sina, pragova i koloseenog pribora, 
kao i dopuna zastornog materijala izvodi se takode bez isklju- 
eenja napona u voznom vodu. 

Prilikom izmene Sina prethodno se mora obezbediti konti- 
nuitet povratnog voda, Sto se postiie postavljanjem privreme- 
nih provodnika povratnog voda KM. 

Kod zamene pragova treba obratiti painju da se ne oSte- 
te provodnici koji su priEvrSdeni na pojedine pragove. Pre za- 
mene takvih pragova provodnike treba odvojiti od njih, a po 
zavrSetku zamene treba ih pritvrstiti na novi prag. VuEenje 
Sina po pragovima dui koloseka nije dozvoljeno. 

MaSine za odriavanje gornjeg stroja koje se kreCu kolo- 
sekom ne smeju svojim najisturenijim delom da se pribliie 
najbliiem delu KM koji je pod naponom na rastojanju manje 
od 0,5 m. 

MaSine i kranovi, koji rade na gornjem i donjem stroju 
i koji se ne kredu po Sinama koloseka, mogu raditi ispod voz- 
nog voda koji je pod naponom samo pod uslovom da njihovi 
najistureniji delovi ne budu u mogudnosti da udu u podrueje 
zone opasnosti. 

Kada se vrSi izmena Sinskih polja, ili se na dmgi naliin ma- 
sovno menjaju pragovi i Sine, kada se vrSi glavna opravka, ili 

\ 

remont gornjeg stroja, napon u voznom vodu takvog koloseka 
mora da bude iskljucen i vozni vod uzemljen. Kod jednokolo- 
seenih pruga obezbeduje se privremeni kontinuitet povratnog 
voda KM uz posebne mere, pa se mora sa organizacijom koja 
odriava kontaktnu mreiu utvrditi naein funkcionisanja povrat- 
nog voda KM u skladu sa sekcijama KM koje Ce ostati pod 
naponom i u pogonu. Kod dvokoloseenih pruga i u stanicama 
privremeni kontinuitet povratnog voda KM obezbeduje se pre- 
ko susednog koloseka. Ove postupke bliie odreduju Uputstvo 
227 i Priruenik za primenu mera bezbednosti od elektriene stru- 
je na kontaktnoj mreii monofaznog sistema 25 kV, 50 Hz Ju- 
goslovenskih ieleznica (PriruCnik 227a). 

Kada de radovi na pruzi i pruinim postrojenjima morati 
da se obavljaju uz iskljueenje napona u kontaktnoj mrefi i sa 
njenim uzemljenjem, Sto znaei da de radove morati da obezbe- 
duje ekipa ili ovlaSCeni radnik za odriavanje KM, radna jedi- 
nica za odriavanje pruga treba blagovremeno da najavi jedi- 
nici nadleinoj za odriavanje KM svoje potrebe za Stidenje svog 
radiliSta, kako bi ova mogla da uskladi te potrebe sa svojim 
moguCnostima u smislu taeaka 3.5.1, 3.5.3. i 6.2. ovog uput- 
stva. 

Radna jedinica za odriavanje pruga koja treba da izvodi 
radove na koloseku Eiji vozni vod treba da bude bez napona i 
uzemljen, obavestiCe nadleinu deonicu za odriavanje kontakt- 
ne mreie u koju stgnicu i koje vreme treba ova da poSalje svog 
ovlaSdenog radnika koji Ce zahtevati potrebne manipulacije 
iskljueenja napona, izvrSiti uzemljenje troznog voda na podruli- 
ju radiliSta, pratiti rad radnika radne jedinice za odriavanje 
pruga vodedi raeuna da ne dode do oSteCenja bilo kojeg dela 
KM, i sprovoditi ostale mere bezbednosti pre i za vreme izvo- 
denja radova. 

Ukoliko se planom rada predvida raskidanje veza nekog 
od provodnika vezanih za Sine (Sinski prespoji, meduginski i 
medukoloseEni prevezi i veze uzemljenja), radna jedinica za 



odriavanje pruga treba u smislu Clana 89. Pravilnika 212 o to- 
me blagovremeno da obavesti deonicu za odriavanje KM kako 
bi ona uputila svog radnika koji posle obavljenog rada treba 
veze tih provodnika da dovede ponovo u normalno stanje. 

Isto tako se planirano raskidanje veza mora unapred na- 
javiti i u slucaju kada je zEog iskljueenja napona u voznom 
vodu i njegovog uzemljenja ved predvideno prisustvo ovlaSde- 
nog radnlika za odriavanje KM, kako bii takav radmik poneo szr 
sobom potrebna sredstva za vradanje veza provodnika (pome- 
nutih u prethodnom stavu) u normalno stanje posle obavljenog 
rada. 

Radovi mogu otpoeeti tek kada rukovodilac radova radne 
jedinice za odriavanje pruga dobije u E-dnevnik upisanu i 
obostrano potpisanu fonogramsku informaciju od cjvlaSdenog 
radnika za odriavanje KM da je napon iskljuCen i vozni vod 
uzemljen, o Eemu se i lieno uverava osmatrajudi da li su sa 
obe strane radiliSta postavljene motke za njegovo ogranieenje. 

Rukovodilac radova radne jedinice za odri avanje pruga 
mora se pridriavati i odgovarajudih odredaba Uputstva 227 i 
PriruCnika 227a. 

Prilikom izvodenja radova na koloseku radnici radne jedi- 
nice za odriavanje pruga treba da obrate painju kako ne bi ne- 
potrebno raskidali veze izmedu Sinskih prespoja, meduSinskih 
i medukoloseenih preveza i veza uzemljenja sa Sinama. U slu- 
Eaju da dode do takvog oStedenja, rukovodilac radova radne je- 
dinice za odriavanje pruga mora da preduzme mere za uspo- 
stavljanje privremenog kontinuiteta takvih veza, ukoliko za 
to ima na raspolaganju svog ovlaSdenog radnika sa odgovara- 
juCim priborom, ili da o tome hitno obavesti elektroenerget- 
skog dispeeera ili prisutnog ovlaSdenog radnika za odriavanje 
kontaktne mreie. 

Na otvorenoj pruzi, u stanicama, na mostovima, u tuneli- 
ma f ispod drugih veStaCkih objekata radnici radne jedinice 
za odriavanje pruga mogu raditi do visine od 3 m iznad GIS, 
a da se napofi u kontaktnoj mreii ne iskljueuje. 

Za rad na vedoj visini pored pruge i kontaktne mreie, kao 
i za rad iznad postrojenja kontaktne mreie merodavno je, u 
pogledu zaStite od napona u KM, za svaki posebni primer i 
prema lokalnim uslovima miSljenje jedinice nadleine za odr- 
iavanje KM. 

Ako se u tunelima na provodnicima i elementima KM, od- 
nosno na svodu tunela stvori veCa naslaga leda, led moraju da 
odstrane iz podrueja zone opasnosti radnici za odriavanje KM. 

Radnici za odriavanje pruga du2ni su da ofiste led sa os- 
talih delova zida tunela i da sav oCiSdeni led odstrane iz tu- 
nela. 

Kada radnici radne jedinice za odriavanje pruga, koji su 
strueni i ovlaSdeni za takav posao, seku granje ili kreSu drve- 
Ce u blizini kontaktne mreie, napon u voznim i drugim vodovi- 
ma KM na mestu rada mora biti iskljueen i oni uzemljeni. 
Ovi radnici moraju tom prilikom da rade pod nadzorom ovlag- 
Cenog radnika za odriavanje KM, koji de pored obezbedenja 
radiligta, upozoravanja na grane koje zbog blizine KM treba 
odsedi, brinuti i o bezbednosti postrojenja od padajudih grana. 

Kada su radovi zavrgeni, rukovodilac radova radne jedini- 
ce za odriavanje pruga izvegtava o tome prisutnog ovlaSCenog 
radnika za odriavanje KM, potpisujudi izjavu da su radovi za- 
vrSeni, radnici povuteni, da se moie ukinuti obezbedenje radi- 
liSta, a napon u vozni i ostale vodove ukljutiti, Sto fonogram- 
ski upisuje u E-dnevnik ovlaSdenog radnika. OvlaSCeni radnik 
za odriavanje KM tek posle toga uklanja motke za ogranize- 
nje radiliSta i preduzima potrebne postupke za ponovno uklju- 
Cenje napona. 

Cuvar pruge i drugi radnici jedinice za odriavanje pruga 
duini su da prilikom ophodnje pruge vrSe i osmatranje stanja 
kontaktne mreie, Sinskih prespoja, meduginskih, meduko!oseC- 
nih preveza i zemljovodnih veza i da o svim primedenim nedo- 
stacima preko pruinog telefona ili po dolasku u stanicu oba- 
veste otpravnika vozova. 

Svaki pruini telefon kojeg Cuvar pruge zatekne otvoren du- 
ian je da zatvori i zakljuCa. 

Za vreme zime moraju takode da kontroliSu pojave leda 
na provodnicima voznog voda i leda u tunelima, te da obave- 



Stenja o tome prenose na natin iz prvog stava ove taeke. Uko. 
liko su pojave leda znatnijeg obima, ili je led zaSao u zonu pro- 
laska pantografa elektrovuenog vozila, tuvar pruge ili drugi 
radnici treba to da predote u saopStenju otpravniku vozova. 
CiSCenje leda ili odbijanje visedih ledenica Cuvar pruge ili dm- 
gi radnici u ophodnji ni u kom sluCaju ne smeju da vrSe. 

SkladiStenje materijala pored pruge moie se izmedu stu- 
bova KM vrSiti nesmetano, s tim da bude zadovoljen uslov da 
se radnici sa alatom ni sa vrha uskladistenog materijala ne mo- 
gu pribliiiti zoni opasnosti od najbliieg dela kontaktne mre- 
i e  koji je pod naponom. 

Kod stubova KM materijal se sme skladistiti do s~ol jn ie  
ivice temelja stubova KM, tako da kapa temelia uvek bude 
slobodna, pri eemu i u ovom slueaju treba zadovoljiti uslov 
da radnici koji vrSe skladiStenje ne dodu u zonu opasnosti. 

Nosede konstrukcije KM ne sme da dodiruje nikakav ma- 
terijal koji se slaie pored koloseka. 

Odriavanje gornjeg i donjeg stroia pruge mora se izvodi- 
ti tako da delovi temelja i kape temelja stubova iznad okolnog 
zemljiSta budu uvek slobodni. Na kapi temelja ne sme se na- 
laziti ni tucanik, pa je duinost radnika radne jedinice za odr- 
iavanje pruga da po zavrgetku svojili radova izvedu potrebno 
CiSdenje temelja. 

Na osnovu odredaba Elana 83. Pravilnika 212 osa. niveleta 
i nadvigenje koloseka moraju se nalaziti u projektovanim ili 
usvojenim merama unutar slededih dozvoljenih odstupanja:. 

Na pruzi gde iznad nje osim kontaktne mreie nema drugih 
objekata ni postrojenja: 
- osa koloseka + 30 mm 
- niveleta koloseka + 50 mm 
- nadviSenje koloseka + 10 mm. 

U tunelima, galerijama, ispod nadvoinjaka, nathodnika, 
natkrivenih perona i na mostovima: 
- osa koloseka f 10mm 
- niveleta koloseka + 0 mm 
- nadviSenje koloseka + 5 mm. 

Svako odstupanje od projektovanih odnosno usvojenih 
vrednosti oznaeenih stalnom oznakom, koje prekoraeuje ovde 
navedena dozvoljena odstupanja, a ne moie se izbedi, mora se 
prethodno dogovoriti izmedu jedinica nadleinih za odriavanje 
pruga i KM u skladu sa tazkom 2. Elana 83. Pravilnika 212. 

Kod ovakvih intervencija na koloseku, ekipa za odriavanje 
KM duina je da odmah prilagodi geometrijske karakteristike 
kontaktne mreie novona'staloj situaciji koloseka, pa je u tom 
smislu merodavna i odredba taeke 6.14. ovog uputstva. Isto- 
vremeno je neophodna i izmena oznaka u smislu odredbi tat- 
ke 3. Elana 83. Pravilnika 212. 

U slueajevima kada se ne predvida dogovorena promena 
parametara koloseka, oni se moraju zadriati bez promene, od- 
nosno unutar dozvoljenih odstupanja. Ukoliko bi ipak doglo 
do prekoratenja, ovo se mora eliminisati u najkradem roku. 

10. OBAVLJANJE POSLOVA NA SIGNALNO-SIGURNOSNIM 
I TELEKOMUNIKACIONIM POSTROJENJIMA 

Radna jedinica za SS i tk-postrojenja je duina da obezbedi 
neprekidan rad i kvalitetno odriavanje telekomunikacionih vo- 
dova daljinskog upravljanja, selektivnog dispeeerskog telefon- 
skog sistema i ostalih telefonskih veza definisanih elanom 24. 
Pravilnika 212, pruinog voda za odriavanje KM i elektroener- 
getskih postrojenja (Ev) i (CDev), i odgovarajuCih pruinih tele- 
fona. 

Radovi na redovnom odriavanju signalno-sigurnosnih po- 
strojenja, telekornunikacionih uredaja .i kablova izvode se bez 



iskljueenja napona u kontaktnoj mreii. Tom prilikom radni- 
ci ili alati kojima oni rukuju ne smeju udi u njenu zonu opas. 
nosti. 

Pojedinatna izmena elemenata signalno-sigurnosnih i tele- 
komunikacionih postrojenja vrSi se bez iskljutenja napona u 
kontaktnoj mreii, ali se moraju primenjivati mere bezbednosti 
propisane Uputstvom 227 i Priruenikom 227a. 

Ukoliko radovi na SS i tk-postrojenjima zahtevaju inter- 
vencije na Sinama i provodnicima koji tine povratni vod KM, 
prethodno se mora obezbediti njihov kontinuitet. 

Napon u voznom i ostalim vodovima KM mora da bude 
iskljueen, a oni uzemljeni kod svih rekonstrukci ja stanienih 
ili pruinih Sinskih kola, kod izmene celih kablovskih duiina 
pruinih kablova, kao i kod onih radova kod kojih radnici sa 
alatom ulaze u podrutje zone opasnosti KM. 

Kada se radovi na signalno-sigurnosnim i telekomunikaci- 
onim postrojenjima budu morali obavljati uz iskljueenje napo- 
na u kontaktnoj mreii i sa njenim uzemljenjem, Sto znati da 
de radove morati da obezbeduje ovlaSdeni radnik za odriavanje 
KM, radna jedinica za SS i tk-postrojenja treba blagovremeno 
da najavi svoje potrebe za Stidenje svog radiliSta nadleinoj 
deonici za adriavanje KM, kako bi ova mogla da uskladi te 
potrebe sa svojim mogudnostima u smislu tataka 3.5.1, 3.5.3. 
i 6.2. ovog uputstva. Radna jedinica za SS i tk-postrojenja Ce 
isto tako saopStiti u koju stanicu i u koje vreme treba da do- 
de ovlaSdeni radnik za odriavanje KM radi Stidenja njenog 
radiliSta. 

Ukoliko se planom rada predvida raskidanje veza nekogod 
provodnika povratnog voda KM ili uzemljenja vezanih za Si- 
ne, radna jedinica za SS i tk-postrojenja treba o tome blago- 
vremeno da obavesti deonicu za odriavanje KM, kako bi ona 
opremila svog radnika sredstvima potrebnim za obezbedenje 
kontinuiteta povratnog voda i uzeml jenja KM, kako za vreme 
tih radova, tako i posle njih?vog zavrletka. 

Radovi mogu otpoteti tek kada rukovodilac radova radne 
jedinice za SS i tk-postrojenja dobije u E-dnevnik upisanu 
i obostrano potpisanu fonogramsku potvrdu od ovlaSdenog rad- 
nika za odriavanje KM da je napon iskljuten i odgovarajudi 

vod, odnosno vodovi uzemljeni, o eemu se i lieno uverava os- 
~natrajudi da li je zona radiliSta zaStidena motkama za ograni- 
Cenje radiligta. 

Tokom izvrSenja svojih radova radnici radne jedinice za 
SS i tk-postrojenja duini su da se pridriavaju mera bezbed- 
nosti propisanih odredbama Uputstva 227 i Priruenika 227a, 
kao ii uputstava koje de im davati prisutni ovlaSCeni radnik za 
odriavanje KM. 

Kada radovi budu zavrSeni, rukovodilac radova radne je- 
dinice za SS i tk-postrojenja izveStava o tome prisutnog ovlaS- 
denog radnika za odriavanje KM, potpisujudi izjavu da su ra- 
dovi zavrgeni, radnici povueeni i da se obezbedenje radiliSta 
moie ukinuti, a napon u odgovarajudi vod, odnosno vodove 
ukljueiti, Sto fonogramski upisuje u E-dnevnik ovlaSCenog rad- 
nika. 

Kod radova na glavnom pruinom kablu, gde se planira 
prekidanje veza dal jinskog upravljanja, nadleina deonica za 
odriavanje telekomunikacionih postrojenja je duina da rado- 
ve blagovremeno najkvi nadleinoj sluibi elektroenergetskih 
dispeeera i dobije njenu natelnu saglasnost. 

Neposredno pre poeetka radova rukovodilac radova je du- 
tan da.pribavi konkretnu saglasnost elektroenergetskog dispe- 
Eera za prekidanje veza daljinskog upravljanja. 

Ako su kroz pruini ili drugi telekomunikacioni kabl ostva- 
rena strujna kola daljinskog upravljanja stabilnim postroje- 
njima elektriene vuee, eiji prekid rada nije predviden, odnos- 
ni vodovi moraju na svim uvodnim mestima, prevezima, kab- 
lovskim glavama i regletama imati trajnu zaStitu izolacionim 
ceveicama od slueajnih dodira i smetnji. Navedeni vodovi mo- 
raju biti vidno i trajno obeleieni odgovarajudim oznakama. 



Odgovarajudim oznakama se obeleiavaju i svi telekomu- 
nikacioni vodovi, kablovske glave, translatori i lokalni odnosno 
odvojni kablovi koji se uvode u zgrade EVP, PS i u ostale 
objekte koji spadaju u stabilna postrojenja elektritne vute. 

Prilikom bilo kakvih izmena lokacija signala na elektri. 
ficiranim prugama zbog prepravki kolosetne mreie ili medu- 
sobnih rastojanja signala, mora se prethodno pribaviti saglas- 
nost sluibe ZTP za odriavanje SPEV. 

Kada radnici deonice za odriavanje telekomunikacionih 
postrojenja moraju da ubu u prostorije nekog elektroenerget- 
skog postrojenja, oni mogu da ubu pod uslovima propisanim 
tatkom 7.3, ovog uputstva, pri Cemu se podrazumeva da njih 
mora da prati ovlaSdeni radnik za odriavanje EVP i PS ili DU. 

Radnici deonice za odriavanje telekomunikacionih postro- 
jenja duini su da prilikom svojih radova dui pruga prijave 
raskide provodnika Sinskih prespoja, mebuSinskih, medukolo- 
setnih preveza i zemljovodnih veza, te da o primedenim nedo- 
stacima Sto pre obaveste nadleinog elektroenergetskog dispe- 
tera. 

11. PRELAZNE I ZAVRSNE ODREDBE 

Ovo uputstvo stupa na s n a p  osmog dana od dana njego- 
vog objavljivanja u ~Sluibenom glasniku ZJZa, a primenjiva- 
de se od 1. juna 1990. godine. 

Danom potetka njegove primene prestaje primena Uput- 
stva za vrSenje sluibe na prugama JZ elektrificiranim mono- 

laznim sistemom 25 kV, 50 Hz (Uputstvo 228, ZJZ br. 297-25/69) 
kao i primena svih internih propisa u ZTP, koji su doneti 
11 smislu tog uputstva, ako'su u suprotnosti sa odredbama ovog 
llputstva i ako su obuhvadeni odredbama ovog uputstva. 

Prilozi od 1. do 13. ovog uputstva tine njegov sastavni deo 
i odredbe u njima imaju istu regulativnu snagu. 

Primena obrazaca E-2 do  E-10, koji su utvrdeni prilozima 
od 2. do 10. ovog uputstva, mora otpoteti najkasnije 1. sep- 
tembra 1990. godine, kada prestaje upotreba obrazaca koji se 
sada koriste. 

ZJZ 5 br. 28190-10 
Predsednik 
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PRILOG I 

IZRAZI I POJMOVI PRIMENJENI U ODREDBAMA OVOG UPUTSTVA 

Centar daljinskog upravljanja je operativni cenitar za obavljanje 
pogonske sluibe iz hojeg elektroc!nergetski dispeEeri vrge dalj~insko up- 
ravljanje stabilnim postrojenjirna elektrihe vute na svom podrutju 
upravljanj a. 

I Elektroenergetska postrojenja je zajednitlui naaiv za elektrovuEne 
podstanice i postrojenja za sdkcio;nlisanje. 

Elektrovuena podstanica je elektroenergetsko postmjen je u kojem 
se n a i ~ r n e n i t n ~  struja iz elektroprivr~idne mreie pretvara posredstvo~n 
monofaznih transformatora u monofaznu struju nazivnog napona 25 kV 
industrijske ~Eestanosti 50 Hz. 

IskriSte je zaSt;tni aparat 2ij1im posredstvo~n se StiCeni iobjekat 
elektritno povezuje sa uzemljivate.m, odnosno povratnim vodoin ISM, 
kada na S t i h o m  o'sj=ktu napon poraste iznad vrednoisti proradnog n a  
pona podegemg vazduSnim razmakom. Kod (napona rnanjeg od pro- 
radnog, Stideni objekat je galvanski odvojen od uzemljivaEa, odnosilo 
povratnog voda KM. 

lzolovani odsek predstavljaju jedan ili oba Sinska nlza dela pruge 
ili koloseka, koji se kao galvanske celine nalaze izrnedu dva uzastopna 
izolovana Sinska sastava. 

Izolovani prelclop je mesto u koataktnoj mreii u kojern se kraje- 
vi dva uzastopna vozna voda istog koloseka medusobno preklapaiu, ali 
se ne dodiruju i izmedu njih ne posloji nikakva elektritna veza. 

1 

Izolovani Sinski sastav je rnesto u Sinskom nizu gde su krajevi dve 
uzastopne Sine razdvojeni u elektricnom smislu izolac~ionim umatkom, 
a spajaju se izolaaionim Siinskim spojnicama. Ovakvi sastavi razdvajaju 
susedne dzolovane odseke i sluie za funkcion~isanje sistema za kontmlu 
zauzetosti koloseka. 

IzvrSilac promene pogonskog stsnja u SPEV je radnik JZ koji je I ovlaSken za rukovanje rasklopnim aparatima putem uredaja daljinskog 



upravljanja ili rutfiim upravljanjem sa m e s a  rasklopnog aparata, na 
osnovu primljenog naredenja ili odobrenja, ili na osnovu sopstvene od- 
luke, kada on obavlja i funkoiju nalogodavca. 1 

Jednosmerni sistem 3 kV je sistem elektritne vute kod kojeg se 
elektrovuEna vozila napajaju jednosmernom elektritnom strujom naziv- 
nog napona 3 kV. Kod ovog sistema elektrovutne podstanice su pri- 
kljukne na elektrophvredmu mreiu nazivnog napona 35 (30, 20) kV. 
Posredstvom transformatora i ispravljata dobija se jednosmerna stnl- 
ja naaivnog napona 3 kV, koja ye preko nadzemniog kontakbnog pro- 
vodnika dovodi do oduzimata struje na krovu elektrovuEnog vozila. Na- 
kon prolaska kroz elektrovutne motore struja se preleo totkova i po- 
vratnog voda vrada u elektrovutnu podstanicu. 

Kontaktna m r e b  je d m  stabilnih postrojenja elektriCne vu& dui 
e lek t r i f l i a iw koloseka 'i sluii za razvod elektritne energije ~iz elektro- 
vucinih padstanica i neposradno napajanje elektrovutnih vozila. Kon- 
taktnu mreiu satinjavaju: njeni nadzemni vodovi sa opremom za veSa- 
nje, zatezanje, napajanje i sekcionisanje; nosede konstrukaije sa pri- 
Evrsxmi~ima; povratni vod; veze sa povratnim vodom; uredaji uzemlje- 
nja; zemljovodne veze; zagtitine naprave; signali i oznake. 

Monotazni sistem 25 kV, 50 Hz je sistem elektriEne vute kod kojeg 
se eldktrovutna vozila napajaju monofaznom elektritnom strujom na- 
zivnog napona 25 kV, industrijske urestanosti 50 Hz. Kod ovog sistema 
elektrovutne podstanice su pdkljutene na elektroprivrednu mreiu na- 
zivnog napona 110 kV. Posredstvom monofaznih transformatora elktro- 
vutnih podstanica prmosnog odnosa 110/25 kV dobija se monofazna 
struja nazivnog napona 25 kV, koja se preko nadzemnog kontaktnog 
provodhika dovodi do odunimata struje na krovu elektrovutnog vozila. 
Nakon prolaska kroz transformator u eldlotrovutnom vozilu struja se 
preko totkova i povratnog vada vraka u elelutrovutnu pdstanicu. 

Nalogodavac za promenu, pogonskog stanja u SPEV je radnik JZ 
koji tima pravo da nareduje i odobrava takve pramene, a u odredmim 
okvirirna i da ih sam izvrgavx. 

Neutralna sekcija je u smislu napajanja i sekcionisanja kontaktne 
mreie posebna sekaija KM koja se nalazi i zmdu dva suteljena napoj- 
na kraka koji se napajaju iz dve nezavisne elektrovurine p e t a n i c e  i I 

koja u elektritnom pogledu trajno razdvaja krajeve dva kmka, a svo- 
jim vodom omogudava njihovu medusobnu mehaniCku vezu. Neutralna 
sekcija se i z d i  pnimenom neutralnog ili zaStitnog voda, p~imenorn 
sekcionih izoldora ili izolatofia posebno izradenih za tu svrhu. 

Neutralni vod je deo neutralne sekcije koji u redovnom pogon- 
skom stanju nije pod napanom, ali niie ni ummljen. U slutaju potrebe 
on se moie staviti pod napon jadnog ili drugog napojnog kraka izmedu 

kojih se nalaai neutralna sekaija. ElektrovuEno vozilo mora ispod ne- 
utralnog voda u redovnom pogonskom stanju p r d i  sa islkljutenim 
glavnim prekidatem. 

Obilami vod je vod kantaktne mreie koji omogudava elektritno 
povezivanje dve sekcije kontaktne mreie mimo sekcija kontaktne mre- 
ie  koja se nalazi izrnedu njih. 

Odsek kontaktne mreie je deo sekcije kontaktne mreie stanice 
6iji su vozni vodovi ograniteni sekcicmim izolatorima ili krajem wmog 
voda i napajaju se preko zasebnog rastavljata. Odsek KM satinjavaju 
vozni vodovi pojedinih koloseka ili grupa koloseka. 

OvlaSCeni radnik za odriavanje EVP, DU ili KM je radnik deonice 
(radionice, nadzomigtva) za adriavanje EVP, DU ~ili KM, koji je ovlaS- 
den da izvrgi odredeni rad na odriavanju stabilnih postrojenja elek- 
t r i b e  wee, odnosno da prati i asigurava rad trecih lica na tim ibi dm- 
gim postrojenjima kada se radovi na tnjima 'izvode u blizini stabilnih 
postrojenja elektritne vute. 

Pogonsko stanje SPEV je stvarno raspoloiiva pogonska sprem- 
nost SPEV, odnosno njihovih samostalnih delova u daitom trenutku, u 
odnosu na pnojektovane i izvedme mogudnosbi snabdevanja elektro- 
vutnih vozila elektritnom energijom. 

Poprefna veza je vod kontdktne mreie koji posredstvom odgova- 
rajueih rastavljata medusobno povezuje vozne vodove pojeckinih odse- 
ka KM u stanici, ili medus~bno povezuje vozne vodove dve sekcije KM 
na dvokolose~noj pruzi ili dve jednokolosetne pruge. 

Postmjenje za sekcionisanje je rasklopno clektroenergetsko postro- 
jenje koje sluii za elektrieno raadvajanje ii spajanje pojedinih sekai ja 
kontaktne mreie monofaznog sistema 25 kV, 50 Hz. 

Povratni vod kontaktne mr& je elektritna provodna veza koja 
omoguduje povratdk struje od elektrovu6nog vozila do elektrovutne 
podstanice, a satinjavaju je jedna (neizolovana) ili obe Sine koloseka 
(kada su kao sistsm za kontrolu zauzetosti koloseka pnimenjeni dvo- 
6inslai imlovani odseci ili brojati osovina), SIinski prespojd i prevezi. 

Prespoj (Sinski prespoj) je elektritna veza koja obezbeduje elek 
t r i h i  kontinuitet Bina na mestima njihovog Eeanog spajmanja. 

Prevez (meduginski ili medukolosefni prevez) je elektnitna vezz 
izmedu dve Sine istog, ili Gina razkieiaih koloseka. 

Prikljufni vod je vod koM&tne mreie kojlim se sekcij'a KM (voz- 
ni vod otvorene pruge iili glavnog prolaznog koloseka u staniai) nepo 
sredno prikljutuje na izvadne izolatore postrojanja za sekcionisanje ili 
na obilami vod. 



Rasklopni aparati su aparati za elektritno rastavljanje, pomoC~~ 
kojih se prikljuteni delovi strujnih krugova mogu pouzdano i efikmrwl 
odvajati illi povezivati. Pod rasklopdim aparatima se podrazumevajl~ 
prekidaCi li rastavlja6i. 

Sekcija kontaktne mreie otvorene pruge je deo kontaktne mrek 
jednokolose6ne ili jlednog koloseka videkolose6ne pruge, koji je sa obr 
strane ograniten izolovadim preklopima susednih stan~ica. 

Sekcija kontaktne mreie stanice je kontaktna mreia unutar slul 
benog mesta na pruzi, ograniitena prema otvorenoj pruzi izolovani~n 
prreklopima ili jednim ~izolovanim preklopom i svoj'im krajem. Na dvn 
koloseCrnoj pruzi postoje po dve sekcije KM stanice, svaka u odnosu nn 
svoj glavni prolazni kolosek, ukljutujudi i odseke KM k o j ~  se napajaju 
iz n jegovog voznog voda. 

Sekcioni izolator je uredaj u voznom vodu kojii obezbeduje uzdut- 
nu elektritnu razdvojanost provoidnika jednog voznog voda u koji Jr 
on umetnut, zadriavajudi pri tome njihovu medusobnu mehaniCku ptr 
vezanost zi normalnu prohodnost podignutog pantografa elektrovuCnog 
vozila koji pri prolazu uspostavlja ~izmedu nj~ih i kratkotrajnu medusob~ 
nu elektritnu vezu. 

Stabilna postrojenja elektriene vuCe prtedstavljaju skup elektro. 
energetskih postrojenja i uredaja potrebntih za elektritnu vuCu. Stabiln;~ 
postrojenja satinjavaju: napojni dalekovdi, elektrovutne podstanice, 
postrojenja za sekoionisanje, uredaji daljinskog upravljanja i kontaktm 
mreia. 

TehnoloSki nivo oznai.av,a stepene vertikalne strukture jedinica i 
sluibi koje su odgovorne za odriavanje SPEV. Tako prvi nivo predstav. 
ljaju deonice, radionice, nadzonniitva koja se neposredno bave poslo- : 
vima odriavanja, dok drugi nivo Cine sekcije i drugi oblici organizacijti 
koje objdinjavaju rad viie jedinica prvog tehnoloikog nivoa. TreCl I 
nivo predstavlja struCna sluiba u okviru jednog ZTP, a Cetvrti struCnn 
sluiba Zajednioe JZ.  

Traiilac promene pogonskog stanja u SPEV je radnik JZ koji imu 
pravo da zahteva takve promane, a u odredanim situacijama, po pnim 
ljenom odabrenju, da ih sam i izvriava. 

Uklopno stanje je poloiaj svih rasklopnih i regullacionih aparata 
u SPEV koji odgovara odredenom pogonlskom stanju. 

Uzernljenje je elehtniCna provodna veza provodnih delova uredajn 
i konstrukcija sa zemljom uspostavljena pomodu u7emljivaEa. Uslovno 
se pod pojmom uzemljenja podrazpmeva i elektrii-na provodna veza 
provodnih delova uredaja i kanstrukcija sa Sinom - povratnim vudonl 

loontaktne mrefe, mada se takva veza tehnitki clefinice kao zaStitnn 

veza sa povratnim vadam. 

Uzemljivai: je metalni deo (provodnik, traka, Stap, plota, cev) koji 
je, ukopan u zemlju, sa njom u provodnoj vezi. 

Vozni vod predstavljaju provodnici kontakbne mreie koji se na- 
laze i m d  svaksg elektnifiiciranog koloseka i sluie za neposredno napa- 
janje elektrovutnih vozila elektritnom energijom. Vozni vod sabinja- 
vaju: nosede uie, jedan ili dva kontaktna provodnika, vecaljke i spojni 
materi jal. 

ZaStitni vod je deo neutralne sekcije koji je uvek u bezmponskom 
stanju i uzemljen je. ElektrovuCno voailo mora ispod zaStitnog voda 
proCi sa iskljutenim glavnim prekidatem, a u odredenim sluCajevima i 
sa spustenim pantografima. 

Zona opasnosti je prostor ogranitan odredenim sigurnosnim raz- 
makom unutar kojeg je zabranjen ulazak ljudi, delova njihovog tela 
ili alata, minosno opreme kojom rukuju, kada su delovi stabilxiih po- 
strojanja elehtritne vuee od kojih se utvrduje sigurnosni razmak pod 
naponom. 
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PRILOG 11 

U S L O V I  
ZA KONTROLNE PREGLEDE PANTOGRAFA 

ELEKTROVUCNlH VOZILA 

Ovi Uslovi utvrduju natin provere ~ispravnosti pantografa elektro- 
vufnih vozila monofaznog sistema 25 kV, 50 Hz na JZ. 

Provera ispravnosti pantografa vrSi se u okviru dnevnih i mesetnih 
kontrolnih pregleda tiji su sadriaj, naEin provere, dozvoljena odstupa- 
nja i sugestije za otklanjanje neispravnosti sadriani u ovim uslovima. 

Ovi u s l ~ v i ~ v a i e  sa stanovidta obezbedenja pouzdanih odnosa kli- 
zafa pantografa i kontaktnog provodnika i oni ne iskljutuju primenu 
propisa o odriavanju pantografa elektrovutnih vozila koje donose slui- 
be za odriavanje elektrovutnih vozila na JZ, uz uslov da ti propisi po- 
Stuju granitne vrednosti dozvoljenih odstupanja, datih u ovim Uslo- 
vima. 

1 - DNEVNI KONTROLNI PREGLED 

U okviru dnevnog kontrolnog pregleda obavlja se vizuelni pregled 
opSteg stanja pantografa kojom se prilikom mora ustanoviti da su 
izolacioni rogovi ispravni, pouzdano priEvrSCeni i da nijedan ne ne- 
dostaje, da na ugljenom delu klizata (palete) pantografa nema odlom- 
ljenih delova (Suplj.ina) i takvih mesta u koje bi tokom vo2nje kontakt- 
ni provodnik mogao da se uiljebi (uglavi). Isto tako, mora se prove- 
riti da hi je ugljeni klizaf celom svojom duiinom pouzdano priEvrlCen 
na svoj metalni nosat. 

Ovaj pregled se obavlja kada je vozilo na koloseku depoa u ti- 
jem je voznom vodu napon iskljuEen i on uzemljen, ili na koloseku 
koji nije elektrificiran. 



Kako je moguk da elektrovutna vozila ne dolaze svaki dan u de- 
po, ZTP moie da odredi mesto izvodenja dnevnih kontrolnih pregleda 
i van depoa, imajuci u vidu da se dnevni kontrolni pregled pantogra- 
fa mora obaviti, pa kako je ret o vizuelnom pregledu, on se moie oba- 
vljati i na drugom pogodnom mestu. 

Ukoliko se tom prilikom konstatuje bilo kakva neispravnost na 
pantografu, elektrovutno vozilo se mora uputiti u depo ili na drugo 
podesno mesto gde Ce konstatovana neispravnost modi efikasno i p o  
uzdano da se otkloni. 

2 - MESECNI KONTROLNI PREGLED 

Prilikom redovnog mesetnog kontrolnog pregleda elektrovutnog 
vozila obavlja se i mesetni kontrolni pregled pantografa prema slede- 
dem : 

Vufni i potporni izolatoni preglcdaju se vizuelno. Oni rnoraju da 
budu tisti, bez tragova oStedenja njihove povrSine, bez tragova elekt- 
ritnih pveskoka, bez prskotina i napuklina, kao i bez bilo kakvih po- 
java odlamanja makar i sitnih delova porcelana ili druge materije od 
koje su izraaeni, ako je povrSina odloma veca od 2 cm2. 

2.2. Poluije pantografa 

Poluije se najpre pregleda vizuelno i rukom, da neki element od 
eventualnih udaraca nije savijen ili naprsao. Zglobovi treba da budu 
pokretljivi, bez zapinjanja i nepotrebnih zazora u smerovima u koji- 
ma ne treba da ih bude. Provera se vrSi tako Sto se pantograf u podig- 
nutom poloiaju na nivou vrha pantografa povlati u oba poprefna i 
oba uzduina smera. Tom prilikom se pod rukom nte sme osetiti nikakav 
slobodan poSetaj koji bi proisticao od zazora u nekom od zglobova. 

Bofna elastifnost pantografa (Eb) proverava se na sledeci nafin: 
Na vrh pantografa podignutog na normalnu visinu kontaktne ravni 
(5500 mm iznod GIS) zakati se nttni dinarnometar, a uz odredeno mesto 
pri vrhu pantografa postavlja sr neko fiksno telo koje skoro dodiru- 
je neku pisaljkom oznatenu tatku na temenoj cevi rama pantografa. 
Dinamometrom se uvodi delovanje poprefne horizontalne sile (Fp) od 
100 N. OznaEena tatka na temenoj cevi de se horizontalno odmaknuti 
od fiksnog tela i to rastojanje (b) pri delovanju sile treba horizontal- 
no izmeriti. Merenje se vrSi zasebno u oba popretna smera. 

B d n a  elastitnost u svakom od dva popretna smera, izratena u 
mm/N, primenom obrasca: 

b 
Eb -. - 

FP 
ne sme biti veca od 0,25. 

PodeSavanjem, pritezanjem zglobova treba eliminisati slobodne po- 
Setaje i nepotrebne zazore kako bi se botna elastifnost dovela u doz- 
voljene vrednosti. 

2.3. Statieki pritisak pantografa 

2.3.1. 

Normalni statifki pritisak treba da se nalazi unutar opsega od 60 
do 80 N. 

StatiEki pritisak se proverma tako Sto se pantograf podmigne do 
maksimalne visine, a zatim se na njega obesi teg mase 6,7 kg. Tom 
prilikorn pantograf moie lagano da krene naniie, ali ga na visini od 
6 m iznad GIS rukom treba zaustaviti. Posle toga pantograf daljc ne 
sme Sam da se spuSta. Povlafenjem rukom nadole treba ga na dSe 
mesta zaustaviti i svuda treba posle toga sam da ostane na toj vi- 
sini. Zatim se pantograf rukom spuSta do najniieg (spuStenog) polo- 
iaja. Nakon toga on se moie lagano podizati sarn od sebe, ali ga na 
visini od 4,8 m iznad GIS treba zaustavilbi i on tmba da stoji. 



Svaku tendenaiju sopstvenog spubtanja ili podizanja pantografn 
unutar opsega od 4,8 do 6 m iznad GIS treba eliminisati odgovarajuCim 
podjednakim pritezanjem ili popuStanjem svih njegovih opruga. 

Na titavom svom vertikalnom hodu pantograf mora da se kretr 
kontinualno i slobodno. Ova provera vr9i se rukom i pod njom se nc 
smeju osetiti nikakvi trzaji ili zapinjanja pantografa na pojedinim 
taEkama visine. 

Ako se tom prilikom jave trzaji ili zapinjanja, takvu pajavu treba 
eliminisati intervencijom u svim zglobovima i leiajevima pantografa. 

2.4. SimetriPnost poloiaja i vertikalnost hoda pantografa 

Provera simetricnosti poloiaja pantografa proverava se na tvrs- 
to111 delu koloseka koji inla gornje povrSine obe Sine, tak i pod opte- 
redenjem lokomotive, u apsolutno l~orizontalnoj popretnoj ravni. Iz- 
nad koloseka, na visini od 5,5 m, treba cia se nalazi odgovarajudi me- 
talni element kojli imitira kontaktni provodnik bez poligonacije (poli- 
gonacija = 0). Kada se lokomotiva postavi tako da pantograf budc 
ispod tog metalnog elementa, pantograf se podiie dok njegovi kliza- 
t i  ne dodu u dodir sa njim. Posle toga se mere rastojanja od netalnog 
elementa do oba kraja klizaca. Razlika izmedu oba izmerena rastoja- 
nja ne sme da bude veda od 50 mm. Isti postupak vrSi se i sa drugim 
pantografom. 

U slutaju vede razlrike lokomotivu treba okrenuti za 1 8 0  i pono- 
viti merenja. Ako ponovljeno mcienje potvrdi prethodno utvrdenu raz- 
liku, uzrok tome treba traiiti u asimetricnosti ili nehorizontalnosti pan- 
tografa, a ne treba iskljuCiti ni neispravnosti u oveSenju lokomotivskog 
sanduka. 

Vertlikalnost hoda pantografa proverava se pomocu viska obe8e- 
cog na metalni element za proveru simetritnosti poloiaja pantografa. 
Visak treba spustiti tako da se pantograf krede dui  eitavog opsega 
radne visice pored kanapa o koji je obeSen visak. Pomeranjem panto- 
grafa navi3e i naniie srednja taeka pantografa oznatena u dodiru sa 
metalnim elementom definisanim pwthodnom tackom ne sme se ni u 

jednoj tacki radne visine pantografa udaljiti od kanapa, gledano u po- 
pretnom horizontalnom pravcn, za vise od 20 mm u jednom, odnosno 
drugom smeru, tj. mora se stalno nalaziti u pojasu dozvoljenog od- 
stupanja od + 20 mm. 

Mere koje treba preduzeti za eliminaciju odstupanja vedih od vred- 
nosti datih u prethodne dve tafke utvrduje sluiba odriavanja elektro- 
vutnili vozila. 

2.5. Vreme podizanja i spuStanja pantografa 

Pantograf se podiie i spuSta u dva stepena. U prvom stepenu nje- 
govo kretanje treba da bude brie, a u drugom sporije. 

U smeru navibe, od momenta ukljutenja elektropneumatskog ven- 
tila do postizanja maksimalne visine pantografa ne sme protedi ma- 
nje od 5 niti viSe od 12 sekundi. 

2.5.3. 

U smeru naniie, od momenta iskljutenja elektropneumatskog ven- 
tila do potpuno spubtenog poloiaja pantografa ne sme prohdi manje 
od 4 aiti viSe od 8 sekundi. 

U sluEaj'u drugaeijih vremena intervencija se vrSi u elektropneu- 
matskom ventilu ili u oprugama. 

2.6. Strujne veze 

2.6.1. 

Sve strujne veze (pletenice) na pantografu moraju biti dovoljno 
dugatke da ne ometaju medusohno kretanje raznih delova pantograEa, 
ne smeju imati prekinute iice, i njihove papueiee na krajevima treba 
celom svojom povrSiinom da naleiu na dodirne povrSine i da budu h r -  
sto pritegnute. Ovaj se pregled vrbi rukom i vizuelno. Labave spojeve 
treba pritegnuti, a neispravne strujne veze zameniti. 



2.7. Glava pantografa PRILOG 12 

Glava pantografa, ako je tako konstruktivno izvedena. mora ima. 
ti mogudnost da se bez zapinjanja naginje napred ti nazad i da sa la. 
kodom zauzima pribliino horizontalni poloiaj. Ovo se proverava ru. 
kom. Strujna veza izmedu glave i poluija pantografa ne sme da sprr. 
Cava ili oteiava to kretanje. 

Gumeni ili opruini oslonci klizata (amortizeri) moraju imati is. 
pravne sve svoje elemente. Poslc rutnog pritiskanja glave (nadole kotl 
oba amortizera, a kod onih pantografa gde je to konstruktivno mogu- 
Ce i u oba smera klackanja do 2Q0 zaokreta) glava se mora vratiti LI 

pribliino srednji poloiaj. 

Ugljeni klizaCi moraju 5iti ravnomerno istroSeni i ne smeju na 
sebi imati prskotine, niti procepe nastale odlamanjem grafita. Prsko- 
tine koje nisu naEete odlama~ljem komada grafita mogu se tolerisali 
ako ih nema viSe od dve na jednom klizatu i ako su medusobno i l i  
od kraja ugljenog dela klizaCa udaljene najmanje 100 mm. Provera sr 
vr5i vizuelno i merenjem. 

Ugljeni klizati ne snleju iniati na sebi nijednu tatku kod koje bi 
debljina klizata (grafita iznad metalnog nosata) bila manja od 7 mm. 
Neravnine ugljenog dela klizaCa moraju biti blage, bez oStrih ivica i 
udubljenja vedih od 5 mm na referentnoj duiini od 100 mm. Razmak 
izmedu krajeva ugljenog i metalnog dela klizata ne sme da bude veCi 
od 3 mm, a visinska razlika oba dela kod sastava ne sme da bude vc- 
da od 1 mm. Ugljeni deo klizata mora celom duiinom da bude priEvrb- 
den na svoj metalni nosat i i~rr~edu njih se nigde ne sme videti ni- 
kakav razmak. Provera se vrSi merenjem i vizuelno. 

Svaka ovde pomenuta neispravnost klizaCa mora se eliminisati tn- 
ko Sto Ce se takav kliizat zameniti novim. 

Rogovi pantografa moraju biti Cvrsto vezani za glavu pantografa i 
ne smeju na sebi imati nikakvs oitedenja. Ako glava pantografa sn 
svake strane ima dva roga, oba roga moraju da se nalaze u istoj uzduf- 
noj ravni. Nedostatak ili neispravnost makar i jednog roga ne sme sr 
tolerisati. Provera se vrSi vizuelno ti rukom. 

Svaka neispravnost ili nedostatak rogova eliminiie se postavlja. 
njem novog roga, pri Eemu treba voditi raEuna da novi rog bude u is- 
tom prostornom poloiaju kao drugi rog sa iste strane. 

OBAVEZE POZNAVANJA ODREDABA OVOG UPUTSTVA 

U srnislu odredbe taCke 1.2. ovog uputstva radnici navedeni u ovam 
prilogu moraju poznavati odradbe ovog uputstva u sledeCem obimu: 

I - U saobratajnoj delatnosti: 

- otpravnili vozova, ovlaSdeni s~tanitni radnik na TK-pruzi, sao- 
bracajno-transportni otpremnik: taCke 3.2, 3.3, 3.4, 3.5, 3.6, 3.7, 3.8, 6.7, 
6.8, 6.9, 6.13, 6.15, celo poglavlje 8. i Prilog 13 (postupci: 151, 171, 172, 
181, 182, 191, 192, 195, 196, 197, 198, 201, 202, 205, 206, 207, 208, 211, 213, 214, 
231,233 i 234); 

- staniEni radnik, ovlaScen za rukovanje rastavljatima: taEke 3.2.6, 
3.4.2, 3.4.3, 3.6.4, 6.9, 8.3, 8.4.4, 8.5, 8.7, 8.9. i 8.11.4; 

- nadzorni skretnitar, skretnitar, skretnitar-blokar, odjavniEar: 
tatke 3.2.6, 3.6.4, 6.9, 8.1, 8,3, 8.4.4, 8.5.5. i 8.9; 

- magacioner: taCke 3.2.6, 3.4.2, 3.6.4, 8.1.2, 8.3, 8.4.4, 8.4.6, 8.9. i 
8.10; 

- voda manevre, rukovalac manevre, manevrista: taEke 3.2.6, 3.6.4, 
8.1, 8.3, 8.4.4, 8.5.5. i 8.9; 

- vozovoda, kondukter, koLniCar: taCke 3.2.6, 3.6.4, 8.1, 8.2, 8.3, 8.4.4, 
8.4.5, 8.4.6, 8.9. i 8.10; 

- saobradajni i TK-dispeter moraju poznavati sve odredbe po- 
glavlja 3, 4,6. i 8. ovog uputstva. 

I1 - U delatnosti vuCe i vurenih sredstava: 

- maSiinovoda elektrovuhnih vozilla i njegov pomodnik: taCke 3.2, 
3.3, 3.4.2, 3.6, celo poglavlje 8. i Prilog 13 (postupci: 172, 182, 194, 199, 
204, 209, 213, 222 i 234); 

- ma5inovoda ostalih vidova vute i njegov pomodnilk, odnosno 
loiat: taCke 3.2.6, 3.6.4, 8.1.5, 8.4.4, 8.4.5, 8.9. i 8.10; 

- nadzornik pregledaEa kala i pregleda? kola: tatke 3.2.6, 8.4.4, 
8.4.10, 8.9.1, 8.9.3. i 8.10; 
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